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5. OMNA3BAHE HA OKOJTHATA CPEJA

3A OTJINYHU PE3YIITATU

Bnarogapum Bu, ye nsbpaxrte npoaykt Ha AEG. Hue ro cbagagoxwve, 3a ga Bu
npegoctaBum 6e3ynpeyHa ekcnnoatayms B NPOABIMKEHNE HA MHOIO rOAMHU, C
MHOBATUBHU TEXHONOMMN, KOUTO NPAaBAT XMBOTA NO-NECeH — PYHKLUN, KOUTO HEe
MOXeTe a oTKkpueTe npu obmkHoBeHWUTE ypeaun. Monsi, oTaeneTe HAKOMNKO
MUHYTU 3a YeTeHe, 3a fa u3BredeTte Hank-gobpoTo.
MoceTeTe Hawwus yebcanT 3a:
BwxTte nonesHun cbBeTH 3a ynotpeba, OpoLuypu, OTCTpaHsiBaHe Ha

@ HEen3npaBHOCTW, MHOPMaLUs 3a CEPBU3 U PEMOHT:

www.aeg.com/support
g Peructpuparite Bawms npoaykT 3a no-gobpo obcnyxeaHe:
a/ www.registeraeg.com

KyneTe akcecoapu, KOHCyMaTMBW M OPUrMHAMHK pe3epBHM YacTu 3a Bawwms
S ypen:

www.aeg.com/shop

OBCIYXBAHE HA KITUEHTU

BuHaru nanonseaite opurMHanHn pe3epBHU YacTy.

KoraTto ce cBbp3Bate ¢ Hawwua otopusmpaH otgen ,06cnyxsaHe”, Tpabea aa
mmaTe nopg pbka cnegHata nHgopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.
WHdopmauusaTa moxe ga 6bae oTkpuTa Ha Tabenkara ¢ OCHOBHU AaHHM

Mpenynpexaerve / BHnvanne-MHdopmaums 3a 6e3onacHocT
® O6wa nHdopmaums n cbBeTH
NHdopmauus 3a okonHata cpeaa

3anassame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

1. AHO®OPMALIUA 3A BE3OIMNACHOCT N MOHTAX

BHUMAHME!

BwxTte otaenHaTta 6pollypa
C VHCTPYKLUWK 3a
WHCTanupaHe 3a
MHdopmauus 3a
6€30MacHOCT U MOHTaX.
[MpoyeTeTe BHUMaTENHO
rnmaBuTte 3a 6esonacHocT
npeau Bcsika ynotpeba unu
noaapwbxka Ha ypeaa.
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2. ONMNCAHUE HA YPEOA

2.1 MNpernep Ha KOHTPOJTHUSA NaHen
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o
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DyHKUMA OnucaHue

[MbpBa ckopoct BeHTnatopbT NpeBkoYBa Ha MbPBO HUBO Ha CKO-
pocT.

OcBeTnexune BkntouBaHe 1 n3kntoyYBaHe Ha CBETIIMHU.

Tpeta ckopocT BeHTMnatopbT NpeBknoYBa Ha TPETOTO HUBO Ha CKO-
pocT.

Brtopa ckopocT BeHTunatopsT NpeBknioYBa Ha BTOPOTO HMBO Ha CKO-
pocT.

3. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

3.1 Uanon3BaHe Ha
abcopbartopa

MpoBepeTe NpenopbyMTENHATa CKOPOCT
B CbOTBETCTBWE C Tabnuuarta no-gony.

0|1 [Mpu 3aTonnsHe Ha XpaHa; rOTBEHE C NOCTaBEH Kanak.

2 [Mpu roTBeHe C kanak BbpXy HAKOMKO 30HW 3@ FOTBEHE WUINW FOPESIKU, MbPXKEHE
Ha cnab OrbH.

3 [Npu BapeHe 1 NbpXXeHe Ha ronemMun KonuyecTsa xpaHa 6e3 kanak, roTBeHe
BbpPXY HAKOJIKO rOTBAPCKU 30HU UIN TOPEJSIKU.

@ MpenopbunTenHo e ga
ocTtaBuTe abcopbatopa aa

paboTu npubnuantenHo 15
MWHYTUW crnep rotBeHe.

3a pa pa6botute c abcopbGaTopbT,:

1. Vsgbpnante nogBwkHaTa 4acT Ha
acnmpaTtopa nose4e ot 5 cm. [MokasBa ce KOHTPOMHOTO Tabso.
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2. 3a pa aktmBupate yHKUMATa, 3a fa uskniounTe BeHTUNaTopa,
HaTucHeTe BYTOH 0”. HaTucHeTe 0|1 Unu 3aTeopeTe
3. AKo e HeobxoaMmo, cMeHeTe noAaBwxHaTa yacT Ha abcopbaTopa.

CKOPOCTTa, KaTO HAaTUCHETE XeJlaHuA

6yTOH. @ AcnupaTtopbT MOMHN
nocnefHarta HacTpoiika Ha
@ OcseTrneHveTo Ha CKOpOCTTa Ha BeHTUnaTopa
acnvipatopuTe paboTtu npwv 3aTBapsiHe Ha
He3aBMCMMO OT Apyrute nogBwmXxHaTa yacr.
(byHKUMM Ha acnvpaTopa. 3a AcnvpaTop®bT LWe paboTu Ha
[ila OCBETUTE NOBBPXHOCTTA TOBa HMBO Ha CKOPOCTTa Ha
3a rotBeHe, HaTUCHeTe BEHTUNaTOpa, Korato
6yToHa 3a namniuka . noAswkHaTa 4act ce
3aTBapsHeTo Ha “sAbpna oTHOBO.

YEKMEKETO HE OKa3Ba
BIIMSIHUE BBPXY
OCBETNEHNETO Ha
acnuparopa.

4. TPUXN N NMOYUCTBAHE

4.1 BeneXKn oTHOCHO NOYUCTBaHeETO

<

Mpenapatu 3a
noyucTBaHe

He nanonseanTe abpa3nmeBHM NOYMCTBALLM NpenapaTu U YeTKMW.
MouncTeTe nuueBaTa YacT Ha pypHaTa ¢ Meka Kbpna ¢ Tonna Boaa u
neK npenapar 3a no4ncTeaHe.

Cnep roTBeHe HAKOM YacTu Ha ypeda mMorar Aa ce HarpesT. 3a aa us-
GerHeTe neTHa, ypeabT TpsibBa Aa ce oxnaav v M3cyLUmM C YncTa Kbpna
unu candeTku.

[MouncteTe neTHara c nek noYyncTBal npenapart.

<%

Mopabpxante
abcopb6aTtopa
YmucT.

MouncrtBarite ypegute n untpute 3a Ma3HUHN Bcekn mecel,. BHuma-
TENHO NoYUCTBaWTE Ma3HWHW NO BbTPELLUHOCTTA Ha ypeaa u comuntpute
3a MasHWHW. HaTpynBaHns Ha Ma3HUHW UNK APYrv ocTaTbLy MoraT Aa
AoBeaar Ao noxap.

dunTpuTe 3a Ma3HWHU MoraT da ce MOYUCTBAT B CbAOMUANHA.
CbpomusinHata TpsibBa fa e HacTpoeHa Ha HUcka TemnepaTypa U kpa-
TbK LMKbA. PUnTbpbT 32 MA3HWHW MOXe Aa 3arybu LBeTa cu, HO ToBa
He Bnusie BbpXy paboTaTta Ha ypeda.

PdunTbp C aK-
TUBEH BbITEH

BpemeTo 3a HaculaHe Ha UNTbPa C aKTUBEH BbITIEH 3aBUCK OT TUNa
roTBEHEe N PeOBHOCTTA Ha MOYMCTBAHE Ha PUNTbPa 3a MAa3HUHMW.




4.2 NMouncrtBaHe Ha hunTbpa
3a Ma3HUHMU
(DVIJ'ITpVITe Ce MOHTUpAaT C noMoLiTa Ha

CckobM 1 WM TOBE, PA3NONOXKEHN OT
obpaTtHaTa cTpaHa.

3a pa nouncTtuTe hunTbpa:

1. HatucHeTe gpbxkaTta Ha ckobaTa 3a
MOHTaX BbpXy NaHena Ha puntbpa
nog abcopbaropa.

2. Jleko HaknoHeTe npegHaTa 4acT Ha
dunTbpa Hagony , crneg KoeTo
OpbhHeTe.

[MoBTOpeTe MbpBUTE ABE CTHIKK 3a

BCUYKM OUNTPU.

3. Tounctete counTpuTe ¢ NomMoLyTa Ha
rb6a n HeabpasnBHM NpenapaTn nnu
B CbAOMUSINHA.

@

CovpoomusanHaTa Tpsbea aa e
HaCTpPOeHa Ha HuCKa
TemnepaTypa U KpaTbk
LUUKbN. OUNTHPBT 3a

Ma3HUHU MOXe Aa 3aryou

LBeTa cu, Ho ToBa He Bnusie

BbpXy paboTaTa Ha ypeaa.

4. 3a MOHTUpaHe Ha punTpute
0o6paTHO, N3NbNHETE MbpPBUTE ABE
CTbNKM B obpaTteH pea.

MoBTOpeTe CTbNKUTE 32 BCUYKM pUNTpU,

ako e NPUNOXMMO.

Peuuvknuparite matepunanute cbC

cumBona C/:‘-) [NocTaBsalTe ONakoBKUTE B
CbOTBETHUTE KOHTEHEpPU 3a
peumknupaHeTo um. NomorHeTe 3a
Oona3BaHETO Ha OKONHaTa cpefa u

BBITAPCKN

4.3 CmsHa Ha ounTbpa C
aKTUBEH BbITIEH - (Mo nsoop)

é BHUMAHMUE!

B 3aBucumocT ot BMAa,
GUNTLPBLT MOXe Aa 6bae
Unn He Moxe aa ovae
pereHepupaH. Buxre
nucToBKaTa, NpefocTaBeHa

¢ puntbpa.

3a ga cMeHuTe unTbpa:

1. WsBapeTe hmntpuTe 3a MasHMHM OT
ypeaa.

Bwxre ,MounctBaHe Ha unTbpa 3a

MasHUHK® B Tasu rnaea.

2. WspgbpnanTte pasgenutenuTe KbM
AornHaTa yacTt Ha punTbpa.

3. Jleko HaknoHeTe NpegHaTa 4acT Ha
duntbpa Hagony, cnep Koeto
ApbnHeTe.

4. 3a MOHTMpaHe Ha HOB (PUNTHLP

5

U3MbIHETE CTbNKUTE B 06paTeH pen.

Mpu BCUYkM criyyam e HeobxoamMmo aa
CMeHsiTe (pUNTPUTE MOHE Ha BCEKU
YyeTupu mMecela.

4.4 CmaHa Ha naMmnuykara

Toau ypep e cHabaeH cbe cBeToAMOAHA
namnuyka (LED). Tasm vact Tpsibsa aa
Ce CMEHU eVHCTBEHO OT TEXHWK. B
crnyyaii Ha HEM3NPaBHOCT BIDKTE
,O0bcnyxsaHe” B rmasa ,MIHCTpyKuun 3a
6esonacHocT".

5. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEOA

YOBELLKOTO 34paBe, KakTo 1 3a
peuuknMpaHeTo Ha oTnagbLum oT
eneKTPUYeCcKn 1 eneKkTpoHHu ypeaun. He
U3XBBLPNANTE ypeante, 03Ha4YeHN CbC

cuvsonal g, 3aegHo ¢ butoBaTa CMeT.
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BbpHeTe ypesa B MECTHUSI MYHKT 3a
peuuKnMpaHe unm ce oGbpHeTe KbM
BallaTa obLumHcka cnyxba.
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PRO DOKONALE VYSLEDKY

Dékujeme vam, Ze jste si zvolili vyrobek znacky AEG. Aby vam bezchybné slouzil
mnoho let, vyrobili jsme jej s pomoci inovativnich technologii, které usnadru;ji
Zivot, a vybavili funkcemi, které u obyc€ejnych spotfebicd nespi$ nenajdete. Aby
vam slouzil co nejlépe, staci vénovat par minut cteni.

Navstivte naSe webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a
opravach ziskate na:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte svuj spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registeraeg.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro
vas spotrebic:
www.aeg.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat origindlni ndhradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém stitku.

/\ Varovani / Dilezité bezpecnostni informace

® Vseobecné informace a rady

Informace o ochrané Zivotniho prostredi

®O@

Zmény vyhrazeny.

1. BEZPECNOSTNI INFORMACE A INSTALACE

VAROVANI!
Bezpecnostni informace a
instalaci naleznete v
samostatna pfirucce s
pokyny k instalaci. Pfed
jakymkoliv pouzitim Ci
udrzbou spotrebice si
peclivé prectéte kapitoly o
bezpecnosti.
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2. POPIS SPOTREBICE

2.1 Prehled ovladaciho panelu

gL Ol1 2 -

o

"

B & 3

Funkce Popis

Prvni nastaveni otacek Ventilator pfepne na prvni nastaveni otacek.

Osvétleni Slouzi k zapnuti a vypnuti osvétleni.

Treti nastaveni otacek Ventilator prepne na treti nastaveni otacek.

OENE

Druhé nastaveni otaéek  Ventilator pfepne na druhé nastaveni otacek.

3. DENNIi POUZiVANI

3.1 Pouzivani odsavace par

Doporucené otacky naleznete v nize
uvedené tabulce.

0|1 P¥i ohfevu jidla, pfi vareni se zakrytymi nadobami.

2 P¥i vareni se zakrytymi nadobami na vice varnych zénach nebo hoféacich, pri
mirném smazeni.

3 P¥i vareni (vody) a smazeni velkého mnozstvi jidla bez poklice, pfi vafeni na
vice varnych zénach nebo horacich.

@ Doporucuje se nechat
odsavac par zapnuty jesté
pfiblizné 15 minut po
dokonceni pripravy jidla.
Jak uvést do provozu odsavac par, :

1. Vytahnéte zasuvku odsavace par o

vice nez 5 cm. Odkryje se ovladaci panel.
2. Funkci zapnete stisknutim tlacitka
oI

3. V pfipadé potfeby zménte otacky
stisknutim pFislusného tlacitka.
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@ Svétlo odsavace par funguje @ Odsavac par si pamatuje
nezavisle na ostatnich posledni nastaveni otacek
funkcich. Varnou desku pfi zavfeni zasuvky. Kdyz
rozsvitite osvétleni a zasuvku opét vysunete,
stisknutim tlacitka osvétleni bude odsavac¢ par pracovat

6 Zavreni zasuvky nema
zadny vliv na osvétleni

na této posledni Urovni
otacek ventilatoru.

odsavace par.

Chcete-li ventilator vypnout, stisknéte

0|1 nebo zavfete zasuvku odsavace par.
4. CISTENI A UDRZBA

4.1 Poznamky k Cisténi

Nepouzivejte abrazivni Cistici prostredky a kartace.

< Povrch spotfebice otfete mékkym hadfikem namocenym v roztoku te-
plé vody a Setrného myciho prostredku.
Po vareni se mohou nékteré ¢asti spotrebiCe zahrat. Abyste zabranili
o skvrnam, musi spotfebi¢ vychladnou a je nutné jej vysusit Cistou latko-
Cistici pro- o nebo papirovou utérkou.
stredky
Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostfedku.
Spotrebic a tukové filtry Cistéte kazdy mésic. Vnitrek a tukoveé filtry Se-
A trné ocistéte od tuku. Hromadéni mastnoty ¢i zbytku jidel mGze zpuso-
bit pozar.
| _seee ]

Odsavac par
udrzujte vzdy
Cisty

Tukové filtry 1ze myt v mycce nadobi.

Mycka nadobi musi byt nastavena na nizkou teplotu a kratky program.
U tukového filtru mize dojit k barevné zméné, ale nema to zadny vliv
na vykon spotrebice.

Uhlikovy filtr

Doba nasyceni uhlikového filtru se liSi v zavislosti na typu pripravy jidla
a Cetnosti Cisténi tukového filtru.

4.2 Cisténi tukového filtru

Filtry jsou uchyceny na proté;jsi strané
pomoci uchytek a svorek.

Cisténi filtru:

1. Stisknéte drzadlo uchytky na panelu
filtru pod odsavacem par .
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2. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dold
a poté zatahnéte.

Opakujte prvni dva kroky postupu u

vSech filtrd.

3. Filtry ocistéte pomoci houbicky s
neabrazivnimi Cisticimi prostfedky
nebo pouzijte my¢ku nadobi.

@ Mycka nadobi musi byt
nastavena na nizkou teplotu
a kratky program. U
tukového filtru maze dojit ke
zméné barvy, coZ ale nema
zadny vliv na vykon
spotrebice.

4. Pro instalaci filtr(l zpét provedte prvni
dva kroky postupu v opac¢ném
poradi.

V pfipadé potieby opakuijte postup u

vSech filtra.

4.3 Vyména uhlikového filtru -

volitelné ®

VAROVANI!

Nékteré typy filtr(i I1ze
regenerovat. Viz pfibalovy
letak dodany s filtrem.

Vymeéna filtru:

1. Vyjméte tukové filtry ze spotiebice.
Viz ,Cisténi tukového filtru“ v této

kapitole.
2. Zatahnéte zoubky smérem k dolni
Casti filtru.

3. Predni ¢ast filtru naklopte mirné dolu
a poté zatahnéte.

4. P¥iinstalaci nového filtru provedte
stejny postup v opaéném poradi.

V kazdém pfipadé je nutné ménit filtry

nejméné kazdé Ctyfi mésice.

4.4 Vyména zarovky

Spotfebic se dodava s zarovkou typu
LED. Tento dil smi vyménit pouze
Skoleny technik. V pfipadé jakékoliv
zavady viz Cast ,Servis“ v kapitole
,Bezpec€nostni pokyny“.

5. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené

symbolem C/:‘) Obaly vyhodte do
pfislusnych odpadnich kontejnert k
recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni
prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice

urcené k likvidaci. SpotfebiCe oznacené

prislusnym symbolem E nelikvidujte
spolu s domovnim odpadem. Spotiebi¢
odevzdeijte v mistnim sbérném dvore
nebo kontaktujte mistni urad.
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TIL PERFEKTE RESULTATER

Tak, fordi du valgte dette AEG-produkt. Vi har skabt det for at give dig upaklagelig
ydeevne i mange ar med innovative teknologier, som ger livet lettere — funktioner,
som du maske ikke finder pa almindelige apparater. Brug et par minutter pa at

leese mere — sa du kan fa det bedste ud af det.
Besgg vores hjemmeside for at:

G fa radgivning, brochurer, fejlfinding, service- og reparationsinformation:
@ www.aeg.com/support

Registrér dit produkt for at fa bedre service:
www.registeraeg.com
Keb tilbeher, forbrugsvarer og originale reservedele til dit apparat:
www.aeg.com/shop
KUNDEPLEJE OG SERVICE

Brug altid originale reservedele.

Searg for at have felgende data klar, nar du kontakter vores autoriserede
servicecenter: Model, PNC, serienummer.

Oplysningerne findes pa typeskiltet.

A\ Advarsel/forsigtig-sikkerhedsanvisninger
@ Generelle oplysninger og rad
Miljgoplysninger

Ret til &@ndringer uden varsel forbeholdes.

1. SIKKERHEDSINFORMATION OG INSTALLATION

ADVARSEL!

Se det separate haefte med
installationsinstruktioner for
sikkerhedsinformation og
installation. Laes kapitlerne
om sikkerhed omhyggeligt
inden enhver brug eller
vedligeholdelse af apparatet.
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2. PRODUKTBESKRIVELSE

2.1 Oversigt over betjeningspanel
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Funktion Beskrivelse
Farste hastighed Bleeseren skifter til farste hastighed.
Ovnpzere Slar lyset til og fra.
Tredje hastighed Blaeseren skifter til tredje hastighed.
Anden hastighed Blaeseren skifter til anden hastighed.

3. DAGLIG BRUG
3.1 Brug af emhaetten

Kontroller den anbefalede hastighed i
henhold til nedenstaende tabel.

o1 Opvarmning af mad og tilberedning med gryder med lag pa.

2 Tilberedning af mad i gryder med lag pa pa flere kogezoner eller blus, let
stegning.

3 Kogning og stegning af store maengder mad uden lag pa, madtilberedning pa

flere kogezoner eller blus.

emhaetten kgre videre i ca.
15 minutter efter
madlavningen.

@ Vi anbefaler, at man lader

For at betjene emhaetten,:

1. Traek skuffen til emhaetten mere end

5 cm ud. Du far adgang til betjeningspanelet.
2. Aktivér funktionen ved at trykke pa
0|1-knappen.

3. Hvis det er ngdvendigt, skiftes
hastigheden ved at trykke pa den
gnskede knap.
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@ Emhaettens lys fungerer @ Emhaetten husker den sidste
uafheengigt af andre indstilling af bleeserens
emhaettefunktioner. Tryk pa hastighed, nar skuffen

lysknappen for at teende lukkes. Emheetten karer med

lyset over kogesektionen ze3
Det pavirker ikke emhzettens

denne bleeserhastighed, nar
skuffen traekkes ud igen.

lys at lukke skuffen.

Tryk pa ol1 eller luk emhaetteskuffen for
at slukke for bleeseren.

4. VEDLIGEHOLDELSE OG RENGQRING

4.1 Bemarkninger om renggring

<

Renggrings-
midler

Brug ikke slibende rengeringsmidler og berster.
Renger apparatets overflade med en blad klud opvredet i varmt vand
tilsat et rengaringsmiddel.

Efter madlavning kan nogle dele af apparatet blive varmt. For at undga
pletter skal apparatet kgles ned og terres med ren klud eller papirhand-
kleede.

Renggr pletter med et mildt renggringsmiddel.

¢

Hold emhaetten
ren

Renger apparatet og fedtfiltre hver maned. Renger indersiden og fedt-
filtrene omhyggeligt for fedt. Ophobning af fedt eller andre rester kan
medfgre en brand.

Fedftfilire kan vaskes i en opvaskemaskine.

Opvaskemaskinen skal veere indstillet til lave temperaturer og en kort
cyklus. Fedffilteret kan blive misfarvet, men det har ingen indvirkning pa
filterets ydelse.

Filter med ak-
tivt kul

Kulfilterets holdbarhed afhaenger af typen af madlavning, og hvor ofte
fedtfiltrene rengeres.

4.2 Renggring af fedtfilteret

Filtrene er monteret med clips og stifter i
den modsatte side.

Sadan rengeres filteret:

1. Tryk pa grebet til monteringsclipsen
pa filterpanelet under emheetten.
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2. Vip forsiden af filteret let nedad, og
traek.

Gentag de fgrste to trin pa alle filtrene.

3. Renggr filtrene med en svamp med
ikke-skurrende renggringsmidler eller
i opvaskemaskinen.

@ Opvaskemaskinen skal vaere
indstillet til lave temperaturer
og en kort cyklus. Fedffilteret
kan blive misfarvet, men det
har ingen indvirkning pa
filterets ydeevne.

4. Filtrene monteres igen, ved at man
folger de forste to trin i omvendt
reekkefalge.

Gentag dette pa alle de filtre, hvor det er

relevant.

4.3 Udskiftning af kulfilter -
valgfrit

C ADVARSEL!
Filteret kan eller kan ikke

regenereres afhaengigt af
typen. Se den folder, der
fulgte med filteret.

5. MILUGHENSYN

Genbrug materialer med symbolet C)
Anbring emballagematerialet i passende
beholdere til genbrug. Hjzelp med at
beskytte miljget og menneskelig
sundhed samt at genbruge affald af
elektriske og elektroniske apparater.

Sadan udskiftes filteret:

1. Fjern fedffiltrene fra apparatet.

Se afsnittet "Renggring af fedffilteret".

2. Treek tappene mod den nederste del
af filteret.

w

Vip forsiden af filteret let nedad og
traek.

Nar du skal installere det nye filter,
gentages proceduren i omvendt
reekkefalge.

Det er under alle omstaendigheder
ngdvendigt at udskifte filtrene mindst
hver fierde maned.

4.4 Udskiftning af paeren

Dette apparat er forsynet med LED-
lampe. Denne del ma kun udskiftes af
teknikeren. Ved funktionsfejl falges
"Service" i kapitlet
"Sikkerhedsvejledning".

Kasser ikke apparater, der er maerket

med symbolet :E sammen med
husholdningsaffaldet. Lever produktet
tilbage til din lokale genbrugsplads eller
kontakt din kommune.
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FUR PERFEKTE ERGEBNISSE

Danke, dass Sie sich fiir dieses AEG Produkt entschieden haben. Wir haben es
geschaffen, damit Sie viele Jahre von seiner ausgezeichneten Leistung und den
innovativen Technologien, die lhnen das Leben erleichtern, profitieren kdnnen. Es

ist mit Funktionen ausgestattet, die in gewohnlichen Geraten nicht vorhanden
sind. Bitte nehmen Sie sich ein paar Minuten Zeit, um das Beste aus ihm
herauszuholen.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

G Anwendungshinweise, Prospekte, Informationen zu Fehlerbehebung, Service
@ und Reparatur zu erhalten:

www.aeg.com/support
g Registrieren Sie Ihr Produkt, um einen erstklassigen Service zu erhalten:
a/ www.registeraeg.com

Um Zubehor, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile fur Ihr Gerat zu
% kaufen:

www.aeg.com/shop

KUNDENDIENST UND SERVICE

Verwenden Sie immer Original-Ersatzteile.

Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an einen autorisierten
Kundendienst wenden: Modell, PNC, Seriennummer.

Die Daten finden Sie auf dem Typenschild.

A\ Warnungs-/Sicherheitshinweise
® Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz

Anderungen vorbehalten.

1. SICHERHEITS- UND INSTALLATIONSHINWEISE

WARNUNG!

Beziiglich der Sicherheits-
und Installationshinweise
siehe die separate
Montageanleitung. Lesen
Sie vor der Verwendung und
Wartung des Geréats das
Kapitel mit den
Sicherheitsinformationen
sorgfaltig durch.
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2. GERATEBESCHREIBUNG
2.1 Uberblick — Bedienfeld

gL Ol1 2 -

o
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TS

Funktion Beschreibung
Erste Geschwindigkeit Der Lifter schaltet auf die erste Geschwindigkeitsstu-
fe.
Lampe Ein- und Ausschalten der Beleuchtung.
Dritte Geschwindigkeit Der Lifter schaltet auf die dritte Geschwindigkeitsstu-
fe.

Zweite Geschwindigkeit  Der Lifter schaltet auf die zweite Geschwindigkeitsstu-

fe.

3. TAGLICHER GEBRAUCH

3.1 Verwenden der
Abzugshaube

Entnehmen Sie die empfohlene
Geschwindigkeit aus der Tabelle unten.

0|1 Aufwarmen von Speisen, Kochen in Tépfen mit Deckeln.

2 Kochen in Toépfen mit Deckeln auf mehreren Kochzonen oder Brennern, sanf-
tes Braten.

3 Kochen und Braten von groRen Speisemengen ohne Deckel, Kochen auf

mehreren Kochzonen oder Brennern.

@ Es wird empfohlen, die
Dunstabzugshaube nach

dem Kochen etwa
15 Minuten lang laufen zu
lassen.

Bedienen der Abzugshaube:

1. Ziehen Sie die Schublade der Das Bedienfeld ist freigelegt.
Abzugshaube mehr als 5 cm heraus.




2. Driicken Sie zum Einschalten der
Funktion die Ol 1-Taste.
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Zum Ausschalten des Liifters driicken
Sie 0|1 oder schlieRen Sie die

3. Bei Bedarf andern Sie die
Geschwindigkeit durch Driicken der
entsprechenden Taste.

@

Das Abzugshaubenlicht
arbeitet unabhangig von
anderen
Abzugshaubenfunktionen.
Um die Kochflache zu
beleuchten, driicken Sie die

Lichttaste 6 Das SchlielRen

Abzugshaube.

Die Abzugshaube erinnert
sich an die letzte Einstellung
der Luftergeschwindigkeit
beim SchlielRen der
Schublade. Die
Abzugshaube arbeitet auf
dieser
Luftergeschwindigkeitsstufe,
wenn die Schublade wieder

der Schublade hat keine

herausgezogen wird.

Auswirkungen auf das
Dunstabzugslicht.

4. REINIGUNG UND PFLEGE

4.1 Hinweise zur Reinigung

<

Reinigungsmit-
tel

Keine Scheuermittel und Biirsten verwenden.
Feuchten Sie ein weiches Tuch mit warmem Wasser und etwas mildem
Reinigungsmittel an, und reinigen Sie damit die Gerateoberflache.

Nach dem Kochvorgang kdnnen einige Teile des Gerats heill sein. Um
Flecken zu vermeiden, muss das Gerat, nachdem es abgekiihlt ist, mit
einem sauberen Tuch oder Papiertiichern abgetrocknet werden.

Reinigen Sie Flecken mit einem milden Reinigungsmittel.

4.

Halten Sie die
Dunstabzugs-
haube sauber.

Reinigen Sie das Gerat und die Fettfilter einmal im Monat. Reinigen Sie
den Innenraum und die Fettfilter sorgfaltig von Fett. Fettansammlungen
oder andere Speisereste kdnnten einen Brand verursachen.

Fettfilter kdnnen im Geschirrspller gesplilt werden.

Dazu muss der Geschirrspuler auf einen kurzen Spiilgang mit niedriger
Temperatur eingestellt werden. Am Fettfilter konnen Verfarbungen auf-
treten, diese beeintrachtigen die Leistung des Gerats jedoch nicht.

Kohlefilter

Der Zeitpunkt der Sattigung des Kohlefilters variiert je nach Art des
Kochens und der regelmaBigen Reinigung des Fettfilters.

4.2 Reinigen des Fettfilters 1.

Die Filter sind mit Klammern und Stiften
auf der gegeniiberliegenden Seite

befestigt.

Driicken Sie den Griff der
Befestigungsklammer an der
Filterblende unterhalb der
Dunstabzugshaube.

Reinigen des Filters:
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2. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten und ziehen
Sie ihn heraus.

Wiederholen Sie die beiden ersten

Schritte fur alle Filter.

3. Reinigen Sie die Filter mit einem
Schwamm und nicht-scheuerndem
Reiniger oder in der Spiilmaschine.

@ Dazu muss die

Spullmaschine auf einen
kurzen Spilgang mit
niedriger Temperatur
eingestellt werden. Am
Fettfilter kbnnen
Verfarbungen auftreten;
diese beeintrachtigen die
Leistung des Gerats jedoch
nicht.

4. Zum erneuten Einbau des Filters
befolgen Sie die ersten beiden
Schritte in umgekehrter Reihenfolge.

Wiederholen Sie ggf. die Schritte fur alle

Filter.

4.3 Austauschen des
Kohlefilters - optional

WARNUNG!

Je nach Typ kann der Filter
regeneriert werden oder
nicht. Siehe
Packungsbeilage, die mit
dem Filter geliefert wird.

5. UMWELTTIPPS

Recyceln Sie Materialien mit dem

N\
Symbol L. Entsorgen Sie die
Verpackung in den entsprechenden
Recyclingbehaltern. Recyceln Sie zum

Austauschen des Filters:

1. Bauen Sie die Fettfilter aus dem
Geréat aus.

Siehe ,Reinigen des Fettfilters“ in diesem

Kapitel.

2. Ziehen Sie die Laschen in Richtung
des unteren Teils des Filters.

3. Neigen Sie die Vorderseite des
Filters leicht nach unten und ziehen
Sie ihn heraus.

4. Fuahren Sie zum Einbau des neuen
Filters die gleichen Schritte in
umgekehrter Reihenfolge durch.

Auf jeden Fall mussen die Filter

mindestens alle vier Monate

ausgetauscht werden.

4.4 Austauschen der Lampe

Das Gerat wird mit einer LED-Lampe
geliefert. Dieses Teil darf nur von einem
Techniker ausgetauscht werden. Im Falle
einer Storung siehe unter ,Service® im
Kapitel ,Sicherheisanweisungen®.

Umwelt- und Gesundheitsschutz
elektrische und elektronische Gerate.
Entsorgen Sie Gerate mit diesem Symbol

g nicht mit dem Hausmuill. Bringen Sie
das Gerat zu lhrer ortlichen
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Sammelstelle oder wenden Sie sich an
lhr Gemeindeamt.
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A TEAEIA ANNOTEAEZMATA

EuxapioToupe Tou emmAEEaTe auTo To TTpoiov AEG. To £xoupe dnUIOUPYNaE! yIa Va
gag TTaPEXOUUE TEAEIQ ATTOBOAN Yia TTOAAG XPOVIa, PE KAIVOTOUEG TEXVOAOYIEG TTOU
BonBouv va atrAoTrolgite TN wr 0og — SUVATOTNTEG TTOU YTTOPEI va PNV BpeiTe ag
guvnNBITUEVEG CUOKEUEG. ZaG TTAPAKAAOUME VO APIEPWOETE Aiya AETTTA KaIl VO
dlapagete TIG 0dnyieg, WATE va dIagPaAigeTe TNV KAAUTEPN duvaTA XPran TNG
OUOKEUNG 00G.
ETTioke@BeiTe TOV IGTOTOTTO YOG YA Va:
Bpeite utrodeiteig xpnong, @UAAGDIA, GUPBOUAEG yia TNV eTTiAuaN

@ TPoBANPATWY, TTANPOPOpPIEG TEPPIG Kal ETTITKEUNG:

www.aeg.com/support
g KaraxwpioeTe T0 TTPoidV 00G, WATE va £XETE KAAUTEPO TEPRIG:
a/ www.registeraeg.com

Ayopaaste agegoudp, avaAwalpa Kal yvAaia avTaAAaKTIKA yIa Tn GUOKEUN 0OG:
% www.aeg.com/shop

EZYNMHPETHZH NEAATQN KAI ZEPBIZ

XPNGCIMOTIOIEITE TTAVTA JOVO YVAOI AVTAAAOKTIKA.

Orav emikoivwveite pe To EEouaiodotnuévo Kevipo ZEpBig, BePaiwBeite OTI EXETE
diaBeaipa Ta akoAouBa aToixeia: Movtédo, PNC, ApiBuog asipag.

MTropeite va BpeiTe TIG TTANPOPOPIEG TTNV TTIVOKISA TEXVIKWY XAPOKTNPIGTIKWY.

AN Mpoeidotroinan / Mpoagoxn - MAnpogopieg yia TNV ac@dAAeia
® evikéG TTANPOQYOpIEG Kal TUUBOUAEG
MAnpoopieg aXeTIKA PE TO TrEPIBAAAOV

YTrokeimal ag aAAayEG Xwpig TTPOEIdTToINaN.

1. MAHPO®OPIEZ AZDAAE'IAZ KAI EFTKATAZTAZHZ

MPOEIAOMOIHZH!
AvaTpEETE OTO EEXWPITTO
@UAAGBIO OdnyIwv
Eykaraaraong yia 1ig
MAnpogopieg aggaAciag Kai
EykaraoTtaong. Alapaare
TIPOTEKTIKA TA KEQPAAQIA YIa
TNV Ag@AA&ia TTpIv amod
oTTOoIadATTOTE XPNon A
gUVTNPNGON TNG CUOKEUNG.



EAAHNIKA 21

2. MEPIFPA®H NPOIONTOX

2.1 EmoKOTon mivaka XEipioTnpiwyv

n__
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AsiToupyia Meprypaen
Mpwtn TaxuTnTa O KIVNTAPAG PETAPAiVEI OTO TTPWTO ETTITTESO TAXUTNTAG.
NAapTrTnpag EvepyoTrolei Kal OTTEVEPYOTTOIET TOV QWTITUO.
Tpitn TaxuTNTO O kIvnTApag peTafaivel aTo TPITo ETITTESO TAXUTNTAG.

AeUTepN TAXUTNTA

O kivntRpag petafaivel ato SeUTEPO ETTITTEDO TAXUTN-
TOG.

3. KAOHMEPIN'H XP'HZH

3.1 Xprijon Tou
arroppo@nTAPA

EAéyEre TN guvigTWEVN TAXUTNTA

gUPPWVA E TOV TTOPAKATW TTIVOKA.

o|1 Kara 1o éoTapa @aynToU, Je OKETTATPEVA TKEUN.

2 Kard 1o payegipepa ye OKETTAOUEVA OKEUN O€ TIOAATTAEG CWVEG PAYEIPEUATOG 1
g€ €0TIEG, KATA TO EAAPPU THYAVIOUA.

3 Kard 1o Bpdaiyo Kail To TNYAVIoUA JEYAAWY TTOCOTATWY (paynToU Xwpig KaTd-
KI KOl KaTd To payeipepa g TTOANATTAEG {WVEG HAYEIPEUATOG I) EOTIES.

@ ZUVIOTATAI VO AQRVETE TOV
ATTOPPOPNTAPA VA AEITOUPYEI
YIO TTEPITTOU 15 AETITA PETA

TO payEipEUa.

Mo va XEIpIoTEITE TOV aTTOppOPNTHPA:
1. Tpapnsre £Ew TO GUPTAPI TOU

ATTOPPOPNTAPT TTEPITTOTEPO ATTO 5 O Tmivakag eAEYXOU gival EKTEDEINEVOG.

cm.

2. Ta v gvepyotroinan Tng
AsIToupyiag , TEQTE TO KOUTTI on
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3. Av xpelaaTei, aAAagTe TNV TaXUTNTA
TMECOVTAG TO ETMOUPUNTO KOUWTTI.

@

O QwTIgPOG TOU
aTTOPPOPNTNPA AEITOUPYEI
avegapTNTa ATTO TIG AAAEG
A€IToupyieg Tou
atroppo®nThpa. MNa va
QWTITETE TNV ETTIPAVEIQ
HAYEIPEPATOS GWTIGHOU,
TTATATTE TO KOUUTTI QWTIGHUOU

6 To kAgigipo Tou
gupTapioU dev EXEl Kapia

o va aTTeEveEPYOTTOINTETE TOV

QVEUIOTAPA, TTIECTE 0|1 N KA€igTe TO
gupPTApPI TOU ATTOPPOPNTAPA.

@ O amopponTtipag BuudTal
TNV TEAEUTOIO PUBUION TNG

TaxUTNTAG TOU AVEUITTAPA
ortav kAgivel To guptdpl. O
aTmoppoPnTHPAG Ba
AeIToupyei g€ auto To
€miTTedO TOXUTNTOG
QAVEUITTAPQ OTAV TPAPRNEETE
£¢w TO QUPTApI.

€midpaan aTtn Auxvia Tou

4. DPONTIAA KAI KAOAPIZMA

4.1 ZnpEIWOEIG YIA TOV KABapIou6

Mn XpnoIPOTIOIEITE AEIAVTIKG ATTOPPUTTAVTIKA Kal BOUPTOEG.
< KaBapioTe TNV ETTIQAVEIQ TNG CUTKEUNG YE £€va JAAOKO TTavi, (ETTO VEPO
KaIl €va ATTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

MeTd To payeipepa, JEPIKA PEPN TNG GUOKEUNG UTTOPEI va gival (eaTd. MNa
TNV ATTOQUYR OXNUOTIGUOU AEKEDWY, N TUOKEUN TIPETTEI VA EXEI KPUWTEI
Mpoidvra Kaba- g, o grouigerar pe éva kaBapod Travi A xapTi KOUgivag.

piocHOU
KaBapioTe Toug AeKEDEG E Eva RTTIO ATTOPPUTTAVTIKO.

KaBapileTe TN ouagkeun kai Ta @iATpa Aittoug kabe prva. Kabapilete
¢ TIPOCJEKTIKA ATTO TO AITTOG TO ETWTEPIKO Kal T GiATpa Aittoug. H cucgow-
peuan AITToug 1} GAAWV UTTOAEIYPATWY UTTOPEI VO TTPOKAAETEI TTUPKAYIA.

Ta @iATpa AiTToug uTropoUv va TTAUBOUV G€ TTAUVTHPIO TTIATWV.
AlaTnpEiTE TOV  To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI VA pUBIOTEI Gt XaunAr Beppokpaaia Kai
aTropPOPNTAPA  ge GUVTONO KUKAO. To IATPO AITTOUG UTTOPE] VA ATTOXPWHATIOTE, QUTO
KaBapod dev £TTNPEAEl TNV ATTE500N TNG GUTKEURG.

O xpdvog KopeaUoU Tou YIATPoU avOpaka SlaPEPEl avAaAoya e ToV TU-
TTO POYEIPEPATOG Kal T OUXVOTNTA KOBapIoUoU Tou QIATPOU AiTToug.

®iATpo avepa-
Ko

4.2 KaBapiopog Tou piATpou 1. Miéate T Aapr) Tou KNITT aTEPEWONG
AiTTou c aTo TTAQigIo TOU QIATPOU KATW aTTd

TOV OTTOPPOPNTAPA.
Ta @iATpa ival TOTTOBETNUEVA HE TN
XPAON KAITT KAl TTEipWV TNV avTifeTn
TTAEUPQA.

lMNa va kaBapioeTe To PiATpO:



2. TeipeTe EAQPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG Ta KATW Kal
KOTOTTIV TPARNETE.

EmravaAdaBete Ta duo TrpwTa Brpata yia

OAa Ta QiATpa.

3. KoabBapiaTte Ta @iAtpa
XPNOIUOTTOIWVTOG £VA OPOUYYAPI HE
M AEIQVTIKG QTTOPPUTTAVTIKA 1) TO
TTAUVTAPIO TTIATWV.

@

To TTAUVTAPIO TTIATWY TTPETTEI
va puBpIaTEl g€ XapunAn
Bepuokpaaia kal g€ gUVTOHO
KUKAO. To @iATpo Aittoug
UTTOPEI VO OTTOXPWHATIOTEI,
auTd dev ETTNPEACEI TNV
amoédoan TNG CUOKEUNG.
4. Ta va ToTroBeTATETE Eava Ta QIATPQ,
akoAouBnaTe Ta dUO TTPpWTA BrpaTa
ME TNV avTiaTpOPn CEIpdA.
EmravaAdBete Ta BApata yia 0Aa Ta
@iATpa OTTOU gival atrapaitnTo.

4.3 AvTIKATAoTAON TOU
@iATpou avlpaka
(TTpoaIPETIKG)®)

NPOEIAOMOIHZH!
Avdhoya pe Tov TUTTO, TO
@iATpO pTTOpEi Va
avayevvnOei ) ox1. AvatpegTe
aTO QUAAGDIO TTOU TTAPEXETAI
UE TO QIATPO.

AVOKUKAWGATE Ta UAIK& TTOU QEPOUV TO

guupoAo L/:‘-) TotroBeTAOTE Ta UAIKA
gugkeuaaiag ae katdAAnAa doxeia yia
avVaKUKAWGN. ZUPBAAETE OTNV TTPOCTATIA
ToU TTEPIBAAAOVTOG Kal TG avBpwTTIvhng
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o va avTIKaTagTAgETE TO QIATPO:

1. Agaipéate Ta QiATpa AiTToug aTroé Tn
OUOKEUN.

Avarpégre atnv evoTnTa «Kabapigpog

TOU QiIATpOU AITTOUG» O€ QUTO TO

KEQAAQIO.

2. TpaBnsre TIg YAWTTIOEG TTPOG TO KATW
MEPOG TOU QIATpOU.

3. TeipeTe EAAPPWG TO PTTPOCTIVO PEPOG
TOU QIATPOU TTPOG TA KATW Kal
KaTOTTIV TPAPBAETE.

4. Tia va eYKOTOOTAOETE TO KAIVOUPIO
QIATPO, EKTEAETTE T IDIO BAKATA E
TNV avTioTpo®Pn EIPa.

> KOBE TTEPITITWAN, €ival aTTaPaAITNTO VAl

QVTIKOBIOTATE Ta PIATPA TOUAGXIOTOV KABE

TETOEPEIG MAVEG.

4.4 AvTiKatdoTaon Tou
AautrThpa

H guoakeun mrapéxetal pe Aaptrmrpa LED.
AUTO TO €£€APTNUA PTTOPEI VO
QVTIKATAOTOBOEI POVO aTTO TEXVIKO. Z€
TEPITITWAON otrolaadnToTE BAGRNG,
avaTpEETe aTnV evoTnTa «ZEPRIG» OTO
KEQPAAQIO «Odnyieg yia TNV ag@aAeiay.

5. MEPIBAAAONTIKA OEMATA

UYEIOG avaKUKAWVOVTOG TIG AXPNOTEG
NAEKTPIKEG KAI NAEKTPOVIKEG TUOKEUEG.
Mnv aTTOpPITITETE PE TA OIKIAKA
OTTOPPIUPATA CUOKEUEG TTOU PEPOUV TO

aguuBoAo E EmaTpéyTe TO TTpOidv aTnv
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TOTTIKF) 0OG HOVAdA avaKUKAWGONG i
ETTIKOIVWVAQJTE PE TN dNUOTIKA apxn.
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FOR PERFECT RESULTS

Thank you for choosing this AEG product. We have created it to give you
impeccable performance for many years, with innovative technologies that help
make life simpler — features you might not find on ordinary appliances. Please
spend a few minutes reading to get the very best from it.

Visit our website to:

G Get usage advice, brochures, trouble shooter, service and repair information:
@ www.aeg.com/support

Register your product for better service:
www.registeraeg.com
Buy Accessories, Consumables and Original spare parts for your appliance:
www.aeg.com/shop
CUSTOMER CARE AND SERVICE

Always use original spare parts.

When contacting our Authorised Service Centre, ensure that you have the
following data available: Model, PNC, Serial Number.

The information can be found on the rating plate.

A\ Warning / Caution-Safety information
® General information and tips
Environmental information

Subject to change without notice.

1. SAFETY INFORMATION AND INSTALLATION

WARNING!

Refer to the separate
Installation Instructions
booklet for Safety
Information and Installation.
Read carefully the Safety
chapters before any use or
maintenance of the
appliance.
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2. PRODUCT DESCRIPTION

2.1 Control panel overview

gL Ol1 2 -

o

"

B & 3

0

Function Description
First Speed The fan switches to first speed level.
Lamp Turns the lights on and off.
Third Speed The fan switches to third speed level.
Second Speed The fan switches to second speed level.

3. DAILY USE
3.1 Using the hood

Check the recommended speed
according to the table below.

0|1 While heating up food, cooking with covered pots.

2 While cooking with covered pots on multiple cooking zones or burners, gentle
frying.

3 While boiling and frying big quantities of food without a lid, cooking on multi-

ple cooking zones or burners.

@ It is recommended to leave
the hood operating for
approximately 15 minutes
after cooking.

To operate the hood:
1. Pull out the drawer of the hood more

than 5 cm. The control panel is exposed.
2. To activate the function press the
0|1 button.

3. If needed, change the speed by
pressing the desired button.
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The hoods light works @ The hood remembers last
independently to other hood setting of fan speed on
functions. To illuminate the closing the drawer. The

cooking surface press the hood will operate on this fan
speed level when drawer is

light button £e3 Closing the
drawer has no effect on the
hood light.

pulled out again.

To turn off the fan press ol or close the

hood drawer.

4. CARE AND CLEANING

4.1 Notes on cleaning

<

Cleaning
Agents

Do not use abrasive detergents and brushes.
Clean the surface of the appliance with a soft cloth with warm water
and a mild detergent.

After cooking some parts of appliance can get hot. To avoid stains ap-
pliance must be cooled down and dried with clean cloth or paper tow-
els.

Clean stains with a mild detergent.

¢

Keep the hood
clean

Clean the appliance and grease filters each month. Clean the interior
and grease filters carefully from fat. Fat accumulation or other residue
may cause fire.

Grease filters can be washed in a dishwasher.

The dishwasher must be set to a low temperature and a short cycle.
The grease filter may discolour, it has no influence on the performance
of the appliance.

Charcoal filter

The time of saturation of the charcoal filter varies depending on the
type of cooking and the regularity of cleaning the grease filter.

4.2 Cleaning the grease filter

Filters are mounted with the use of clips
and pins on the opposite side.

To clean the filter:

1. Press the handle of the mounting clip
on the filter panel underneath the

hood.
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2. Slightly tilt the front of the filter
downwards, then pull.

Repeat the first two steps for all filters.

3. Clean the filters using a sponge with
non abrasive detergents orin a
dishwasher.

@ The dishwasher must be set
to a low temperature and a
short cycle. The grease filter
may discolour, it has no
influence on the
performance of the
appliance.
4. To mount the filters back follow the
first two steps in reverse order.
Repeat the steps for all filters if
applicable.

4.3 Replacing the charcoal
filter - optional

C WARNING!
Depending on type, filter can

be or cannot be
regenerated. Refer to the
leaflet provided with the
filter.

Recycle materials with the symbol C)
Put the packaging in relevant containers
to recycle it. Help protect the
environment and human health by
recycling waste of electrical and
electronic appliances. Do not dispose of

To replace the filter:

1. Remove the grease filters from the
appliance.

Refer to "Cleaning the grease filter" in

this chapter.

2. Pull the tabs towards the bottom part
of the filter.

3. Slightly tilt the front of the filter
downwards, then pull.

4. To install a new filter, perform the
same steps in reverse order.

In any case, it is necessary to replace

the filters at least every four months.

4.4 Replacing the lamp

This appliance is supplied with a LED
lamp. This part can be replaced by a
technician only. In case of any
malfunction refer to "Service" in the
"Safety Instructions" chapter.

5. ENVIRONMENTAL CONCERNS

appliances marked with the symbol E
with the household waste. Return the
product to your local recycling facility or
contact your municipal office.
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PARA UNOS RESULTADOS PERFECTOS

Gracias por elegir este producto AEG. Lo hemos creado para brindarle un
rendimiento impecable durante muchos afos, con tecnologias innovadoras que
lo ayudan a simplificar la vida, caracteristicas que quizas no encuentre en los
electrodomésticos comunes. Dedique unos minutos a leer este documento para
sacarle el maximo partido.
Visite nuestro sitio web para:
Obtener consejos, folletos, soluciones a problemas e informacién de servicio y
@ reparacion:

www.aeg.com/support

Registrar su producto para recibir un mejor servicio:
@ www.registeraeg.com

Comprar accesorios, articulos de consumo y piezas de recambio originales
’% para su aparato:

www.aeg.com/shop

ATENCION AL CLIENTE Y SERVICIO

Le recomendamos que utilice recambios originales.

Cuando se ponga en contacto con nuestro Centro de servicio técnico, asegurese
de tener los siguientes datos disponibles: Modelo, codigo numérico del producto
(PNC), nimero de serie.

La informacion se encuentra en la placa de caracteristicas.

/\ Advertencia / Precaucion - Informacién sobre seguridad
® Informacion general y consejos
Informacion relativa al medioambiente

Salvo modificaciones.

1. INDICACIONES DE SEGURIDAD E INSTALACION

ADVERTENCIA!

Consulte el folleto de
instrucciones de instalacion
separado para obtener
informacion sobre la
seguridad y la instalacion.
Lea atentamente los
capitulos de Seguridad
antes de cualquier uso o
mantenimiento del aparato.



30 www.aeg.com

2. DESCRIPCION DEL PRODUCTO

2.1 Vista general del panel de mandos
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Funcion Descripcion
Primera velocidad El ventilador cambia al primer nivel de velocidad.
Bombilla Enciende y apaga las luces.
Tercera velocidad El ventilador cambia al tercer nivel de velocidad.
Segunda velocidad El ventilador cambia al segundo nivel de velocidad.

3. USO DIARIO

3.1 Uso de la campana

Compruebe la velocidad recomendada
segun la tabla siguiente.

0|1 Mientras calienta la comida, cocinando con ollas tapadas.

2 Mientras cocina con ollas tapadas en multiples zonas de coccién o quemado-
res, friendo a temperatura moderada.

3 Al hervir y freir grandes cantidades de alimentos sin tapa, cocinando en mul-
tiples zonas de coccion o quemadores.

@ Se recomienda dejar la
campana en funcionamiento
durante aproximadamente
15 minutos después de
cocinar.

Para utilizar la campana:

1. Tire del cajon de la campana mas de El panel de control queda a la vista.
5cm. 2. Para activar la funcion, pulse el

botoén 0|1.
3. Sies necesario, cambie la velocidad
pulsando el botén deseado.
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@ La luz de la campana @ La campana recuerda el
funciona de forma ultimo ajuste de la velocidad
independiente de otras del ventilador al cerrar el
funciones. Para encender la cajon. La campana
superficie de coccion, pulse funcionara con este nivel de

velocidad de ventilador
cuando el cajon se abra de
nuevo.

el boton de luz 6 El cierre
del cajén no afecta la luz de
la campana.

Para apagar el ventilador, pulse 0|1 o)
cierre el cajon de la campana.

4. MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

4.1 Notas sobre la limpieza

No use detergentes y cepillos abrasivos.
< Limpie la superficie del aparato con un pafo suave humedecido en
agua templada y detergente suave.

Después de cocinar, algunas piezas del aparato pueden calentarse.
Para evitar manchas, los aparatos deben enfriarse y secarse con un

Agentes limpia- 55, jimpio o toallas de papel.

dores
Limpie las manchas con un detergente suave.
Limpie el aparato y los filtros de grasa cada mes. Limpie cuidadosa-
mente la grasa del interior y los filtros de grasa. La acumulacién de gra-
7 sa u otros residuos puede provocar un incendio.

— === —1 Los filtros de grasa se pueden lavar en el lavavaijillas.

El lavavaijillas debe ajustarse a una temperatura baja y a un ciclo corto.
El filtro de grasa puede decolorarse, no influye en el rendimiento del
aparato.

Mantenga la
campana limpia

El tiempo de saturacion del filtro de carbon varia en funcion del tipo de
coccioén y de la regularidad de la limpieza del filtro de grasa.

Filtro de car-
bon

4.2 Limpieza del filtro de
grasa

Los filtros se montan con el uso de clips
y pasadores en el lado opuesto.

Para limpiar el filtro:

1. Presione la manija del clip de
montaje en el panel del filtro debajo
de la campana.
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2. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo y tire de él.

Repita los dos primeros pasos para

todos los filtros.

3. Limpie los filtros con una esponja
con detergentes no abrasivos o en
un lavavajillas.

@ El lavavajillas debe ajustarse
a una temperatura bajay a
un ciclo corto. El filtro de
grasa puede decolorarse, no
influye en el rendimiento del
aparato.

4. Para volver a montar los filtros, siga
los dos primeros pasos en orden
inverso.

Repita los primeros pasos para todos los

filtros si es necesario.

4.3 Sustitucion del filtro de
carbén (opcional)

ADVERTENCIA!

Segun el tipo de filtro, puede
regenerarse o no. Consulte
el folleto suministrado con el
filtro.

Para reemplazar el filtro:

1. Retire los filtros de grasa del aparato.

Véase "Limpieza del filtro de grasa" en

este capitulo.

2. Tire de las lenglietas hacia la parte
inferior del filtro.

3. Incline ligeramente la parte delantera
del filtro hacia abajo vy tire.

4. Para instalar el filtro, realice los
pasos en orden inverso.

En cualquier caso, es necesario sustituir

los filtros al menos cada cuatro meses.

4.4 Cambio de la bombilla

Este aparato se suministra con una
lampara LED. La sustitucion de esta
pieza debe hacerla un técnico. En caso
de averia, consulte el apartado
"Asistencia" en el capitulo de
"Instrucciones de seguridad”.

5. ASPECTOS MEDIOAMBIENTALES

Recicle los materiales con el simbolo C)
Coloque el material de embalaje en los
contenedores adecuados para su
reciclaje. Ayude a proteger el medio
ambiente y la salud publica, asi como a
reciclar residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos. No deseche los aparatos

marcados con el simbolo i junto con
los residuos domeésticos. Lleve el
producto a su centro de reciclaje local o
péngase en contacto con su oficina
municipal.
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PARIMATE TULEMUSTE SAAVUTAMISEKS

Taname, et valisite selle AEG toote. To6tasime selle vélja, et saaksite palju

aastaid nautida laitmatuid tulemusi, ning lisasime elu lihtsustavaid uuenduslikke
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funktsioone, mida te tavaliste seadmete juures ei pruugi leida. Leidke méni minut

aega ning lugege, kuidas seadmega parimaid tulemusi saavutada.
Kulastage meie veebisaiti, kust leiate

G nduandeid, brosuire, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:
www.aeg.com/support
Paremaks teeninduseks registreerige oma toode aadressil
www.registeraeg.com
Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil
www.aeg.com/shop
KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse poéérdumisel peaksid teil olema varuks
alljargnevad andmed: mudel, osanumber (PNC), seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

& Hoiatused / Ettevaatusabindud — ohutusteave
@ Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.

1. OHUTUSINFO JA PAIGALDAMINE

HOIATUS!

Ohutusinfo ja paigaldamise
kohta leiate teavet eraldi
paigaldusjuhiste lehelt. Enne
seadme kasutamist voi
hooldustoiminguid lugege
tahelepanelikult ohutust
kasitlevaid peatiikke.
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2. TOOTE KIRJELDUS

2.1 Juhtpaneeli iilevaade
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Funktsioon Kirjeldus
Esimene kiirus Ventilaator lulitub esimesele kiirusastmele.
Lamp Lulitab valgustuse sisse ja valja.
Kolmas kKiirus Ventilaator IUlitub kolmandale kiirusastmele.
Teine kiirus Ventilaator lUlitub teisele kiirusastmele.

3. IGAPAEVANE KASUTAMINE

3.1 Ohupuhasti kasutamine

Kontrollige soovitatavat kiirust vastavalt
alltoodud tabelile.

o1 Toidu kuumutamisel kaanetatud potiga.

2 Toidu valmistamisel kaanetatud pottidega mitmel keedualal voi pdletil, 6rn
praadimine.

3 Keetmine ja suuremate koguste praadimine ilma kaaneta, toiduvalmistamine

mitmel keedualal voi poletil.

Soovitatav on jatta parast
kiipsetamist 6hupuhasti
toole ligikaudu 15 minutiks.

Ohupuhasti kasutamiseks:

1. Tommake 6hupuhasti sahtel vélja
rohkem kui 5 cm.

Nahtavale tuleb juhtpaneel.
2. Funktsiooni sisselilitamiseks

vajutage nuppu 0|1.
3. Vajaduse korral muutke kiirust,
vajutades sobivat nuppu.
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@ Ohupuhasti valgusti on @ Sahtli sulgemisel salvestab
teistest funktsioonidest Ohupuhasti viimati kasutatud
soltumatu. Keedualade ventilaatorikiiruse séatted. Kui

valgustamiseks vajutage tdmbate sahtli uuesti valja,

valgustuse nuppu ge3 Sahtli
sulgemine 6hupuhasti

hakkab 6hupuhasti tédle
selle ventilaatorikiirusega.

valgustust ei mdjuta.

Ventilaatori valjalllitamiseks vajutage
nuppu 0|1 voi sulgege dhupuhasti

sahtel.

4. PUHASTUS JA HOOLDUS

4.1 Juhised puhastamiseks

<

Puhastusva-
hendid

Arge kasutage abrasiivseid vahendeid ega harju.
Puhastage seadme pinda pehme lapi, sooja vee ning pehmetoimelise
pesuvahendiga.

Parast toiduvalmistamist on méned seadmeosad kuumad. Plekkide val-
timiseks laske seadmel enne puhastamist jahtuda; kuivatage seda puh-
ta lapi voi kbdgipaberiga.

Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.

‘
| eeee |
Hoidke 6hupu-
hasti puhtana

Nii seadet kui rasvafiltrit tuleks pdhjalikumalt puhastada kord kuus. Pu-
hastage hoolikalt seadme sisemus ja rasvafiltrid rasvast. Toidujaakide
kogunemine vdib kaasa tuua suttimise.

Rasvafiltreid voib pesta ka ndudepesumasinas.

Valige nbudepesumasinas madala temperatuuriga lihike tsukkel. Ras-
vafilter voib kergelt muuta varvi, kuid see ei mojuta kuidagi seadme
t66d.

Soefilter

Soefiltri kasutusaeg voib olla erinev, séltudes toiduvalmistamise tulibist
ja rasvafiltri puhastamise sagedusest.

4.2 Rasvafiltri puhastamine

Filtrite paigaldamisel on vastaspoolel
kasutatud klambreid ja tihvte.

Filtri puhastamiseks:

1. Vajutage kinnitusklambri hoidikut,
mis asub filtripaneelil hupuhasti all.
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Filtri vahetamiseks toimige jargmiselt.

1. Eemaldage seadmelt rasvafiltrid.

Vt selles peatiiki jaotist ,Rasvafiltri

puhastamine®.

2. Lukake sakke filtri alumise osa
suunas.

2. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole, seejarel tdommake.

Korrake kahte esimest toimingut kaigi

filtrite puhul.

3. Puhastage filtrid nbudepesumasinas
vOi mitte-abrasiivse toimega

3. Kallutage filtri esiosa kergelt
allapoole, seejarel tdmmake.

pesuaines niisutatud kasnaga. 4. Uue filtri pai.galdamiseks.tghke
samad toimingud vastupidises
@ Noudepesumasin peab jérjekorras.
olema seatud madalale Kindlasti tuleb filtrid vélja vahetada
temperatuurile ja lihikesele vahemalt iga nelja kuu tagant.
tstklile. Rasvafilter voib varvi
muuta, kuid see ei mdjuta 4.4 Lambi asendamine

seadme toimivust.

4. Filtrite taaspaigaldamiseks teostage
kaks esimest toimingut vastupidises
jarjekorras.

Korrake samme kdigi filtrite puhul, kui

see on asjakohane.

Selle seadme juurde kuulub ka LED-
lamp. Seda osa voib asendada ainult
tehnik. Mis tahes rikke korral vaadake
jaotist "Hooldus" peatulkis
"Ohutusjuhised".

4.3 Soefiltri vahetamine

(valikuline)

HOIATUS!

Tllbist séltuvalt on filter kas
taastatav voi mittetaastatav.
Sellekohane teave on filtriga
kaasneval infolehel.

5. JAATMEKAITLUS

Siimboliga C/.\l) tahistatud materjalid voib stimboliga & tahistatud seadmeid
ringlusse suunata. Selleks viige pakendid =~ muude majapidamisjaatmete hulka. Viige
vastavatesse konteineritesse. Aidake seade kohalikku ringluspunkti voi

hoida keskkonda ja inimeste tervist ja pddérduge abi saamiseks kohalikku
suunake elektri- ja elektroonilised omavalitsusse.

jaatmed ringlusse. Arge visake
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TAYDELLISIA TULOKSIA

Kiitos, kun valitsit tdman AEG-tuotteen. Olemme luoneet sen antamaan sinulle
moitteettoman suorituskyvyn monien vuosien ajan innovatiivisilla tekniikoilla, jotka
helpottavat eldamaa — ndma ovat ominaisuuksia, joita et ehka I6yda tavallisista
laitteista. K&ytd muutama minuutti aikaasi lukeaksesi, kuinka saat kaiken kaiken
hyddyn irti laitteesta.

Vieraile verkkosivullamme:

Saat kayttdon liittyvia neuvoja, esitteitd, vianmaaritysohjeita seka huolto- ja

korjausohjeita:
www.aeg.com/support

Rekisterdi tuotteesi saadaksesi parempaa huoltoa:
@ www.registeraeg.com

Osta laitteeseesi lisdvarusteita, kulutustuotteita ja alkuperaisia varaosia:
’% www.aeg.com/shop

Kayta aina alkuperaisia varaosia.

Pida seuraavat tiedot saatavilla ottaessasi yhteytta valtuutettuun
huoltoliikkeeseemme: Malli, PNC-tuotenumero, sarjanumero.
Tiedot I6ytyvat arvokilvesta.

/\ Varoitus / Varotoimi- ja turvallisuustietoja
@ vieistietoa ja vinkkeja
Ympaéristénsuojelutietoja

Oikeus muutoksiin pidatetaan.

1. TURVALLISUUSTIEDOT JA ASENNUSOHJEET

VAROITUS!

Katso turvallisuustiedot ja
asennusohjeet erillisista
asennusohjeista. Lue
Turvallisuus-luvut
huolellisesti ennen laitteen
kayttoa tai huoltoa.
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2. TUOTEKUVAUS

2.1 Kayttopaneelin osat
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Toiminto Kuvaus
Ensimmainen nopeus Puhallin kytkeytyy ensimmaiseen nopeuteen.
Lamppu Sytyttaa ja sammuttaa valot.
Kolmas nopeus Puhallin kytkeytyy kolmanteen nopeuteen.
Toinen nopeus Puhallin kytkeytyy toiseen nopeuteen.

3. PAIVITTAINEN KAYTTO

3.1 Liesituulettimen kaytto

Tarkista suositeltu nopeus alla olevasta

taulukosta.
0|1 Ruokien lammitys, ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla.
2 Ruoanvalmistus kannellisilla keittoastioilla useammalla keittoalueella tai politi-
mella, kevyt paistaminen.
3 Keittdminen ja suurien ruokamaarien paistaminen ilman kantta, ruoanvalmis-

tus useammalla keittoalueella tai polttimella.

Liesituuletin on suositeltavaa
jattaa toimintaan noin 15
minuutin ajaksi
ruoanvalmistuksen jalkeen.

Liesituulettimen kdyttaminen:

1. Veda liesituulettimen vetolaatikkoa
ulos yli 5 cm. Ohjauspaneeli paljastuu.
2. Kytke toiminto paalle painamalla

painiketta 0|1.
3. Muuta nopeutta tarvittaessa
painamalla haluamaasi painiketta.
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@ Liesituulettimen valo toimii @ Liesituuletin muistaa

itsenaisesti muihin

viimeisen puhallinnopeuden

liesituulettimen toimintoihin asetuksen, kun vetolaatikko
nahden. Valaistaksesi suljetaan. Liesituuletin toimii
keittotason pintaa paina talla puhallinnopeudella, kun

valopainiketta 6
Vetolaatikon sulkemisella ei

vetolaatikko vedetaan
uudelleen ulos.

ole vaikutusta
liesituulettimen valoon.

Kytke puhallin pois paalta painamalla
0|1 tai sulkemalla liesituulettimen

vetolaatikko.

4. HOITO JA PUHDISTUS

4.1 Puhdistukseen liittyvia huomautuksia

<

Puhdistusai-
neet

Ali kaytd hankaavia pesuaineita tai harjoja.
Puhdista laitteen pinnat lampimalla vedella ja miedolla pesuaineella
kayttden pehmeaa puhdistusliinaa.

Jotkin laitteen osat voivat kuumentua kayton aikana. Anna laitteen
jaahtya ja kuivaa se puhtaalla liinalla tai paperipyyhkeilla tahrojen valt-
tamiseksi.

Poista tahrat miedolla pesuaineella.

%
| eeee |
Pida liesituule-
tin puhtaana.

Puhdista laite ja rasvasuodattimet kuukauden valein. Poista rasva huo-
lellisesti sisdosasta ja rasvasuodattimista. Rasvan tai muiden roiskei-
den kertyminen voi johtaa tulipaloon.

Rasvasuodattimet voidaan pesta astianpesukoneessa.

Pese astianpesukoneen alhaisella lampétilalla ja lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi esiintya varimuutoksia, tama ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

Hiilisuodatin

Hiilisuodattimen kyllastymisaika vaihtelee ruoanlaittotavan ja rasvasuo-
dattimen puhdistustiheyden mukaan.

4.2 Rasvasuodattimen 1. Paina asennuspidikkeen kahvaa

puhdistaminen

liesituulettimen alaosassa olevassa
suodatinpaneelissa.

Suodattimet tulee asentaa pidikkeiden
avulla niin, etta tapit ovat vastakkaisella

puolella.

Puhdistaaksesi suodattimen
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2. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspéin ja veda sen jalkeen.

Toista kaksi ensimmaista vaihetta

jokaisen suodattimen kohdalla.

3. Puhdista suodattimet sienella
kayttaen hankaamattomia
pesuaineita tai pese ne
astianpesukoneessa.

@ Pese astianpesukoneen
alhaisella lampdtilalla ja
lyhyella ohjelmalla.
Rasvasuodattimessa voi
esiintya varimuutoksia,
mutta se ei vaikuta laitteen
suorituskykyyn.

4. Asenna suodattimet takaisin
noudattamalla kahden ensimmaisen
vaiheen ohjeita painvastaisessa
jarjestyksessa.

Toista vaiheet tarvittaessa kaikkien

suodattimien kohdalla.

4.3 Hiilisuodattimen vaihto —
(lisdvaruste)®

VAROITUS!

Tyypista riippuen suodatin
voidaan tai ei voida
regeneroida. Tutustu
suodattimen mukana
toimitettuun esitteeseen.

5. YMPARISTONSUOJELU

Kierrata materiaalit, jotka on merkitty

merkilla L/.\‘-) Kierrata pakkaus laittamalla
se asianmukaiseen kierratysastiaan.
Suojele ymparistda ja ihmisten terveytta
kierrattamalla sahko- ja

elektroniikkaromut. Ala havita merkilla E

Suodattimen vaihtaminen:

1. Irrota rasvasuodattimet laitteesta.

Lue ohjeet tdman luvun osiosta

"Rasvasuodattimen puhdistaminen”.

2. Veda kielekkeita suodattimen
alaosaa kohti.

3. Kallista suodattimen etuosaa hiukan
alaspain ja veda sen jalkeen.

4. Asenna uusi suodatin suorittamalla
toimenpiteet painvastaisessa
jarjestyksessa.

Suodattimet on joka tapauksessa

vaihdettava vahintaan neljan kuukauden

valein.

4.4 Lampun vaihtaminen

Laitteen mukana toimitetaan LED-
lamppu. Tdman osan saa vaihtaa
ainoastaan huoltoteknikko. Mikali
laitteessa esiintyy toimintahairioita, katso
kohta "Huolto" luvusta
"Turvallisuusohjeet".

merkittyja kodinkoneita kotitalousjatteen
mukana. Palauta tuote paikalliseen
kierratyskeskukseen tai ota yhteytta
paikalliseen viranomaiseen.
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POUR DES RESULTATS PARFAITS

Merci d’avoir choisi ce produit AEG. Nous I'avons congu pour qu’il vous offre des
performances irréprochables pendant de nombreuses années, en intégrant des
technologies innovantes vous simplifiant la vie — fonctions que vous ne trouverez
peut-étre pas sur des appareils ordinaires. Veuillez prendre quelques instants
pour lire cette notice afin d’utiliser au mieux votre appareil.

Consultez notre site pour :

G Obtenir des conseils d’utilisation, des brochures, un dépanneur, des
@ informations sur le service et les réparations :
www.aeg.com/support

Enregistrer votre produit pour un meilleur service :
@ www.registeraeg.com

Acheter des accessoires, consommables et pieces de rechange d’origine pour
‘% votre appareil :

www.aeg.com/shop

SERVICE ET ASSISTANCE A LA CLIENTELE

N'utilisez que des piéces de rechange d’origine.

Avant de contacter notre centre de service agréé, assurez-vous de disposer des
informations suivantes : Modéle, PNC, numéro de série.

Ces informations figurent sur la plaque signalétique.

AN Avertissement/Consignes de sécurité
@ Informations générales et conseils
Informations environnementales

Sous réserve de modifications.

1. INFORMATIONS DE SECURITE ET INSTALLATION

C AVERTISSEMENT!

Consultez le livret séparé
Instructions d’installation
pour obtenir des
informations relatives a la
sécurité et a l'installation.
Lisez attentivement les
chapitres Sécurité avant
d’utiliser ou d’entretenir
I'appareil.
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2. DESCRIPTION DE L'APPAREIL

2.1 Présentation du bandeau de commande

n__

Ol1 2 n

B -5 3 ®

TS

Fonction

Description

Premiére vitesse

Le ventilateur passe a la premiére vitesse.

Eclairage

Permet de mettre I'éclairage en marche et de 'arréter.

Troisiéme vitesse

Le ventilateur passe a la troisiéme vitesse.

Deuxiéme vitesse

OENE

Le ventilateur passe a la deuxiéme vitesse.

3. UTILISATION QUOTIDIENNE
3.1 Utilisation de la hotte

Vérifiez la vitesse recommandée dans le

tableau ci-dessous.

0|1 Lorsque vous faites réchauffer ou cuire des aliments avec des récipients cou-
verts.
2 Lorsque vous cuisinez dans des récipients couverts sur plusieurs zones de

cuisson ou brdleurs, frire doucement.

3 Lorsque vous faites bouillir et frire de grosses quantités d’aliments sans cou-
vercle, cuire sur plusieurs zones de cuisson ou brlleurs.

@ Nous vous recommandons

de laisser la hotte

fonctionner pendant environ
15 minutes apres la cuisson.

Pour utiliser la hotte :

1. Tirez le bac de la hotte sur plus de

5cm.

Le bandeau de commande est exposé.
2. Pour activer la fonction, appuyez sur

la touche 0|1.
3. Sinécessaire, modifiez la vitesse en
appuyant sur la touche souhaitée.
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@ L’éclairage la hotte @ La hotte enregistre le dernier
fonctionne indépendamment réglage de la vitesse du
des autres fonctions de la ventilateur lors de la
hotte. Pour éclairer la fermeture du bac. La hotte
surface de cuisson, appuyez fonctionnera a cette vitesse

sur la touche d’éclairage 6
La fermeture du bac n’a

du ventilateur lorsque le bac
sera a nouveau tiré.

aucun effet sur I'éclairage de

la hotte.

Pour éteindre le ventilateur, appuyez sur

la touche 0|1 ou fermez le bac de la

hotte.

4. ENTRETIEN ET NETTOYAGE

4.1 Remarques concernant I'entretien

<

Agents nettoy-

N'utilisez pas de détergents abrasifs ni de brosses.
Nettoyez la surface de I'appareil avec un chiffon doux, de I'eau tiede et
un détergent doux.

Aprés la cuisson, certaines parties de I'appareil peuvent étre chaudes.
Pour éviter les taches, I'appareil doit refroidir et étre séché avec un
chiffon propre ou de I'essuie-tout.

ants
Nettoyez les taches avec un détergent doux.
Nettoyez I'appareil et les filtres a graisse tous les mois. Nettoyez soi-
gneusement l'intérieur et les filtres a graisse pour retirer la graisse.
% L’accumulation de graisse ou d’autres résidus peut provoquer un incen-
die.
| _seee ]

Maintenez la
hotte propre.

Les filtres a graisse peuvent étre lavés au lave-vaisselle.

Le lave-vaisselle doit étre réglé a basse température, sur cycle court.
La décoloration du filtre a graisse n'a aucune incidence sur les perfor-
mances de l'appareil.

Filtre a charbon

Le temps de saturation du filtre a charbon varie en fonction du type de
cuisson et la régularité du nettoyage du filtre a graisse.

4.2 Nettoyage du filtre a 1. Appuyez sur le levier de la pince de

graisse

fixation du filtre, sous la hotte.

Les filtres sont fixés a I'aide de pinces et
de pivots du coté opposé.

Pour nettoyer le filtre :
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2. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas, puis tirez dessus.
Répétez les deux premiéres étapes pour

tous les filtres.

3. Nettoyez les filtres a I'aide d'une
éponge et d'un détergent non abrasif,
ou au lave-vaisselle.

@ Le lave-vaisselle doit étre
réglé a basse température,
sur cycle court. La
décoloration du filtre a
graisse n'a aucune incidence
sur les performances de
I'appareil.

4. Pour réinstaller le filtre, suivez les
deux premiéres étapes dans l'ordre
inverse.

Répétez les étapes pour tous les filtres,

si présents.

4.3 Remplacement du filtre a
charbon - facultatif ®

AVERTISSEMENT!

Selon le type, le filtre peut
étre ou ne peut pas étre
régénéré. Reportez-vous a
la notice livrée avec le filtre.

Pour remplacer le filtre :

1. Retirez les filtres a graisse de
I'appareil.

Reportez-vous au paragraphe

« Nettoyage du filtre a graisse » de ce

chapitre.

2. Tirez les pattes vers la partie
inférieure du filtre.

3. Faites basculer doucement I'avant du
filtre vers le bas, puis tirez dessus.

4. Pour installer un nouveau filtre,
suivez la méme procédure dans
I'ordre inverse.

Dans tous les cas, les filtres doivent étre

remplacés au moins une fois tous les

quatre mois.

4.4 Remplacement de
I'éclairage

Cet appareil est fourni avec une ampoule
LED. Cette piéce peut uniquement étre
remplacée par un technicien. En cas de
dysfonctionnement, reportez-vous au
paragraphe « Maintenance » du chapitre
« Consignes de sécurité ».

5. EN MATIERE DE PROTECTION DE
L'ENVIRONNEMENT

Recyclez les matériaux portant le

symbole Cf.\'-) Déposez les emballages
dans les conteneurs prévus a cet effet.
Contribuez a la protection de
I'environnement et a votre sécurité,
recyclez vos produits électriques et

électroniques. Ne jetez pas les appareils

portant le symbole :E avec les ordures
ménagéres. Emmenez un tel produit
dans votre centre local de recyclage ou
contactez vos services municipaux.
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ZA SAVRSENE REZULTATE

Hvala vam na odabiru ovog AEG proizvoda. Proizveli smo ga tako da dugo
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godina besprijekorno radi, primjenom inovativnih tehnologija koje olakSavaju zivot

- funkcije koje mozda neéete pronaci kod obi¢nih uredaja. Odvojite nekoliko
minuta na Citanje kako biste iz njega izvukli ono najbolje.
Posjetite nase internetske stranice:

Dobit ¢ete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o

servisu i popravcima:
www.aeg.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za
’% svoj uredaj:

www.aeg.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sljedece podatke: Model,
PNC (part number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu nacéi na nazivnoj plocici.

AN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti
Ekoloske informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

1. SIGURNOSNE UPUTE | POSTAVLJANJE

UPOZORENJE!

Pogledajte sigurnosnu
knjizicu s uputama za
postavljanje radi podataka o
sigurnosti i postavljanju.
Pazljivo procitajte poglavlja o
sigurnosti prije uporabe ili
odrzavanja uredaja.
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2. OPIS PROIZVODA

2.1 Pregled upravljacke ploce

n__

BH—

Funkcija Opis
Prva brzina Ventilator se prebacuje na prvu razinu brzine.
Zarulja Ukljucuje i iskljuuje svjetlo.

Treca brzina

Ventilator se prebacuje na treéu razinu brzine.

OENE

Druga brzina

Ventilator se prebacuje na drugu razinu brzine.

3. SVAKODNEVNA UPORABA

3.1 Uporaba nape

Provijerite preporucenu brzinu prema

tablici u nastavku.

0|1 Prilikom zagrijavanja hrane, kuhanja s pokrivenim posudama.

2 Prilikom kuhanja s pokrivenim posudama na viSe zona kuhanja ili plamenika,

lagano przenje.

3 Prilikom klju€anja i przenja velikih koli¢ina hrane bez poklopca, kuhanja na vi-
Se zona kuhanja ili plamenika.

Preporuca se ostaviti napu

Upravljacka ploca je izlozena.
2. Za aktiviranje funkcije pritisnite gumb

da radi oko 15 minuta nakon
ol

kuhanja.

Za upravljanje napom:

3. Ako je potrebno, promijenite brzinu
pritiskom na Zeljenu tipku.

1. lzvucite ladicu nape viSe od 5 cm. @ Svjetlo nape radi neovisno o

ostalim funkcijama nape. Za
osvjetljenje povrsine za
kuhanje pritisnite gumb
svjetla 6 Zatvaranje ladice
nema utjecaja na svjetlo
nape.
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Za isklju€ivanje ventilatora pritisnite 0Ol1 @ Napa pamti zadnju postavku

ili zatvorite ladicu nape.

brzine ventilatora pri
zatvaranju ladice. Napa ¢e
raditi na ovoj razini brzine
ventilatora kad se ladica
ponovno izvuce.

4. CISCENJE | ODRZAVANJE

4.1 Napomene o €iSéenju

<

Sredstva za

Nemoijte koristiti abrazivne deterdzente i Cetke.
Povrsinu uredaja od€istite mekom krpom namocenom u mlaku vodu i
blagim deterdzentom.

Nakon kuhanja neki dijelovi uredaja mogu se zagrijati. Da biste izbjegli
mrlje, uredaj treba ohladiti i osusiti ¢Gistom krpom ili papirnatim rucnici-
ma.

ciScenje
Mrlje ocistite blagim deterdzentom.
Svaki mjesec Cistite uredaj i filtre za masnocu. Unutrasnjost i filtre za
A masnocu pazljivo odmastite. Nakupljanje masti ili drugih ostataka moze
uzrokovati pozar.
| _eeee ]

Filtri za masno¢u mogu se prati u perilici posuda.

Redovito Eistite Perilica mora biti postavljena na nisku temperaturu i kratak ciklus. Filtar

napu

za masnocu moze izgubiti boju, to nema utjecaja na rad uredaja.

Filtar s uglje-
nom

Vrijeme zasicenja filtra s ugljenom varira ovisno o vrsti kuhanja i pravil-
nosti ¢iScenja filtra za masnocu.

4.2 Ciséenije filtra za

masnocéu

Filtri se montiraju pomocu kop¢i i zatika
na suprotnoj strani.

Za ciscenije filtra:
1. Pritisnite ru¢ku montazne kopce na
plogi filtra ispod nape.

2. Lagano nagnite predniji dio filtra
prema dolje, a zatim ga povucite.
Ponovite prva dva koraka za sve filtre.
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3. Ocistite filtre pomocéu spuzve s
neabrazivnim deterdzentima ili u
perilici posuda.

@

Perilica mora biti postavljena

na nisku temperaturu i

kratak ciklus. Filtar za

masnoc¢u moze izgubiti boju,

nema utjecaja na rad

uredaja.

4. Za montazu filtra nazad, slijedite prva
dva koraka obrnutim redoslijedom.

Ponovite korake za sve filtre ako je

primjenjivo.

4.3 Zamjena ugljenog filtra -
neobavezna

UPOZORENJE!

Ovisno o vrsti, filtar se moze
ili ne moze obnoviti.
Pogledajte uputu isporu¢enu
s filtrom.

Zamijena filtra:

1. lzvadite filtre za masnocu iz uredaja.
Pogledajte "CiSéenje filtra za masnoc¢u” u
ovom poglavlju.

5. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom L/.&-)
Ambalazu za recikliranje odlozite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektronickih uredaja. Uredaje oznacene

A

Povucite jeziCke prema donjem dijelu
filtra.

3. Lagano nagnite predniji dio filtra
prema dolje, a zatim ga povucite.
Da biste instalirali novi filtar, izvrsite
iste korake obrnutim redoslijedom.
U svakom slucaju, potrebno je zamijeniti
filtre najmanje svaka Cetiri mjeseca.

E

4.4 Zamjena zarulje

Ovaj uredaj opremljen je LED zaruljom.
Ovaj dio moze zamijeniti samo tehnicar.
U slucaju bilo kakve neispravnosti,
pogledajte "Servis" u poglavlju
"Sigurnosne upute".

simbolom E ne bacajte zajedno s
kucnim otpadom. Proizvod odnesite na
lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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A TOKELETES VEGEREDMENY ERDEKEBEN

Készonjik, hogy ezt az AEG készlléket valasztotta. Termeékiink gyartasakor egy
olyan berendezést kivantunk megalkotni az On szamara, amely kifogastalan
teljesitményt nyujt hosszu éveken keresztiil, kszdnhetéen az alkalmazott
innovativ technoldgiaknak, amelyek az életét jelentésen megkdnnyitik — és
amelyeket mas készililékeken nem talal meg. Kérjiik, szanjon néhany percet az
utmutato végigolvasasara, hogy a maximumot hozhassa ki késziilékébdl.
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:
Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és
@ javitasi informacidk kérése:
www.aeg.com/support
g Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:
a/ www.registeraeg.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készilékhez:
% www.aeg.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrol,
hogy a kdvetkez® adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam),
sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

A\ Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
(® Altalanos informaciok és tanacsok
Kérnyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.
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1. BIZTO[\ISAGI TUDNIVALOK ES UZEMBE
HELYEZES

FIGYELMEZTETES!

A biztonsagi és tizembe
helyezési tudnivalokért
olvassa el a kllén mellékelt
Uzembe helyezési
utmutatét. A készilék
barmely hasznalata vagy
karbantartasa el6tt alaposan
olvassa el a biztonsagra
vonatkozo6 fejezeteket.

2. TERMEKLEIRAS

2.1 A kezel6épanel attekintése

gL Ol 2 -

.

B -5 3 ®

TS

Funkcio Leiras
Els6 sebesség A ventilator az elsé sebességfokozatba kapcsol.
Lampa A fények be- és kikapcsolasa.
Harmadik sebesség A ventilator a harmadik sebességfokozatba kapcsol.
Masodik sebesség A ventilator a masodik sebességfokozatba kapcsol.

3. NAPI HASZNALAT

3.1 A paraelszivo hasznalata

Keresse meg a javasolt
sebességfokozatot az alabbi tablazat

alapjan.
0|1 Etel felmelegitése, lefedett edényekkel valé fézés.
2 F6zés tobb f6z6zonan vagy €gén lefedett edényekkel, kimélé sités zsiradék-

ban.
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3 Forralas és nagy mennyiségu étel sitése zsiradékban fed6 nélkul, f6zés tébb

f6z6zénan vagy égoén.

A f6zés utan javasolt a

A ventilator kikapcsolasahoz nyomja

paraelszivét tovabbi kb. 15 meg a O’I 1’gg'm_b’0t, vagy csukja be a
percig mikddni hagyni. paraelszivo fidkjat.
A péraelszivé lizemeltetése : @ A paraelszivé a fiok
becsukasakor megjegyzi a

1. Huzza ki a paraelszivo fidkjat tobb
mint 5 cm-re.

A kezel6panel hozzaférhetévé valik.
2. A funkci6 bekapcsolasahoz nyomja

meg a ol gombot.

3. Ha szikséges, a megfelel6 gomb
megnyomasaval modositsa a
sebességfokozatot.

@ A paraelszivo vilagitasa a
paraelszivo tobbi funkciojatol
figgetlentl makodik. A
fézofelllet megvilagitasahoz
nyomja meg a vilagitas
gombot 5. A fiok bezarasa
nincs hatassal a paraelszivd
fényére.

4. APOLAS ES TISZTITAS

ventilator sebességének
utolso fokozatbeadllitasat. A
paraelszivo ezen a
sebességfokozaton kezd
mikodni, amikor a fidkot
ismét kihuzza.

4.1 Tisztitassal kapcsolatos megjegyzések

Ne hasznaljon dorzsol6 hatasu tisztitészert és surolokefét.

<

val tisztitsa meg.

A készilék feliiletét meleg vizes és enyhe mosogatészeres puha ruha-

F6zés utan a készilék egyes részei forréva valhatnak. Az elszennyez6-
dés megakadalyozasara hitse le a késziiléket, majd szaritsa meg tisz-

Tisztitoszerek ta kendével vagy papirtériével.

A szennyez6déseket enyhe mosogatoszerrel tavolitsa el.
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A késziiléket és a zsirszlréket havonta tisztitsa. A késziilék belsejét és
a zsirsziroket koriltekintden tisztitsa meg a zsiradéktol. A lerakddott
i zsir vagy egyéb maradvany tlizet okozhat.

Tartsa tisztan a

paraelszivéet. 0 C
jesitményét.

A zsirsziir6k mosogatogépben tisztithatok.
A mosogatégépen alacsony hémérsékletet és révid ciklust allitson be.
A zsirszlr6 elszinezédhet, azonban ez nem befolyasolja a készllék tel-

Szénsziiré

A szénsz(ird telitédésének idétartama a f6zés modjatol és a zsirsziird
tisztitasanak gyakorisagatdl fugg.

4.2 A zsirsziiro tisztitasa

A sziiréket az ellenkez6 oldalon kapcsok
és palcak tartjak a helyikon.

A sziir6 tisztitasa:

1. Nyomja meg a régzitékapocs
fogantyujat a paraelszivo aljan levd
szlrépanelen.

2. Kissé billentse le a szir6 elejét, majd
huzza ki.

Ismételje meg az elsé két |épést az

Osszes szlirénél.

3. Tisztitsa meg a szirdket egy
szivaccsal és nem surol6
tisztitoszerrel, vagy hasznéljon
mosogatogépet.

@ A mosogatdgépen alacsony
hémérsékletet és rovid
ciklust allitson be. A
zsirsz(rd elszinezédhet,
azonban ez nem
befolyasolja a készulék
teljesitményeét.

4. A szlrék visszaszereléséhez forditott
sorrendben végezze el az els6 két
lépést.

Amennyiben sziikséges, ismételje meg a

|épéseket az 6sszes szlrdnél.

4.3 A szénsziird cseréje -
opcionalis ®

FIGYELMEZTETES!
Tipustdl figgden a szlrd
lehet regeneralhatd vagy
sem. Lasd a szlir6h6z
mellékelt tajékoztatot.

A sz(r6 cseréje:

1. Tavolitsa el a zsirszlroket a
készilékbdl.

Lasd ,A zsirsz(ir6 tisztitdsa” c. szakaszt

a jelen fejezetben.

2. Huzza a fiileket a sz(ir6 alsé része

felé.

3. Kissé billentse le a sz(ir6 elejét lefelé,
majd huzza ki.

4. Az U] szlr6 beszereléséhez forditott

sorrendben végezze el ugyanezeket
a lépéseket.
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A sz(ir6k cseréje minden esetben cserélheti ki. Hibas miikddés esetén
legalabb négyhavonta sziikséges. olvassa el a ,Szerviz” cim( szakaszt a
,Biztonsagi utasitasok” c. fejezetben.

4.4 A siitélampa cseréje

A készUlék LED lampaval rendelkezik.
Ezt az alkatrészt kizarolag szakember

5. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

A C/:) kovetkezd jelzéssel ellatott : tilté szimbdlummal ellatott késziiléket
anyagokat hasznositsa Ujra. ne dobja a haztartasi hulladék kozé.
Ujrahasznositashoz tegye a megfeleld Juttassa el a készUléket a helyi
konténerekbe a csomagolast. Jaruljon Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen
hozza kérnyezetlink és egészséglink kapcsolatba a hulladékkezelésért felelés
védelméhez, és hasznositsa Ujra az hivatallal.

elektromos és elektronikus hulladékot. A
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PER RISULTATI PERFETTI

Grazie per aver scelto di acquistare questo prodotto AEG. Lo abbiamo creato per
fornirvi prestazioni impeccabili per molti anni, grazie a tecnologie innovative che
vi semplificheranno la vita - funzioni che non troverete sulle normali
apparecchiature. Vi invitiamo di dedicare qualche minuto alla lettura per sapere
come trarre il massimo dal vostro elettrodomestico.
Visitate il nostro sito web per:
Ricevere consigli, scaricare i nostri opuscoli, eliminare eventuali anomalie,
@ ottenere informazioni sull'assistenza e la riparazione:
www.aeg.com/support
g Per registrare il vostro prodotto e ricevere un servizio migliore:
a/ www.registeraeg.com

Acquistare accessori, materiali di consumo e ricambi originali per la vostra
% apparecchiatura:

www.aeg.com/shop

ASSISTENZA CLIENTI E ASSISTENZA TECNICA

Consigliamo sempre l'impiego di ricambi originali.

Quando si contatta il nostro Centro di Assistenza Autorizzato, accertarsi di avere
a disposizione i dati seguenti: Modello, numero dell’apparecchio (PNC), numero
di serie.

Le informazioni sono riportate sulla targhetta identificativa.

/\ Avvertenza/Attenzione - Importanti Informazioni per la sicurezza
® Informazioni generali e suggerimenti
Informazioni ambientali

Con riserva di modifiche.
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1. INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA E
L’INSTALLAZIONE

AVVERTENZA!

Per le informazioni sulla
sicurezza e l'installazione,
fare riferimento alle istruzioni
di installazione separate.
Leggere attentamente i
capitoli sulla sicurezza prima
di qualsiasi utilizzo o
manutenzione
dell'apparecchio.

2. DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

2.1 Panoramica del pannello di controllo

g Ol 2 -

o

B -& 3

TS

"
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Funzione Descrizione
Prima velocita La ventola passa al primo livello di velocita.
Lampadina Accende e spegne le luci.
Terza velocita La ventola passa al terzo livello di velocita.
Seconda velocita La ventola passa al secondo livello di velocita.

3. UTILIZZO QUOTIDIANO
3.1 Uso della cappa

Controllare la velocita consigliata in base
alla seguente tabella.

0ol1

Durante il riscaldamento del cibo, cucinare con pentole coperte.

2

Mentre si cuoce con pentole coperte su piu zone di cottura o bruciatori, frig-
gere delicatamente.

3

Mentre vengono bollite o fritte grandi quantita di cibo senza coperchio, cuo-
cendo su pil zone di cottura o bruciatori.
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Si consiglia di lasciare la Per spegnere la ventola premere 0|1 o
cappa in funzione per circa chiudere il cassetto della cappa.
15 minuti dopo la cottura. L . -
@ a cappa ricorda l'ultima
Per far funzionare la cappa: impostazione della velocita

della ventola alla chiusura

1. Estrarre il cassetto della cappa per del cassetto. La cappa

piu di 5 cm.

funzionera a questo livello di

velocita della ventola,
quando il cassetto viene
estratto nuovamente.

Il pannello di controllo € esposto.
2. Per attivare la funzione, premere il

pulsante 0|1.

3. Se necessario, modificare la velocita
premendo il tasto desiderato.

@ La luce della cappa funziona
indipendentemente dalle
altre funzioni della cappa.

Per illuminare la superficie di

cottura premere il tasto della

luce 6 La chiusura del
cassetto non ha alcun effetto
sulla luce della cappa.

4. PULIZIA E CURA

4.1 Note sulla pulizia

<

Agenti di puli-
zia

Non utilizzare detergenti e spazzole abrasive.
Pulire la superficie dell’apparecchiatura con un panno morbido imbevu-
to di acqua tiepida e detergente delicato.

Dopo la cottura alcune parti dell'apparecchio possono surriscaldarsi.
Per evitare macchie, I'apparecchio deve essere raffreddato e asciugato
con un panno pulito o un tovagliolo di carta.

Pulire le macchie con un detergente delicato.

<%

Tenete ben pu-
lita la cappa

Pulire I'apparecchio e i filtri del grasso ogni mese. Pulire accuratamente
I'interno e i filtri anti-grasso. L'accumulo di grasso o di altri residui po-
trebbe causare un incendio.

| filtri anti-grasso possono essere lavati anche nella lavastoviglie.

La lavastoviglie deve essere impostata su una temperatura bassa e un
ciclo breve. |l filtro antigrasso potrebbe scolorire, non influisce in alcun
modo sulle prestazioni dell'apparecchiatura.
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Filtro al carbo-
ne

Il tempo di saturazione del filtro al carbone attivo varia a seconda del
tipo di cottura e della regolarita di pulizia del filtro anti-grasso.

4.2 Pulizia del filtro
antigrasso

| filtri sono montati con l'uso di clip e
perni sul lato opposto.

Per pulire il filtro:

1. Premere I'impugnatura del clip di
montaggio sul pannello del filtro sotto
alla cappa.

2. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso,
quindi tirare.

Ripetere i primi due passaggi per tutti i

filtri.

3. Pulire i filtri con una spugna con
detergenti non abrasivi o in
lavastoviglie.

@

La lavastoviglie deve essere
impostata su una
temperatura bassa e un ciclo
breve. Il filtro antigrasso
potrebbe scolorire, non
influisce in alcun modo sulle
prestazioni
dell’'apparecchiatura.
4. Per montare i filtri, eseguire i primi
due passaggi nell'ordine inverso.
Ripetere i passaggi per tutti i filtri, ove
applicabile.

4.3 Sostituzione del filtro al
carbone - facoltativo ®

A

AVVERTENZA!

A seconda del tipo, il filtro
pud o non pud essere
rigenerato. Fare riferimento
all'opuscolo fornito con il
filtro.

Per sostituire il filtro:

1. Rimuovere i filtri antigrasso
dall’apparecchiatura.

Rimandiamo alla sezione "Pulizia del

filtro antigrasso" in questo capitolo.

2. Tirare le alette verso la parte
posteriore del filtro.

3. Inclinare leggermente la parte
anteriore del filtro verso il basso,
quindi tirare.

4. Per installare un nuovo filtro,
eseguire gli stessi passaggi
nell'ordine inverso.

In ogni caso € necessario sostituire i filtri

almeno ogni quattro mesi.

4.4 Sostituzione della
lampadina

L'apparecchiatura € provvista di una
lampadina LED. Questa componente
puo essere sostituita unicamente da un
tecnico. In caso di anomalie di
funzionamento rimandiamo a
"Assistenza" nel capitolo dedicato alle
"Istruzioni di sicurezza".
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5. CONSIDERAZIONI SULL'AMBIENTE

Riciclare i materiali con il simbolo L/:)
Buttare I'imballaggio negli appositi
contenitori per il riciclaggio. Aiutare a
proteggere 'ambiente e la salute umana
e a riciclare rifiuti derivanti da
apparecchiature elettriche ed
elettroniche. Non smaltire le

apparecchiature che riportano il simbolo

E insieme ai normali rifiuti domestici.
Portare il prodotto al punto di riciclaggio
piu vicino o contattare il comune di
residenza.
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MIHCI3 HOTUXXEJIEP ANY YLUIH

Ocbl AEG eHiMiH TaHOafFaHbIHbI3Fa pakMeT. bi3 OHbI cidre ken XbingapFa MiHCi3
eHimMainikTi 6epy yLwiH xacaaplK. IHHOBaUmanbIK TeEXHONMornsanap emipai
XeHinaeteai. MyHgan mymkiHgikTepai kagimri KypblFsinapga taba anmarichbs.
OHblIH, apTbIKWbINbIKTAapbiH 6apblHLWA NanganaHy yLwiH 6ipHelle MUHYT
XXyMcaybIHbI3bl CypariMbI3.

MbIHay yLWiH BeB-caiTbIMbI3Fa KipiHi3:

G MaiiganaHy Typanbl aknapatTbl, KiTanwanapapl, akaynblKTbl X0t Kypansbl,
@ KbI3BMET KOPCETY XOHE XeHAey Typanbl aknapaTTbl MblHa XEPAEH albiHbI3:

www.aeg.ru/support

YKakcbipak Kbi3amMeT any yLiH eHiMiHi3Ai TipKeHi3:
@ www.registerelectrolux.com

KYpbInFbIHbI3 YLLiH akceccyapnapabl, WhiFbiH MaTepuanaapblH XaHe Kocasnkbl
‘% GerleKTepai caTbin anbiHbI3:

www.part33.ru

T¥TbIHYLWUBINAPFA KOJIAAY XXOHE KbISMET
KOPCETY

OpkKaluaH TYNHyCcKanblK Kocankel 6enwekTepai naiaanaHbliHbI3.

OKineTTi KbI3BMET KepceTy opTanbifbiMbI3Fa xabapnackaHaa, MbliHa AepeKTepaiH
6onybiH kamTamacsI3 eTiHi3: Ynri, PNC, cepusinbik Hemip.

Byn aknapaTTbl TEXHVKanbIK AepekTep TakKTanwacbiHaH Tabyra 6onagbl.

A\ EckepTy/cakTbIk-Kkayincisaik Typansl aknapaT
Xannel aknapat neH keHecTep
KopLuaraH opTta Typansl aknapat

©HAipyLWi ecKepTyCi3 e3repic eHridy KyKbifbiHa ne.
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1. KAYINCI3AOIKKE XXOHE OPHATYFA APHAIFAH
AKMNAPAT

C ECKEPTY!
Kayincisgikke xoHe opHaTtyra

KaTbICTbl aknapaTka
apHanfaH KitanwagaH
Kayincia opHaty Typansbl
HYCKayJsbIKTbl KapaHbi3.
KypbInfbiHbl nanganaHy
HeMece OfaH KblameT
KepceTy angpiHaa
kayinciagik Typansl
Tapaynapabl MyKUaT OKbIM
LWbIFbIHbI3.

2. BYAbIM CUNATTAMACHI

2.1 backapy naHeniHe wony

B 01 2 1nm

s

B & 3

L

DyHKLMA Cunarttamachbl
BipiHLUi blngamabIk YKenpeTkiw GipiHLWi XbingamablK AeHreniHe aybicagbl.
LLiam Llampapabl Kocaabl XeHe eLlipei.
Y WiHLWi >xxplngamapix >KengeTkiw yLiHWi Xblngamablk AeHreriHe aybicagbl.
EKiHLWI XbIngamablk >KengeTkil eKiHLWi XblngaMablk AeHreniHe aybicagbl.

3. OPKYHAIK KOJIOAHY

3.1 Aya TapTKbIW Kypanabl
nanganaHy

TemeHaeri kectere calikec YCbiHbINFaH
XblNgamablKTbl TEKCEPIH3.

0|1 TamakTbl XbINbITKAHAA, Kaknak xabbinFaH bIAbICTEl KONAaHbIN nicipreHae.
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2 BipHelue nicipy aiMakTapblHAa HEMece OTThbIKTapAa Kaknarbl xabblK blgbicTa
Tamak nicipreHge, 6anneH KyblprFaHaa.

3 Ken menwiepaeri Taramaapabl KaKNakebl3 KaviHaTkaHAa >XeHe KyblpFaHaa,
GipHeLue nicipy aimarblHAa HeEMece OTThiKTapAa nicipreHae.

@ Taramapbl nicipreHHeH KeliiH XKenpgeTkiwTi ewipy ywiH 0|1 TYUMECIH
aya TapTKbILW Kypanapl DacbIHbI3 HeEMece TYTiH LblFapFbiLL

LamameH 15 MUHYT KocbIn TapTnacblH XabblHpbI3.

KoloFa keHec bepinea @ TYTiH WbIFapfbIlL TapTNaHbl
aya TapTKbil Kypanabl nanganaHy KarkaH Kesaeri XxenaeTkiw
YLLiH: KblNAaMABIFbIHBIH COHFbI

. napameTpiH ecTe cakTanabl.

1. TyTiH WbFaPFBILITHIH CybIpPMaCkIH TapTnaHb! KaiiTagaH TapTbin
5 cm-aeH kebipek TapTbin WbIFapFaHaa, TyTiH
WbIFaPbIHBIS. LbIFAPFbILL OCbl

XKEeNOEeTKILWTIH Xblngamapblk
OeHreniHae Xymbic ictengi.

Backapy Takrachl albik.
2. byn dyHKuusiHBI 6enceHaipy yLwiH

ol1 Ty/iMeciH 6acbIHbI3.
3. Kepek 6onca, KaxeTTi TYWMeLLiKTi
0achbIn, XbINAaMabIKTbl 63repTiHi3.

@ TyYTiH WbIFapFbILLTBLIH LWaMbl
6acka TYTiH LUblFapFbILL

yHKUMANapbIHaH Tayenci3
XyMbIC icTengi. beTTi
XapbIKTaHAbIPY YLUiH Wam
TyMMeciH 6acbliHbI3 &
TapTnaHbl xaby TyTiH
LbIFapFbILL LAMbIHA 9cep
eTnengi.
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4. KYTY MEHEH TA3AIJAY

4.1 Tazanayfa KaTbICTbl eCKepiMm

Xemipriw XyfbIlW 3aTTapAbl XaHe LWeTKeneppAi nanganaHb6aHbI3.
< KypbInFbIHbIH angblHFbl XXaFblH KYMCAK XYFbILL 3aT KOCbISIFaH Xbibl
cyFa baTbIpblfiFaH XXymcak LybepekneH TasanaHpi3.

Taram nicipreHHeH KeniH KypbInFbiHbIH Kenbip 6enikTepi bicbin KeTyi
MYMKiH. [lakTbl 6ongbipMac yLUiH KypbInFbiHbl CybIThIMN, Tasa
Kyrbiw 3aTTap LWYBepekneH Hemece kara3 CymriMeH KypraTty Kepek.

Jaktapapl XXymcak XyFblLl 3aTNEH TazanaHbl3.

KypbInfFbIHbI XXaHE Mali Cy3rinepiH a caribiH TadanaHbl3. KypbiiFblHbIH
% iLLiH X8He Mal cy3rinepiH ManaaH TasapTbiHbI3. Maii xuHanFaHaa
Hemece 6acka KangblK XvuHanca, epT kayniH TyAblpybl MYMKIH.

| _eeee ] -~ 5 .
Maiigbl cy3rinepiH blabIC XyFbiL MallMHaAa xyyra 6onagpi.

Aya TapTKbIlW  blabic XyFbil MalLMHara TOMEH TEMMEpaTypa XeHe KbiCka LIMKI opHaTy
Kypanabl Ta3a kepek. Mavi cy3riciHiH Tyci e3repyi MyMKiH, 6yN KypbINFbIHbIH XXyMbIC
YCTaHbI3 icTeyiHe acep eTnenai.

Kemip cya3ricCiHiH, Tony yakbITbl TaFam MicipyAiH TYPi MEH Mal Cy3riCiHiH
KaHLUANbIKTbI XWi TazanaHraHbiHa GavinaHbICTbl 6onagbl.

Kewmip cyasrici

4.2 Man CV3FiCiH Tasanay 2. Cya3riHiH anablHFbl XaFblH TOMEH

] ) ) Kapan asgan eHKenTiHi3, cogaH KewniH
CY3r|nep,D,| OpHaTy YLWIH KapaMa-KapcChbl TapTbiHbI3.
XaKTapblHAa KbICKbILITap MEH BapnbIk cy3rinep yLwiH anfaLukbl eki
KagaybllTap nanganaHblinFaH. Kagamabl KaﬁTanaHlb|3'
Cya3rini Tazanay yuwin: 3. Cyasrinepai *eMiprill eMec Xy#bill

3aTTapAbl KongaHbin xXekemeH

1. Aya TapTKpbll KypanablH acTblHAaFbl HEMece biABIC XyFbill MalLMHaAa

cy3ri naHeniHaeri 6ekiTy Tazanamla.

KbICKbILbIHbIH, YCTaFblLbIH 6aCbIHbI3.

@ blabic XyfbIll MalMHaga

TOMEH TemnepaTypaHbl
XoHe KplcKa LmMKnAi opHaTy
Kepek. Maw cys3ricCiHiH, Tyci
e3repyi MyMmkiH, Oyn
KYPbIMFbIHBIH, XYMbIC
icTeyiHe acep eTnengi.

4. Cya3riHi KaiTa OpHbIHA KOO YLUiH
anFaLuKpl eki kagamabl KepiciHwe
OpbIHAAHbI3.

KaxxeT 6onca, 6apnblk cyarinep yLiH

Kapamaapabl KavitanaHpls.




4.3 KewMmip cy3riciH aybICTbIpy
— MiHAeTTi eMec

ECKEPTY!

TypiHe 6annaHbICTbI Cy3ri
KannblHa KenTipinyi He
KenTipinmeyi MyMKiH.
CysrimeH Gipre 6epinrex
napakLuaHbl KapaHbl3.

Cya3riHi aybICTbIpY YLUiH:

1. Maii cysrinepiH KypbiFblgaH
LWbIFaphbIn anbiHbI3.

Ocbl Tapaygarbl «Maii cysrinepiH

Tasanay» 6enimiH kapaHbi3.

2. InmekTepai cy3riHiH TemeHri GeniriHe
Kapau TapTbIHbI3.

Benri C) carnblHFaH MaTepuangapabl
KalTa eHaeyaeH eTKidyre TancbipbiHbI3.
Opam maTepuangapblH Kaiita eHaeyaeH
OTKi3y YLUiH TWICTi KOHTeliHepnepre
canblHpbI3. ANeKTpNiK xxaHe
SMEKTPOHMKANbIK KypbINFbinapablH
KanablFblH KaiTa eHAeYyAeH eTki3y
apKplnbl, KOpLUIAFaH opTara aHe
afjaMHbIH AeHcay biFblHa 3UbIH
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3. CyariHiH angblHfbl XafFblH TOEMEH
Kapan asgan eHKenTiHi3, cogaH KewniH
TapTbiHbI3.

4. >XaHa cy3riHi opHaTy YLUiH OCbl
Kagamaapabl KepiciHle OpbiHOAHbI3.

Kes-kenreH xarganaa cysrinepai kem

AereHae TepT ai caiblH aybICTbIpY

Kepex.

4.4 Wlamabl aybICTbIpY

Kypbinfbl LED wambiMeH ababiKTanFaH.
Byn GenikTi TEXHWK FaHa aybICTbIpaabl.
AxkaynblK OpbIH anfaH xargaraa
"Kayincisgik Hyckaynapbl" TapayblHAaFb!
"KpIameT kepceTy" 6enimiH kapaHpbI3.

5. KOPLUAFAH OPTAFA KATbICTbI XXAFOAUNAP

KenTipeTiH xaraannapra xon 6epmeyre

©3 YNeCiHi3ai KocbiHbI3. benri E
canblHFaH KypbinfFbinapabl TYPMbICTbIK
KanablkTapmeH Gipre TactamaHpbI3.
OHimaj XeprinikTi kanTa eHaey
opTanbifbiHa BTKi3iHi3 HeEMece XeprinikTi
mMekemere xabapnacblHbI3.
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PUIKIEMS REZULTATAMS

Acil, kad pasirinkote §j AEG gaminj. Mes jj sukiréme taip, kad nepriekaistingai
veikty daugelj mety — jame naudojamos pazangios technologijos ir naudingos
unikalios funkcijos, kurios palengvins jusy kasdienybe. Skirkite kelias minutes Siai
instrukcijai perskaityti, kad pasinaudotumeéte visais joje pateiktais patarimais.
Apsilankykite misy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimy, brosidry, informacijos apie trikgiy $alinima,
@ aptarnavimag ir remonta;
www.aeg.com/support
g Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:
a/ www.registeraeg.com

Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite
% cia:

www.aeg.com/shop

KLIENTY APTARNAVIMAS IR TECHNINE PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi  jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig
informacija: prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

AN |spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

1. SAUGOS INFORMACIJA IR |RENGIMAS

C |SPEJIMAS!

Saugos informacijg ir
jrengima zr. atskiroje
jrengimo instrukcijy
brositroje. PrieS naudodami
prietaisg arba atlikdami jo
techninés priezitros darbus,
atidziai perskaitykite saugos
skyrius.
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2. GAMINIO APRASYMAS
2.1 Valdymo skydelio apzvalga
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Funkcija

Apibidinimas

Pirmasis greitis

|sijungia pirmasis ventiliatoriaus greitis.

Lemputé

lijungia ir iSjungia apSvietima.

Treciasis greitis

|sijungia treciasis ventiliatoriaus greitis.

Antrasis greitis

OENR

|sijungia antrasis ventiliatoriaus greitis.

3. KASDIENIS NAUDOJIMAS

3.1 Gary rinktuvo naudojimas

Patikrinkite rekomenduojama greitj pagal
toliau pateiktg lentele.

0olI1

Kai Sildote maistg ar ruoSiate uzdengtuose puoduose.

2

arba kepate ant nedidelés kaitros.

Kai ruoSiate maistg uzdengtuose puoduose ant keliy kaitvie€iy arba degikliy,

3

Kai verdate ir kepate daug maisto neuzdenge puody ir keptuviy danggiais,

vienu metu gaminate ant keliy kaitvieciy arba degikliy.

Baige ruosti maistg gary
rinktuva palikite veikiantj
mazdaug 15 minuciy.

Jei norite naudoti :

1. IStraukite gartraukio stal€iukg
daugiau kaip 5 cm.

Uz stalCiuko pamatysite valdymo pultel].
2. Norédami jjungti funkcija,

paspauskite mygtukag 0|1.
3. Jeigu norite pakeisti greitj,
paspauskite atitinkamag mygtuka.
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@

Gartraukio apSvietimas
veikia nepriklausomai nuo
kity gartraukio funkcijy.
Norédami apSviesti maisto
gaminimo pavir8iy arba
paspauskite apSvietimo

mygtukg®*. Stal€iuko

Kai uzdarysite gartraukio
stalCiuka, gartraukis
iSsaugos pasirinktg
ventiliatoriaus greicio
nustatyma. Kai stalCiuka vél
atidarysite, gartraukis veiks
anksciau pasirinktu greiciu.

@

uzdarymas jtakos gartraukio
apSvietimui neturi.

Noredami i$jungti ventiliatoriy

paspauskite ol1 arba uzdarykite
gartraukio staliuka.

4. VALYMAS IR PRIEZIURA

4.1 Pastabos dél valymo

<

Valymo priemo-
nés

Nenaudokite Svei¢iamuyjy valymo priemoniy ir Sepeciy.
Prietaiso pavirSiy valykite minksta Sluoste ir Siltu vandeniu su Svelniu
plovikliu.

Po maisto ruoSimo kai kurios prietaiso dalys gali buti karstos. Norint ap-
saugoti nuo démiy, prietaisa reikia atvesinti ir nusausinti Svaria Sluoste
ar popieriniais ranksluosciais.

Démes valykite Svelniu plovikliu.

)|

Valykite prietaisg ir riebaly filtrus kiekvieng ménesj. Rupestingai iSvaly-
kite riebalus i$ prietaiso vidaus ir nuo riebaly filtry. Riebaly kaupimasis
ar kiti likuciai gali sukelti gaisra.

I |
Pasirupinkite,
kad gary rinktu-
vas biity sSva-
rus

Riebaly filtrus galima plauti indaplovéje.
Indaplovéje turi bati nustatyta Zema temperatira ir trumpas ciklas. Rie-
baly filtras gali pakeisti spalva, tai neturés poveikio prietaiso veikimui.

Anglies filtras

Anglies filtro prisotinimo trukmé skiriasi, priklausomai nuo gaminimo ti-
po ir riebaly filtro valymo reguliarumo.

4.2 Riebaly filtro valymas

Filtrai yra pritvirtinti fiksatoriais kitoje

puséje.

Norédami iSvalyti filtra:

1. Paspauskite ant riebaly filtro esantj

fiksatoriy .



2. Siek tiek pakreipkite filtro prieki
Zzemyn ir patraukite.

Su visais filtrais kartokite pirmus du

veiksmus.

3. Filtrus iSplaukite Svelnia kempine ir
neutraliu plovikliu arba indaplovéje.

@

Indaplovéje pasirinkite zema
temperaturg ir trumpg cikla.
Riebaly filtras gali pakeisti
spalva, taCiau prietaiso

veikimui tai jtakos neturi.

4. Norédami vél sumontuoti filtrus
atlikite pirmus du veiksmus atvirkScia
tvarka.

Jei reikia, kartokite Siuos veiksmus su

visais filtrais.

4.3 Anglies filtro keitimas
(pasirenkamasis) ®

é |SPEJIMAS!

Priklausomai nuo filtro tipo, jj
galima iSvalyti arba reikia
pakeisti. Zr. su filtru pateiktg
informacinj lapel;.

5. APLINKOS APSAUGA

Atiduokite perdirbti medziagas,

pazymétas Siuo zenklu C/.\) ISmeskite
pakuote | atitinkama atlieky surinkimo
konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite
saugoti aplinka bei zmoniy sveikata ir
surinkti bei perdirbti elektros ir
elektronikos prietaisy atliekas.
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Norédami pakeisti filtra:
1. ISimkite riebaly filtrus i$ prietaiso.

Siame skyriuje zr. ,Riebaly filtro

valymas*.
2. Patraukite auseles filtro apatinés
dalies link.

3. Siek tiek pakreipkite filtro priekj
zemyn, tuomet traukite.

4. Noredami jdéti nauja filtra, atlikite
tuos pacius veiksmus atvirkscia
tvarka.

Filtrus reikia keisti bent kas keturis

meénesius.

4.4 Lemputés keitimas

Sis prietaisas pristatomas su diodine
lempute. Sig dalj gali pakeisti tik
technikas. Trikties atveju skaitykite
LPriezitra“ skyriuje ,Saugos taisyklés".

NeiSmeskite Siuo zenklu i pazyméty
prietaisy kartu su kitomis buitinémis
atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos
atlieky surinkimo punktg arba susisiekite
su vietnos savivaldybe dél papildomos
informacijos.
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NEVAINOJAMIEM REZULTATIEM

Pateicamies, ka izvéléjaties AEG izstradajumu! Esam to radijusi, lai nodroSinatu
nevainojamu izpildi daudzu gadu garuma, izmantojot inovativas tehnologijas, kas
palidz vienkarsot dzivi — iespé€jas, ko neatradisiet parastas iericés. Ludzu, veltiet
dazas minutes tam, lai izlasitu $o materialu un gutu labakus rezultatus.
Apmekléjiet misu timekla vietni, lai:
sanemtu lieto$anas ieteikumus un broSiras, ka ari traucéjummeklésanas,
@ servisa un remonta informaciju:
www.aeg.com/support
g registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
a/ www.registeraeg.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreizéjas lietoSanas materialus
% un originalas rezerves dalas:

www.aeg.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar musu pilnvaroto servisa centru, nodroSiniet, lai jums bitu pieejami
8adi dati: modelis, PNC, sérijas numurs.

Siinformacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saistita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.

1. DROSIBAS INFORMACIJA UN UZSTADISANA

BRIDINAJUMS!
Informaciju par drosibu un
uzstadiSanu skatiet
atseviSkaja uzstadiSanas
rokasgramatas bukleta.
Pirms ierices lietoSanas vai
apkopes rupigi izlasiet
sadalas par drosibu.
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2. IZSTRADAJUMA APRAKSTS

2.1 Vadibas panela parskats

g Ol 2 -

o

"

B -& 3

TS

Funkcija Apraksts
Pirmais atrums Ventilatora darbiba ieslédzas uz pirmo atrumu.
Lampa leslédz un izslédz apgaismojumu.
TreSais atrums Ventilatora darbiba parslédzas uz treSo atrumu.
Otrais atrums Ventilatora darbiba parslédzas uz otro atrumu.

3. IZMANTOSANA IKDIENA

3.1 Tvaika nosiicéja lietosana

Parbaudiet ieteicamo atrumu atbilstosi
turpmak sniegtajai tabulai.

on Ediena uzkarsé3anas laika, gatavojot ar nosegtiem katliem.

2 Gatavojot ar nosegtiem katliem, izmantojot vairakas gatavosanas zonas vai
deglus, maiga cepsana.

3 Varot un cepot lielu édiena apjomu bez vaka, izmantojot vairakas gatavoSa-
nas zonas vai deglus.

@ leteicams tvaika nosicéju
atstat ieslégtu vel
15 minutes péc ediena
gatavoSanas beigam.

Lai lietotu nosucéju,:

1. lzvelciet ara nosuceja atvilktni vairak

par 5 cm. Tiek atklats vadibas panelis.
2. Lai aktivizétu So funkciju, nospiediet
taustinu 0|1.

3. Ja nepiecieSams, mainiet darbibas
atrumu, nospiezot vélamo taustinu.
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@ Nostiicéja apgaismojums Lai izslégtu ventilatoru, nospiediet 0lI1
darbojas neatkarigi no vai aizveriet noslcéja atvilktni.
paréjam nosuce€ja funkcijam. Nosiicais at sdai
Lai apgaismotu gatavoSanas @ posuces alceras pedejo
iestatito ventilatora atrumu

virsmu, nospiediet

) . - pirms atvilktnes aizvérSanas.
apgaismojuma taustinu =5~ Nosticéjs atsaks darbu ar $o
Nosucéja atvilktnes ventilatora atrumu, kad
aizvér$anai nav nekadas atvilktne atkal tiks izvilkta
ietekmes uz nosuceja ara.

apgaismojumu.

4. KOPSANA UN TIRISANA

4.1 Piezimes par tiriSanu

< Neizmantojiet abrazivus mazgasanas lidzeklus un sukas.
Tiriet ierices virsmu ar mikstu draninu, kas iemeérkta silta Gdenr ar sau-
dzigu mazgasanas [idzekli.

Péc gatavoSanas dazas ierices dalas var sakarst. Lai izvairitos no trai-
Tinsanas lidz- Piem, atdzisusi ierice janoslauka ar tiru dranu vai papira dvieli.

okl Traipu firi§anai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.

Tiriet ierici un tauku filtrus katru ménesi. Ripigi izfiriet taukvielas ieks-
N pusé un no tauku filtriem. Tauku vai citu partikas palieku uzkrasanas
var izraisit ugunsgreku.

| _eeee ] . = =: = ==
Tauku filtrus var mazgat trauku mazgajamaja masina.

Turiet tvaika  Trauku mazgajama masina jaiestata zema temperatira un iss cikls.
nosuceju tiru.  Tauku filtrs var zaudét krasu, tas neietekmés iekartas sniegumu.

Tas, cik atri ogles filtrs piesucinas, atkarigs no gatavo$anas veida un

tauku filtra firnSanas biezuma.

Ogles filtrs

4.2 Tauku filtra tiriSana

Filtri ir uzstaditi ar stiprinajumiem un
tapam otraja puseé.

et
e

Filtra tiriSana
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1. Piespiediet stiprinajuma rokturi uz
filtra panela zem tvaika nosiicéja.
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2. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju, tad pavelciet.

Atkartojiet pirmas divas darbibas visiem

filtriem.

3. Tiriet filtrus, izmantojot sukli un
neabrazivu mazgasanas lidzekli, vai
art mazgajiet tos trauku mazgajama
masina.

@

Trauku mazgajama masina

jaiestata zema temperatira

un 1ss cikls. Tauku filtrs var
zaudét krasu, tacu tas
neietekmeés iekartas
shiegumu.

4. Laiievietotu filtrus atpakal, veiciet
pirmas divas darbibas apgriezta
kartiba.

Atkartojiet Sis darbibas visiem filtriem, ja

tas atbilst situacijai.

4.3 Ogles filtra maina —
izvéles iespéja ®

BRIDINAJUMS!

Atkariba no veida, filtru var
vai nevar regenerét. Skatit
informaciju brosura, kas
ieklauta filtra komplektacija.

Filtra nomaina

Nododiet otrreiz€jai parstradei materialus

ar simbolu C/:‘) levietojiet iepakojuma
materialus atbilstoSajos konteineros to
otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat
apkartéjo vidi un cilvéku veselibu,
atkartoti parstradajot elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumus.
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1. lznemiet tauku filtrus no ierices.

Skatiet Sis nodalas sadalu “Tauku filtra

tirisana”.

2. Pavelciet izcilnus filtra apaksejas
dalas virziena.

3. Nedaudz sasveriet filtra priekSpusi uz
leju, tad izvelciet.

4. Lai uzstaditu jauno filtru, veiciet
ieprieks aprakstitos solus pretéja
seciba.

Filtrus jebkura gadijuma ieteicams

nomaintt reizi etros ménesos.

4.4 Spuldzes maina

Siierice ir aprikota ar LED spuldzi. So
detalu nomainit drikst tikai inzenieris.
Darbibas traucéjumu gadijuma skatiet
sadalu “Apkope” nodala “Drosibas
noradijumi”.

5. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

Neizmetiet ierices, kas apzimétas ar So

simbolu E kopa ar majsaimniecibas
atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai
sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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3A COBPUWEHW PE3YIITATU

Bwu 6narogapume wto ro n3dpasTte oBoj AEG npomnasog. o cozgagosme 3a Aa Bu
obe3beanme ponrorogniwHa 6ecnpekopHa paboTta, Co MUHOBATUBHU TEXHONOMMN
KOW ro npaBsaT XMBOTOT NOEAHOCTABEH - PYHKLUMM LWITO MOXebn Hema aa rm
HajoeTe kaj obMyHMTe anapaTtu. Be MmonvMe 0[BOjTE HEKOMKY MUHYTU 3@ YnTake
3a ga ro gobueTte HajoobpoTo oA OBOj anapar.
MoceTeTe ja HalwaTa cTpaHuua 3a aa:
[obueTe coBeTn 3a kopuCTeHE, OPOLLYPU, BOAMY 3a peLuaBake npobnemu,
@ MHopMaLun 3a cepBUCHMpar-e 1 Nonpaska:

www.aeg.com/support

Peructpupajte ro BawmoT nponssoa 3a nogobpo cepsucmparse:
@ www.registeraeg.com

KynysajTe gononHuTteneH npuGop, NOTPOLUHU MaTepujanyt UnuM OpUrMHanHu
% pesepBHU OENIoBY 3a BaLLIKOT anapar:

www.aeg.com/shop

rPUXA 3A KOPUCHULIM U CEPBUCUPAKE

Bv npenopavyBame Aa KOPUCTUTE OPUTMHAMHW PE3epBHU OEMOBM.

Kora ke KOHTakTMpaTe CO HaWMOT OBNAacTeH CEPBUCEH LieHTap, NnorpmxeTe ce ga
rm umate Ha pacnonarawe crnegHuse nogarouun: Mogen, bpoj Ha npousBsoaor,
Cepucku 6poj.

WHdopmauunte moxaTt Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTa co MHopMaumu.

MpenynpenyBakse / BHnmaHune-besbegHocHM nHdopmaumm
OnwTy nHcpopmauum 1 coBeTn
WHdopmaLun 3a xmBoTHaTa cpeanHa

MoxHocTa 3a npomeHu e 3agpKaHa.

1. BESBBEAHOCHU NHO®OPMALMA U MOHTUPAHE

NPEOYNPEOYBAHKE!

3a 6e306egHOCHMU
UHAOPMALMN N MOHTUPakH-E,
ocBpHeTe ce Ha nocebHaTta
6poLuypa 3a ynaTcTea 3a
MOHTUpawe. BHumaTtenHo
npounTajTe rv nornaejaTa 3a
6e36egHOCT npen
ynoTtpebaTa nnm
0OpXXYyBaH-ETO Ha anapaTorT.
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2. Onunc HA nron3BoaoOT

2.1 MNpernea Ha KOHTpoOJHaTa Tabna

n__
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®dyHKuMja

Onuc

lMpBa bp3nHa

BeHTunartopot ce npedpna Ha HMBO Ha npsa 6pavHa.

CeeTunka

"o BKkiy4yyBa v UCKIy4yBa CBETMOTO.

Tpeta bp3uHa

BeHTunatopot ce npedpna Ha HUBO Ha TpeTa Gp3anHa.

Btopa BpavHa

OENR

BeHTunatopot ce npedpna Ha HUBO Ha BTOpa Bp3nHa.

3. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

3.1 Kopucrewe Ha
acnupartopoTt

[MpoBepeTe ja npenopayaHaTa O6p3nHa
cnopep Tabenarta npukaxaHa nogony.

0|1 Kora ja 3arpeBaTe xpaHaTa, roTBeH€ CO MOKPUEHN CagoBu.

2 Kora roTBuTe CO NOKPUEHW TEHLIEPUHbA UNW HAa NOBEKE PUHINW 1N
nnameHULn, HEXHO NPXKEHE.

3 Kora BapuTe 1 npxute norosieMa KonnM4nMHa Ha xpaHa 6e3 Kanak, rotBeke Ha
noeeke PUHINN nnn NnamMmeHunun.

@ Ce npenopayyBa ga ro

ocTaBWTe acnmMpaTopoT Aa
pabotu okony 15 MUHYTH No

roTBeHeT10.

3a pa paboTuTe co acNUpPaTopoT:

1. W3Bneuete ja dhmokarta Ha

acnupaTtopoT noseke o 5 cm. KoHTponHaTa Tabna e oTBopeHa.

2. 3a paja BknyuuTe oBaa yHKumja,
NPUTUCHETE o KONYyeTo ol1.
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3. [Hokonky e notpebHo, cMeHeTe ja 3a fa ro ncknyynte BeHTUNaTopoT

6p3V|HaTa CO NPUTUCKaH-€ Ha
CaKaHOTO Kon4e.

NpUTUCHETE 0|1 3aTBOpeTE ja hrokaTa
Ha acnmpaTopoT.

@ CeeTtunkara Ha AcnnpaTopoT ja 3anoMHyBa
acnuparopuTe pabotu @ b !

He3aBWCHO of apyrute
(hyHKLMM Ha acnupaTopoT.
3a pa ja ocBetnute
NOBpLUVHAaTa 3a roTBeHE,
NPUTUCHETE o KoON4YeTo 3a

nocnegHaTa nocraeka Ha
BGp3nHaTa Ha BEHTMNAToOPOT
npu 3aTBopawe Ha dmokaTa.
AcnupaTtopoT ke paboTu Ha
0Ba HMBO Ha Bp3nHa Ha
BEHTMNATOPOT Kora ke ce

ceetno . 3aTBoparEeTo Ha nosreve duokaTta
drokaTa Hema HUKaKBO NMOBTOPHO.
BNujaHWe BP3 CBETNOTO Ha

acnuparopor.

4. HETA W YANCTEHE

4.1 3abeneLllku 3a YUCTEHETO

<

CpepncrtBa 3a

He kopucteTe abpa3uBHM AeTEPrEHTU U YETKM.
MoBpLuMHaTa Ha NeykaTa YNCTETE ja CO MeKa Kpra HaTomneHa co Tonna
BOAa U CPEACTBO 32 YNCTEHE.

Mo roTBeH-€TO, HEKOM AENOBM Of anapaToT MoXe Aa ce 3arpeat. 3a ga
nsberHe nojasa Ha A4amku, anapaToT Mopa Aa ce onaau U UcyLun co
yucTa Kprna Unm XapTUeHU Kpriu.

yucTerwe
YucteTe Aamku co 6nar AeTepreHT.
YucTeTe ro anapartoT U pUnNTpUTE 3a MACHOTUM CeKoj MeceLl. Yuctete
I BHATPELUHOCTA U OUNTPUTE 32 MACHOTUM BHUMATENTHO O MacHOTUU.
HacobupateTo Ha MPCHOTMM UK APYrv OCTaTOLM Of XpaHa MOXe Aa

< pesyntupa co noxap.
[ —1 duntpute 3a MacHOTMN MOXe Aa ce MujaT BO MalLMHa 3a MUEHE
OpppxyBajTe ja GEpajolik

yucrta xaybara

MawwuHaTta 3a MMere cagoBu Mopa Aa 6uae noctaBeHa Ha HUCKa
TemnepaTtypa 1 KpaTok uuknyc. untepoT 3a MacHOTUM MOXe Aa
n3rybu 6oja, Hema BnujaHne Bp3 neppopmaHcuTe Ha anapartor.

®duntep 3a
jarneH

BpemeTo Ha 3acuteHocTa Ha uUnTepoT 3a jarneH Bapvpa BO
3aBMCHOCT Of BUAOT Ha rOTBEHETO U PEAOBHOCTA HA YNCTEHE Ha
MNTEPOT 32 MacHOTUN.




4.2 Yucterw-e Ha counTtepoT 3a
MPCHOTUMU

dunTpute ce MoHTMpaaT co ynotpeba Ha
CTerv v Crojkv Ha CNpOTMBHATA CTpaHa.
3a pa ce ncumctu puntepor:

1. TpuTucHeTe ja paykaTa Ha cTerata
Ha nnoyaTa Ha PUNTEPOT NoA
acnuMparopor.
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2. Manky HaBaneTe ro npegHuoT aen
Ha ounTepoT Hagony, a notoa
nosneyeTe.

MoBTOpeTe r1 NnpBUTE ABa Yekopu 3a

cute chunTpn.

3. Wcuuctete rn ounTpuTe Co CyHiep
CO Heabpa3vBHU AeTepreHTy unm Bo
MallMHa 3a MUueHe caoBMu.

@

MawwvHaTa 3a mnene
cafoBu Mopa aa buge
rnocraBeHa Ha HUCKa
TemnepaTypa v KpaTok
yuknyc. duntepoT 3a
MacHOTUM MOXe Aia nsryom
00ja, Hema BnWjaHue Bp3
nepdgopmaHcuTe Ha
anaparor.

4. 3aparu ctaBute hunTpuTe Hasag,
M3BpLLETE I'M NPBUTE BA YEKOPU BO
obpateH pegocrnen.

[MoBTOpeTe rn YekopuTe 3a cute hUnTpu

aKo e MOXHO.

5. TPNXA 3A OKOJIMHATA

Peuwvknupajte rm matepujanure co

cumbonoT c’b CraBeTe ja ambanaxaTa
BO COOBETHW KOHTEjHEPWM 3a Aa ja
peuuknupate. NomorHeTe BO 3awTuraTa
Ha XMBTHaTa CpeauHa U YOBEKOBOTO
3[paBje U peLuknMpajte ro otnagoT og
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4.3 3ameHa Ha ¢hunTepoT co
jarneH - He3agonXuTenHo

NMPEOQYNPEOYBAHE!

Bo 3aBucHoCT og TMnoT,
UNTEPOT MOXE NNU He
Mo)ke Aa ce obHoBU. Bugete
ja 6polwypata gageHa co
duntepor.

3a npomeHa Ha punTepoT:

1. W3Bapgete rn ounTpuTe 3a MacHOTUK
o anaparor.

MNornegHete Bo ,Yncterwse Ha punTtep 3a

MacHoOTMK® BO OBa nornasje.

2. TlloBnevete ru jasnymHaTa KoH
AONHWOT Aen Ha UnTeporT.

3. Manky HaBaneTe ro npegHu1oT aen
Ha unTepoT Hagony, a notoa
noeneverTe.

4. 3a paro crtaBuTe HOB chunTtep,
M3BpLUETE M YekopuTe BO obpaTeH
pegocneg.

Bo cekoj cnyyaj, notpebHo e ga rm

3ameHuTe UNTPUTE Ha HajMmarnky

YeTUpu Meceum.

4.4 3ameHa Ha cBeTNnoToO

OBoj anapar ce ucnopavysa co JIEQ
namna. OBoj Aen Moxe fAa Cro 3ameHu
camo TexHuyap. Bo cny4aj Ha gedexr,
BuaeTte Bo ,CepBuUc” BO NornasjeTo
,De30eaHOCHN NHCTPYKLUMM®.

€NEeKTPNYHMN 1 eNleKTPOHCKM anapaTti. He
¢hpnajte rv anapatute 03aH4YeHU Co

cumbonoTt E BO OTNagoT of
[OOMaKkuHCTBOTO. BpaTeTte ro npoussogor
BO BaLUMOT NIOKanNeH KkanauuTeT 3a
peuvKnMparmbe U KOHTakTMpajTe ja
BalLaTa OMWTUHCKa KaHuenapuja.
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VOOR PERFECTE RESULTATEN

Bedankt dat je voor dit AEG-product hebt gekozen. We hebben het gecreéerd om
jarenlang onberispelijke prestaties te leveren, met innovatieve technologieén die
het leven eenvoudiger maken — functies die je wellicht niet op gewone apparaten
aantreft. Neem een paar minuten de tijd om het beste uit het apparaat te halen.
Ga naar onze website voor:

reparatie-informatie:
www.aeg.com/support

g Registreer je product voor een betere service:
a/ www.registeraeg.com

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor je
% apparaat:

www.aeg.com/shop

KLANTENSERVICE EN SERVICE

Gebruik altijd originele onderdelen.

Als u contact opneemt met onze erkende servicedienst, zorg er dan voor dat u de
volgende gegevens tot uw beschikking hebt: Model, PNC, serienummer.

De informatie vindt u op het typeplaatje.

AN Waarschuwingen en veiligheidsinformatie

® Algemene informatie en tips

Milieu-informatie

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen, service- en

Wijzigingen voorbehouden.

1. VEILIGHEIDSINFORMATIE EN INSTALLATIE

WAARSCHUWING!
Raadpleeg het aparte
installatie-instructieboekje
voor veiligheidsinformatie en
installatie. Lees de
hoofdstukken over Veiligheid
zorgvuldig door voordat u
het apparaat gebruikt of
onderhoudt.



NEDERLANDS 77

2. BESCHRIJVING VAN HET PRODUCT

2.1 Overzicht bedieningspaneel

g Ol 2 -

o

"

B -& 3

TS

Functie Beschrijving
Eerste snelheid De ventilator schakelt over naar het eerste snelheidsni-
veau.
Lamp Schakelt de lampen in en uit.
Derde snelheid De ventilator schakelt over naar het derde snelheidsni-
veau.
Tweede snelheid De ventilator schakelt over naar het tweede snelheids-
niveau

3. DAGELIJKS GEBRUIK
3.1 De kap gebruiken

Controleer de aanbevolen snelheid
volgens onderstaande tabel.

0|1 Tijdens het opwarmen van voedsel, koken met potten met deksel.

2 Tijdens het koken met potten met deksel op meerdere kookzones of bran-
ders, zachtjes bakken.

3 Tijdens het koken en bakken van grote hoeveelheden voedsel zonder deksel,
koken op meerdere kookzones of branders.

Het wordt aanbevolen om de
kap ongeveer 15 minuten na
het koken aan te laten staan.

Om de kap:

1. Trek de lade van de afzuigkap meer
dan 5 cm naar buiten.

Het bedieningspaneel is zichtbaar.

2. Druk op de 0|1-toets om de functie
in te schakelen.
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3. Wijzig indien nodig de snelheid door
op de gewenste knop te drukken.

@

De verlichting van de
afzuigkappen werkt
onafhankelijk van andere
afzuigkapfuncties. Om het
kookoppervlak te verlichten,
raak en druk je op de

lichtknop 6 Het sluiten van
de lade heeft geen effect op
de lamp van de kap.

Om de ventilator uit te schakelen druk je
op de afzuigkaplade O” of sluit je deze.

@

De afzuigkap onthoudt de
laatste instelling van de
ventilatorsnelheid bij het
sluiten van de lade. De
afzuigkap werkt op dit
ventilatorsnelheidsniveau
wanneer de lade weer wordt
uitgetrokken.

4. ONDERHOUD EN REINIGING

4.1 Opmerkingen over schoonmaken

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen en borstels.

< Maak het oppervlak van het apparaat schoon met een zachte doek,
warm water en een mild reinigingsmiddel.
Na het koken kunnen sommige onderdelen van het apparaat heet wor-
L .. den. Om vlekken te voorkomen moet het apparaat afkoelen en worden
Re'"'g"l'gsm'd' gedroogd met een schone doek of keukenpapier.
elen
Reinig vlekken met een mild reinigingsmiddel.
Reinig het apparaat en smeer de filters elke maand. Reinig de binnen-
en veffilters zorgvuldig zodat er geen vet meer achterblijft. Vetophoping
Vi of andere resten kunnen brand veroorzaken.
[— =1 U kunt vetfilters ook in de afwasmachine wassen.
De vaatwasser moet op een lage temperatuur en een korte cyclus wor-
Houd de kap . . )
SElEET den ingesteld. De vetffilter kan verkleuren, maar dat heeft geen invioed

op de prestaties van het apparaat.

Koolstoffilter

De verzadigingstijd van de koolfilter varieert afhankelijk van het type ko-
ken en de regelmaat van het reinigen van de veffilter.

4.2 De vetfilter reinigen

Filters worden gemonteerd met behulp
van clips en pennen aan de andere kant.

De filter reinigen:

1. Druk op de handgreep van de
montageclip op het filterpaneel onder

de kap.



2. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden en trek vervolgens.
Herhaal de eerste twee stappen voor alle

filters.

3. Reinig de filters met een spons met
niet-schurende reinigingsmiddelen of
in een vaatwasser.

@

De vaatwasser moet op een
lage temperatuur en een
korte cyclus worden
ingesteld. De vetffilter kan
verkleuren, maar dat heeft
geen invloed op de
prestaties van het apparaat.

4. Voer de eerste twee stappen in
omgekeerde volgorde uit om de
filters terug te plaatsen.

Herhaal de stappen voor alle filters

indien van toepassing.

4.3 De koolfilter vervangen -
optioneel ®

WAARSCHUWING!
Afhankelijk van het type kan
het filter wel of niet opnieuw
worden gegenereerd.
Raadpleeg de bijsluiter bij
het filter.

5. MILIEUBESCHERMING

Recycleer de materialen met het

symbool C/:) Gooi de verpakking in een
geschikte afvalcontainer om het te
recycleren. Bescherm het milieu en de
volksgezondheid en recycleer op een
correcte manier het afval van elektrische
en elektronische apparaten. Gooi
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Om de filter te vervangen:

1. Haal de vetffilters uit het apparaat.

Zie "De veffilter reinigen" in dit hoofdstuk.

2. Trek de flapjes naar het onderste
deel van de filter.

3. Kantel de voorkant van de filter iets
naar beneden en trek vervolgens.

4. Voer dezelfde stappen in
omgekeerde volgorde uit om een
nieuwe filter te installeren.

In ieder geval moeten de filters ten

minste om de vier maanden worden

vervangen.

4.4 Het lampje vervangen

Dit apparaat wordt geleverd met een
ledlamp. Dit onderdeel kan alleen door
een technicus worden vervangen.
Raadpleeg in geval van storingen
"Service" in het hoofdstuk
"Veiligheidsinstructies".

apparaten gemarkeerd met het symbool

E niet weg met het huishoudelijk afval.
Breng het product naar het milieustation
bij u in de buurt of neem contact op met
de gemeente.
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FOR PERFEKTE RESULTATER

Takk for at du valgte dette AEG-produktet. Vi har laget det for & gi deg perfekt
ytelse i mange ar, med innovativ teknologi som bidrar til & gjere livet enklere —
egenskaper som du kanskje ikke finner pa ordinaere apparater. Bruk noen
minutter pa a lese dette, for & fa mest mulig ut av den.
Ga inn pa nettsiden var for a:
F& rad om bruk, brosjyrer, hjelp til feilsgking, og informasjon om service og
@ reparasjon:
www.aeg.com/support
g Registrer produktet for a fa bedre service:
a/ www.registeraeg.com

Kjap tilbehar, forbruksvarer og originale reservedeler til apparatet ditt:
www.aeg.com/shop
KUNDESTOTTE OG SERVICE

Bruk alltid originale reservedeler.

Nar du kontakter vart autoriserte servicesenter, ma du serge for at du har
falgende opplysninger tilgjengelig: Modell, PNC, serienummer.
Informasjonen finner du pa typeskiltet.

A\ Advarsel/Forsiktig — Sikkerhetsinformasjon
® Generell informasjon og tips
Miljginformasjon

Med forbehold om endringer.

1. SIKKERHETSINFORMASJON OG INSTALLASJON

ADVARSEL!

Se det separate heftet for
installasjonsinstruksjoner for
sikkerhetsinformasjon og
installasjon. Les
sikkerhetskapitlene ngye far
du bruker eller vedlikeholder
produktet.



NORSK 81
2.1 Oversikt over betjeningspanelet
m— Ol 2 —nm
B -5 3 8
Funksjon Beskrivelse
Farste hastighet Viften bytter til farste hastighetsniva.
Lampe Slar lysene pa og av.
Tredje hastighet Viften bytter til tredje hastighetsniva.
Andre hastighet Viften bytter til andre hastighetsniva.
3.1 Bruk av ventilatoren
Sjekk anbefalt hastighet i henhold til
tabellen nedenfor.
0|1 Under oppvarming av mat, tilberedning med dekkede kokekar.
2 Skansom steking — nar du tilbereder med dekkede kokekar pa flere kokeso-
ner eller brennere.
3 Under koking og steking av mye mat uten lokk, tilberedning pa flere kokeso-

ner eller brennere.

Det er anbefalt a la
ventilatoren sta pai 15

minutter etter tilberedning.

Slik bruker du ventilatoren:

1. Trekk ut ventilatorskuffen mer enn 5

cm.

Kontrollpanelet er eksponert.

2. For a aktivere denne funksjonen,

trykker du pa 0|1-knappen.
3. Om gnskelig kan du endre

hastigheten ved a trykke tilsvarende

knapp.
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@ Ventilatorlyset fungerer @ Ventilatoren husker den
uavhengig av andre siste innstillingen av
ventilatorfunksjoner. for & viftehastigheten nar skuffen
tenne kokeflaten.Trykk pa lukkes. Ventilatoren fungerer
lysknappen for & tenne den pa dette

6 Nar du lukker skuffen,
har det ingen effekt pa

viftehastighetsnivaet nar
skuffen trekkes ut igjen.

ventilatorlyset

For & sl av viften, trykk pa Ol Teller lukk

ventilatorskuffen.

4. STELL OG RENGJZRING

4.1 Merknader om rengjoring

<

Rengjorings-
midler

lkke bruk skurende rengjoringsmidler og barster.
Rengjer produktets overflate med en myk klut med varmt vann og et
mildt vaskemiddel.

Etter tilberedning kan noen deler av produktet bli varmt. For & unnga
flekker ma produktet kjgles ned og tarkes med ren klut eller tarkepapir.

Rengjer flekker med et mildt vaskemiddel.

¢

Hold ventilato-
ren ren

Rengjer produktet og smer filtrene én gang i maneden. Rengjgr innven-
dig og fettfiltrene grundig for fett. Fettoppsamling eller andre rester kan
fare til brann.

Fettfiltere kan vaskes i oppvaskmaskin.

Oppvaskmaskinen ma stilles inn pa lav temperatur og et kort program.
Fettfilteret kan bli misfarget, men dette har ingen pavirkning pa ytelsen
til produktet.

Kullfilter

Metningen av kullfilteret varierer avhengig av type tilberedning og hvor
regelmessig du rengjerer fettfilteret.

4.2 Rengjore fettfilteret

Filtrene monteres med klips og naler pa

motsatt side.

For a rengjore filteret:

1. Trykk pa handtaket til
monteringsklipsen pa filterpanelet
under ventilatoren.



2. Bpgy fronten pa filteret forsiktig
nedover, og dra.

Gjenta de to farste trinnene for alle

filtrene.

3. Vask filtrene ved a bruke en svamp
med vaskemiddel uten slipevirkning,
eller bruk oppvaskmaskin.

@

Oppvaskmaskinen ma stilles

inn pa lav temperatur og et

kort program. Fettfilteret kan

bli misfarget, men dette har

ingen pavirkning pa

apparaters ytelse.

4. For a montere filtrene tilbake, falg de
to fagrste trinnene i omvendt
rekkefalge.

Gjenta trinnene for alle filtre hvis aktuelt.

4.3 Bytt ut kullfilteret -
valgfritt

A

ADVARSEL!

Avhengig av type, kan filteret
genereres pa nytt eller kan
ikke regenereres. Se
pakningsvedlegget som
folger med filteret.

Resirkuler materialer som er merket med

symbolet C/:) Legg emballasjen i riktige
beholdere for a resirkulere det. Bidrar til
a beskytte miljget, menneskers helse og
for a resirkulere avfall av elektriske og
elektroniske produkter. lkke kast
produkter som er merket med symbolet
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Slik skifter du filteret:

1. Fjern fettfiltrene fra apparatet.

Les «Rengjaring av fettfilteret» i dette

kapittelet.

2. Trekk tappene mot baksiden av
filteret.

3. Tilt fronten av filteret litt nedover og
deretter trekk.

4. For & montere et nytt filter, utfer de
samme trinnene i omvendt
rekkefalge.

Uansett er det nadvendig a skifte filtrene

minst hver fierde maned.

4.4 Skifte lyspeere

Dette produktet leveres med en LED-
paere. Denne delen kan kun skiftes av en
tekniker. Hvis det oppstar feil, se
"Service" i kapittelet
"Sikkerhetsinstruksjoner".

5. BESKYTTELSE AV MILJGET

E sammen med husholdningsavfallet.
Produktet kan leveres der hvor
tilsvarende produkt selges eller pa
miljgstasjonen i kommunen. Kontakt
kommunen for naermere opplysninger.
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Z MYSLA O DOSKONALYCH EFEKTACH

Dziekujemy za wybor produktu AEG. Zaprojektowalismy go z mysla o wieloletniej
bezawaryjnej pracy i wyposazyliSmy w innowacyjne rozwigzania techniczne
utatwiajgce zycie — nie wszystkie z nich mozna znalez¢ w zwyktych urzgdzeniach.
Prosimy o poswiecenie kilku minut na zapoznanie sie z niniejszg instrukcja, aby
jak najlepiej wykorzystaé mozliwosci urzadzenia.
Przejdz na naszg witryne internetowa:
Wskazowki dotyczgce uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu

@ problemoéw oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:

www.aeg.com/support
g Zarejestruj produkt, aby korzystaé¢ z lepszej obstugi serwisowe;j:
a/ www.registeraeg.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czgs$ci zamienne do
% swojego urzadzenia:

www.aeg.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac
ponizsze dane: Model, numer produktu, numer seryjny.

Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczace bezpieczenstwa
® Ogolne informacje i wskazdwki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczesniejszego
powiadomienia.



POLSKI

1. INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA |
INSTALACJI

OSTRZEZENIE!
Informacje dotyczace
bezpieczenstwa i instalaciji
sg zawarte w odrebnej
broszurze ,Instrukcja
instalacji”. Przed
przystapieniem do
uzytkowania lub konserwaciji
urzadzenia nalezy uwaznie
zapoznac sie z rozdziatem
dotyczgcym
bezpieczenstwa.

2. OPIS URZADZENIA

2.1 Widok panelu sterowania

B 01 2 1nm

85

B+ & 3 8
Funkcja Opis
Pierwsza predkosc¢ Wiaczenie pierwszej predkosci wentylatora.
Lampa Wiaczenie i wytaczenie oswietlenia.
Trzecia predkos¢ Wiaczenie trzeciej predkosci wentylatora.
Druga predkosé Wiaczenie drugiej predkosci silnika.

3. CODZIENNA EKSPLOATACJA

3.1 Korzystanie z okapu

Sprawdzi¢ zalecane predkosci podane w
ponizszej tabeli.

0|1 Podgrzewanie potraw, gotowanie w naczyniach z pokrywka.
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2

Gotowanie w naczyniach z pokrywka na wielu polach grzejnych lub palni-
kach, delikatne smazenie.

Intensywne gotowanie i smazenie duzych porcji potraw bez pokrywki, goto-
wanie na wielu polach grzejnych lub palnikach.

Zaleca sie pozostawienie Aby wylgczy¢ wentylator, nalezy

@ wigczonego okapu przez ok. nacisng¢ Ol zamknac szuflade
15 min. po zakonczeniu okapu.
gotowania. @ Okap zapamietuje ostatnie
Obstuga: ustawienie predkosci
wentylatora przy zamykaniu

1. Wyciggng¢ szuflade okapu na ponad szuflady. Okap bedzie

dziata¢ na tym poziomie

predkosci wentylatora po
ponownym wyciggnieciu
szuflady.

Powoduje to odstoniecie panelu

sterowania.
2. Aby wigczy¢ funkcje, nalezy nacisng¢
przycisk 0|1.

3. W razie potrzeby zmieni¢ predkosc¢,
naciskajgc odpowiedni przycisk.

@

Oswietlenie okapow dziata
niezaleznie od innych
funkcji. Aby oswietli¢
powierzchnie gotowania,
oswietlenia, nacisng¢
przycisk o$wietlenia 6
Zamknigcie szuflady nie ma
wpltywu na oswietlenie
okapu.
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4. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

4.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Srodki czy-
szczace

Nie uzywac detergentéw o wiasciwosciach sciernych ani szczo-
tek.

Czysci¢ powierzchnie urzgdzenia migkka sciereczkg zwilzong cieptg
wodg z dodatkiem tagodnego detergentu.

Po zakonczeniu gotowania niektore elementy urzadzenia mogag byé
mocno rozgrzane. Aby zapobiec powstaniu plam, nalezy zaczekac, az
urzadzenie ostygnie i przetrze¢ powierzchnie czystg Sciereczkg lub pa-
pierowym recznikiem.

Usuna¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu.

<

Utrzymywanie
okapu w czys-
tosci

Czysci¢ urzadzenie i filtry przeciwttuszczowe raz w miesigcu. Starannie
oczysci¢ wnetrze i filtry przeciwttuszczowe z ttuszczu. Nagromadzenie
sie tluszczu lub innych zabrudzen moze skutkowaé pozarem.

Filtry przeciwtluszczowe mozna my¢ w zmywarce.

Ustawi¢ w zmywarce niskg temperature i krotki cykl zmywania. Ewen-
tualne odbarwienie filtra przeciwttuszczowego nie ma zadnego wptywu
na dziatanie urzadzenia.

Filtr weglowy

Zywotnos¢ filtra weglowego jest zréznicowana i zalezy od rodzaju goto-
wanych potraw oraz czestotliwosci czyszczenia filtra przeciwttuszczo-
wego.

4.2 Czyszczenie filtra
przeciwtluszczowego

Filtry sa zamocowane za pomocg
zatrzaskow oraz trzpieni po przeciwnej

stronie.

Czyszczenie filtra:
1.

Nacisna¢ uchwyt zatrzasku
mocujacego na panelu filtra pod

okapem.

2. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dot, a nastepnie pociggnagé.

Powtorzy¢ obie czynnosci przy

wszystkich filtrach.

3. Oczyscic filtry gabkg nasaczong
tagodnym detergentem lub umy¢ w
zmywarce.
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Ustawi¢ w zmywarce niskg
temperature i krotki cykl
zmywania. Ewentualne
odbarwienie filtra
przeciwtluszczowego nie ma
zadnego wpltywu na
dziatanie urzadzenia.

4. Zamontowac filtry z powrotem w
urzgdzeniu, wykonujgc opisane
wyzej czynnosci w odwrotnej
kolejnosci.

Powtdrzy¢ czynnosci w odniesieniu do

wszystkich filtrow (jesli dotyczy).

@

4.3 Wymiana filtra weglowego
— opcjonalnego

OSTRZEZENIE!

W zaleznosci od typu filtr
moze by¢ lub nie moze byé
regenerowany. Patrz ulotka
dotgczona do filtra.

Aby wymienic filtr, nalezy:

1. Wyijgc filtry przeciwttuszczowe z
urzgdzenia.

Patrz ,Czyszczenie filtra

przeciwttuszczowego” w tym rozdziale.

5. OCHRONA SRODOWISKA

Materiaty oznaczone symbolem L/:)
nalezy poddac utylizacji. Opakowanie
urzadzenia wiozy¢ do odpowiedniego
pojemnika w celu przeprowadzenia
recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadéw urzadzen
elektrycznych i elektronicznych, aby
chroni¢ $rodowisko naturalne oraz

2. Pociggna¢ wystepy w kierunku dolnej
czesci filtra.

3. Delikatnie odchyli¢ przednig czesé
filtra w dot, a nastepnie pociggnac.
4. W celu zamontowania nowego filtra

nalezy wykonac opisane czynnosci w
odwrotnej kolejnosci.
Filtry nalezy wymieniaé co najmniej raz
na cztery miesigce.

4.4 Wymiana oswietlenia

Urzgdzenie wyposazono w o$wietlenie
LED. Element ten moze wymienic¢ tylko
specjalista serwisowy. W przypadku
wystgpienia usterki patrz ,Serwis” w
rozdziale ,Wskazowki dotyczgce
bezpieczenstwa”.

ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzucac

urzgdzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy
zwrdcic produkt do miejscowego punktu
ponownego przetwarzania lub
skontaktowac sie z odpowiednimi
wiadzami miejskimi.
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PARA RESULTADOS PERFEITOS

Obrigado por escolher este produto AEG. Criamo-lo para lhe proporcionar um
desempenho impecavel durante muitos anos, com tecnologias inovadoras que
tornam a sua vida mais facil — funcionalidades que podera nao encontrar em
aparelhos comuns. Continue a ler durante alguns minutos para tirar o maximo
partido do produto.

Visite o nosso website para:

Obter conselhos de utilizagao, folhetos, resolugao de problemas e

informacgbes sobre assisténcia e reparagoes:
www.aeg.com/support

Registe o seu produto para beneficiar de um servigo melhor:
@ www.registeraeg.com

Adquira acessorios, consumiveis e pecas de substituicdo originais para o seu
’% aparelho:

www.aeg.com/shop

APOIO AO CLIENTE E ASSISTENCIA

Usar sempre pec¢as sobressalentes de origem.

Sempre que contactar o nosso Centro de Assisténcia Técnica Autorizado,
assegure que tem disponiveis os dados seguintes: Modelo, PNC, Numero de
série.

Esta informagéo encontra-se na placa de identificagao.

/\ Aviso/Cuidado — Informacdes de seguranca

® Informag0des gerais e sugestoes

Informagdes ambientais

Sujeito a alteragdes sem aviso prévio.

1. INFORMAGAO DE SEGURANGA E INSTALACAO

AVISO!

Consulte o folheto de
instrugdes da instalagdo em
separado relativamente a
Informacao de seguranca e
instalacdo. Leia
cuidadosamente os
capitulos de Segurancga
antes de qualquer utilizagao
ou manutengao do aparelho.
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2. DESCRIGAO DO PRODUTO

2.1 Descrigao geral do painel de controlo
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Funcao Descrigao
Primeira velocidade A ventoinha muda para o primeiro nivel de velocidade.
Lampada Liga e desliga as luzes.
Terceira velocidade A ventoinha muda para o terceiro nivel de velocidade.
Segunda velocidade A ventoinha muda para o segundo nivel de velocidade.

3. UTILIZACAO DIARIA

3.1 Utilizar o exaustor

Verifique a velocidade recomendada na
tabela seguinte.

o1 Quando aquecer alimentos ou cozinhar em tachos tapados.

2 Quando cozinhar em tachos tapados em varias zonas de aquecimento ou va-
rios queimadores e quando fritar lentamente.

3 Quando cozer e fritar grandes quantidades de alimentos em tachos destapa-
dos ou quando cozinhar em varias zonas de aquecimento ou varios queima-
dores.

@ E recomendavel deixar o
exaustor a funcionar durante
cerca de 15 minutos apos o
fim dos cozinhados.

Operar o exaustor:

1. Retire a gaveta do exaustor mais de

5cm. O painel de controlo esta exposto.
2. Para ativar esta fungao, prima o
botao OI1.

3. Se necessario, altere a velocidade
premindo o botao pretendido.
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@ A luz do exaustor funciona @ Quando fechar a gaveta, o
independentemente de exaustor memoriza a ultima
outras fungdes do exaustor. regulagao da velocidade da
Para acender a superficie de ventoinha. O exaustor
cozedura, prima o botdo de funcionara neste nivel de

luz 6 Fechar a gaveta nao
tem qualquer efeito na luz
do exaustor.

velocidade da ventoinha
quando a gaveta for retirada
novamente.

Para desligar o botao da ventoinha prima
0|1 ou feche a gaveta do exaustor.

4. MANUTENGAO E LIMPEZA

4.1 Notas sobre a limpeza

<

Agentes de lim-
peza

Nao use produtos de limpeza abrasivos nem esfregées.
Limpe a superficie do aparelho com um pano macio com agua quente
e um detergente suave

Depois de cozinhar, algumas partes do aparelho podem ficar quentes.
Para evitar manchas, o aparelho deve arrefecer e ser seco com um pa-
no limpo ou papel de cozinha.

Limpe manchas com um detergente suave.

%
| _seee ]
Mantenha o

exaustor limpo

Limpe o aparelho e os filtros de gordura todos os meses. Limpe cuida-
dosamente a gordura do interior e dos filtros de gordura. A acumulagao
de gordura ou outros residuos pode provocar incéndios.

Os filtros de gordura podem ser lavados numa maquina de lavar a loi-
ca.

Programe a maquina de lavar loiga para um ciclo curto com temperatu-
ra baixa. O filtro de gordura pode ficar desbotado, mas isso ndo afeta o
desempenho do aparelho.

Filtro de carvao

O tempo de saturagao do filtro de carvao depende dos tipos de cozi-
nhados e da frequéncia de limpeza do filtro de gordura.

4.2 Como limpar o filtro de

gordura

Os filtros estdo montados com grampos
e pinos no lado oposto.

Como limpar o filtro:

1. Premir o manipulo dos grampos de
fixagao no painel do filtro, por baixo

do exaustor.
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2. Inclinar ligeiramente para baixo a
parte da frente do filtro e depois
puxar.

Repetir os dois primeiros passos em

todos os filtros.

3. Lavar os filtros com uma esponja e
um detergente ndo abrasivo, ou na
magquina de lavar loiga.

@ Programar a maquina de
lavar loica para um ciclo
curto a temperatura baixa. O
filtro de gordura pode ficar
desbotado, mas isso ndo
afeta o desempenho do
aparelho.

4. Para instalar os filtros, efetuar os
dois primeiros passos pela ordem
inversa.

Repetir estes passos em todos os filtros,

se aplicavel.

4.3 Substituir o filtro de
carvao - opcional

AVISO!

Dependendo do tipo, o filtro
pode ser ou néo
regenerado. Consulte o
folheto fornecido com o filtro.

Para substituir o filtro:

1. Remover os filtros de gordura do
aparelho.

Consultar a secgao “Limpar o filtro de

gordura” neste capitulo.

2. Puxe as patilhas no sentido da parte
inferior do filtro.

3. Incline ligeiramente a parte da frente
do filtro para baixo e depois puxe-o.

4. Para instalar um novo filtro, execute
0S mesmos passos pela ordem
inversa.

De qualquer modo, € necessario

substituir os filtros pelo menos a cada

quatro meses.

4.4 Substituir a lampada

Este aparelho é fornecido com uma
lampada LED. A substituigdo desta pega
tem de ser efetuada por um técnico
qualificado. Em caso de avaria, consulte
a secgao “Assisténcia” no capitulo
“Instru¢des de seguranga”.

5. PREOCUPAGOES AMBIENTAIS

Recicle os materiais que apresentem o

simbolo L/:) Coloque a embalagem nos
contentores indicados para reciclagem.
Ajude a proteger o ambiente e a saude
publica através da reciclagem dos
aparelhos eléctricos e electronicos. Nao
elimine os aparelhos que tenham o

simbolo i juntamente com os residuos
domésticos. Coloque o produto num
ponto de recolha para reciclagem local
ou contacte as suas autoridades
municipais.
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PENTRU REZULTATE PERFECTE

Va multumim pentru ca ati ales acest produs AEG. Am creat acest produs pentru
a oferi performante impecabile pentru multi ani de acum inainte, cu tehnologii
inovatoare care va fac viata mai simpla - functii pe care s-ar putea sa nu le gasiti
la aparatele obisnuite. Va rugam sa alocati cateva minute si sa cititi manualul
pentru a retine aspectele importante.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si

reparatii:
www.aeg.com/support

A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
@ www.registeraeg.com
A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul
% dvs.:

www.aeg.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI SI SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.

1. INFORMATII PRIVIND SIGURANTA SI INSTALAREA

C AVERTISMENT!

Consultati brosura separata
cu Instructiuni de instalare
pentru Informatii privind
siguranta si instalarea. Cititi
cu atentie capitolele despre
Siguranta Tnainte de
utilizarea sau realizarea
operatiilor de intretinere
asupra aparatului.



94  www.aeg.com

2. DESCRIEREA PRODUSULUI

2.1 Prezentarea panoului de comanda
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Functie Descriere
Prima viteza Ventilator trece la primul nivel de viteza.
Becul Porneste si opreste lumina.
A treia viteza Ventilator trece la al treilea nivel de viteza.
A doua viteza Ventilator trece la al doilea nivel de viteza.

3. UTILIZAREA ZILNICA

3.1 Utilizarea hotei

Verificati turatia recomandata conform
tabelului de mai jos.

0|1 Tn timp ce incalziti mancarea, gatiti cu vasele acoperite.

2 Tn timpul gatirii cu vasele acoperite pe mai multe zone de gatit sau arzitoare,
prajire lenta.

3 Tn timpul fierberii si prajirii unor cantitati mari de alimente fara capac, gatire

pe mai multe zone sau arzatoare.

Se recomanda sa lasati hota
sa functioneze timp de circa
15 minute dupa gatire.

Pentru a utiliza hota:

1. Scoateti componenta retractabila a
hotei mai mult de 5 cm.

Veti vedea panoul de comanda.
2. Pentru activarea functiei, apasati

butonul O11.
3. Daca este necesar, schimbati
turatia, apasand pe butonul dorit.
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@ Lumina hotei functioneaza @ Hota salveaza ultima setare
independent de alte functii a vitezei ventilatorului la
ale hotei. Pentru a ilumina inchiderea componentei

suprafata de gatit, apasati retractabile a hotei. Hota va

butonul de lumina &
inchiderea componentei
retractabile nu are niciun
efect asupra luminii hotei.

functiona la acest nivel de
viteza al ventilatorului cand
componenta retractabila va fi
scoasa din nou.

Pentru a opri ventilatorul, apasati oI
sau inchideti componenta retractabila a

hotei.

4. INGRIJIREA S| CURATAREA

4.1 Note cu privire la curatare

<

Agenti de cura-

Nu folositi detergenti si perii abrazive.
Curatati suprafata aparatului cu o laveta moale, apa calda si un deter-
gent neutru.

Dupa ce ati gatit, unele piese ale aparatului pot deveni fierbinti. Pentru
a evita patarea, aparatul trebuie racit si uscat cu o laveta curata sau
prosoape de hartie.

tare
Curatati petele cu un detergent neutru.
Curatati aparatul si filtrele de grasime in fiecare luna. Curatati cu
atentie de grasime interiorul si filtrele de grasime. Acumularea de grasi-
<] mi sau de orice alte reziduuri poate produce un incendiu.
— .~ — Filtrele de grasime se pot spala la masina.

Pastrati hota
curata

Masina de spalat vase trebuie setata la o temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime se poate decolora. Acest lucru nu in-
fluenteaza performanta aparatului.

Filtrul de car-
bune

Durata saturarii filtrului de carbune variaza in functie de tipul de gatire
si regularitatea in curatarea filtrului de grasime.

4.2 Curatarea filtrului de

grasime

Filtrele sunt montate cu ajutorul clemelor
si pinilor pe partea opusa.

Pentru curatarea filtrului:

1. Apasati manerul clemei de suport de
pe panoul filtrului de sub hota.
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2. Inclinati usor partea frontala a filtrului
in jos, dupa care trageti.

Repetati primii doi pasi pentru toate

filtrele.

3. Curatati filtrele folosind un burete cu
detergenti neabrazivi sau intr-o
masina de spalat vase.

@ Masina de spalat vase
trebuie setata la o

temperatura redusa si la un
ciclu scurt. Filtrul de grasime
se poate decolora. Acest
lucru nu influenteaza
performanta aparatului.

4. Pentru a monta filtrele inapoi, urmati
primii doi pasi in ordine inversa.
Repetati pasii pentru toate filtrele, daca

este cazul.

4.3 Inlocuirea filtrului de
carbune — optional ®

AVERTISMENT!

Tn functie de tip, filtrul poate
sau nu sa fie regenerat.
Consultati brosura furnizata
impreuna cu filtrul.

Pentru inlocuirea filtrului:

1. Scoateti filtrele de grasime din
aparat.

Consultati ,Curatarea filtrului de

grasime” din acest capitol.

2. Trageti de sectiuni catre partea de
jos a filtrului.

3. TInclinati usor partea frontal a filtrului
in jos, dupa care trageti.

4. Pentru a instala noul filtru, urmati
aceeasi pasi in ordine inversa.

n orice situatie, este necesara inlocuirea

filtrelor cel putin la fiecare patru luni.

4.4 inlocuirea becului

Acest aparat este furnizat cu un bec
LED. Aceasta piesa se nlocuieste
exclusiv de catre un tehnician. In cazul
unei defectari, consultati capitolul
,Service” din ,Instructiuni privind
siguranta”.

5. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul

L/:l Pentru a recicla ambalajele, acestea
trebuie puse in containerele
corespunzatoare. Ajutati la protejarea
mediului si a sanatatii umane si la
reciclarea deseurilor din aparatele
electrice si electrocasnice. Nu aruncati

aparatele marcate cu acest simbol :E
impreuna cu deseurile menajere.
Returnati produsul la centrul local de
reciclare sau contactati administratia
orasului dvs.
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AnA WOEAJbHbIX PE3YJIbTATOB

Bnarogapum Bac 3a Bblbop aaHHoro nsgenusa AEG. 31ot npubop co3gaH Ha 6ase
WHHOBALIMOHHBIX TEXHOMOMMIA, OCHALLIEH PSAOM YHUKAIbHbIX MONE3HbIX PYHKLUIA
n 6yget 6e3ynpeyHo CryxuTb Bam gonrne rogbl. [oTpaTtbTe HECKONbKO MUHYT Ha
YTeHue, 4Tobbl NCMONb30BaTb BCE BO3MOXHOCTW YCTPOWCTBA B MNOJTHOM OObeMe.
[MoceTute Haww BeG-caiT, HA KOTOPOM Bbl MOXETE:
Haiitv pekomMeHAaLuMmM No UCMOSb30BaHMIO U3AENWIA, PYKOBOACTBA MO
@ aKcnnyatauun, mactep yctpaHeHusa HeVICﬂpaBHOCTeVI, I/IHCbOpMaLU/IPO (o]

TEXHUYECKOM OGCMYKMBAHUM N PEMOHTE:

www.aeg.ru/support

3apeructpupoBaTb CBOIM NPOAYKT, YTOObI MONb30BaTLCHA PaCLUMPEHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMM OGCIY>KMBaHUA:

www.promo.electrolux.ru

MpuobpecTu akceccyapbl, pacxoaHble MaTepuarnbl U UPMEHHbIE 3anacHble
% yacTu ans cesoero npubopa:

www.electrolux-1.ru

NOAAEPXKA KITMEHTOB U OBCITYXUBAHUE

Bceraa ncnonb3yiite opurmHanbHble 3anyacTtu.

Mpwn obpalleHnn B cepBUC-LIEHTP credyeT UMeTb NOA PYKON CredyoLLyo
nHdpopmaumto: Mogens, npoayktoBblin Homep (PNC), cepuiiHbIn Homep.
HaHHas nHdopmaums npuseaeHa Ha Tabnuyke ¢ TEXHUYECKUMM OAHHBIMU.

/N Buumanve / BaxHbie CcBefleHns1 No TeXHUKe 6e30MacHOCTH
® O6was nHdopmaumsa n pekomeHgauum
MHopmauna no oxpaHe okpyxatowen cpeabl

I'IpaBo Ha USMEHEHUA COXpaHAETCA.
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1. CBEAEHUA O TEXHUKE BE3OIMNMACHOCTU U
YCTAHOBKE

BHUMAHMUE!

CBefieHnsi 0 TEXHUKe
6€e30MacHOCTU 1 yCTaHOBKe
npvBeAeHbl B OTAENbHOW
MHcTpyKkumm o
6€e30MacHOCTUN 1 YCTaHOBKE.
Mpexage 4em nponssoanTb
nobble AencTeus no
NCMNONb30BaHWIO UMK
npodunakTmuyeckomy
obcnyxmBaHuio npudopa
BHMMAaTENbHO 03HaKOMbTECh
C rmaBamMmm, OTHOCSALLMMUCS K
TexHuke Ge3onacHocTu.

2. O[INCAHUE NPUBOPA

2.1 O6wmn BMA naHenum ynpaBneHus

B Ol 2

o
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DyHKUUA OnucaHue

MepBas ckopocTb

[iBuratens BKNOYaeTca Ha NepBoM YPOBHE CKOPOCTHU.

Jlamna ocBelueHus

BxkrntoyeHune 1 BbIKNoYeHe ocBeLlleHund.

TpeTbsi CKOPOCTb

[Buratenb BKIOYaeTCs Ha TPETbEM YPOBHE CKOPOCTMU.

DENE

BTopas ckopocTb

[Buratenb BKMOYaETCsi HA BTOPOM YPOBHE CKOPOCTH.

3. EEXEDHEBHOE UCIMNOJIb3OBAHUE

3.1 Acnonb3oBaHMe BbITAXKU

PekomeHaoOBaHHbIE 3HAYEHMS CKOPOCTH
npmeeneHbl B Ta6nmue HUXe.

ol1

Pasorpes NpoAyKTOB B nocyae, HaKpPbITOW KpbILLKaMMW.
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[MpurotoBneHune B nocyae, HaKPbITOW KpbILLKaMW, HA HECKOMbKUX KOH(OPKax
nnu ropenkax. >Kapka manon MHTEHCUBHOCTH.

Kunsuenne n xapka 60nbLIOro KonmyecTsa NpoayKToB 6€3 KpbILIKW, MPUroTo-
BIIEHME Ha HECKOMbKUX KOH(OPKaX WM ropeskax.

@

BknroyeHue BbITSXKM,:

YT06bI BBIKMOYATE BEHTUMATOP,
PekomeHnayeTcs gatb

BbITSKKE nopaboTaTk OKOMo HaXXMuTe 0|1 WNW 3aKpONTE BbIABWKHON
15 MUHYT MO OKOHYaHWUN ALLMK.
NPUroTOBMEHNS.
BbiTskka 3anommnHaeT
@ NoCrneaHIo HacTPOKY

CKOPOCTY BEHTUNSATOPA Npu

1. BblABUHbTE ALLMK BbITSKKM Gonee 3aKpbIBAHWUN ALLMKA.
4yem Ha 5 cm. BbiTspkka OyaeT pabotatb

Ha 9TOM YpOBHE CKOPOCTY
BEHTUNATOPA, Koraa
BbIABWKHOM LMK CHOBA
BbIABMHETCS.

[MaHenb ynpaeneHus OTKpbITa.
[nsa BKNOYEHUS OYHKLUUN HEXMUTE

KHOMKY 0| 1
3. Tpu HeobGXoAMMOCTU N3MEHUTE
CKOPOCTb, HaXaB TpebyemMyto KHOMKY.

@

OcBelLeHNe BbITSKKN
paboTaeT He3aBUCUMO OT
OPYrUX (OYHKUMI BbITSDKKA.
YT0ObI BKIOYNTL BAPOYHYHO
naHenb, CUMBOS
MHAMKaTOpa, HAXMUTE Ha

KHOMKY ge3 3aKpbITve swmka
He BNUSIET Ha OCBelLLeHNe

4. yXog n OMUCTKA

4.1 NMpumevyaHne OTHOCUTENTIbHO OYMNCTKU

He ncnonb3ynte abpa3vMBHbie MOIOLNE CPEACTBA U LLETKU.
MoBepxHocTb Npubopa NpoTupaiTe MArkom TkaHb, CMOYEHHOW B Ten-
novi BOAE C MOLLUM CPeACTBOM.

<

MNocne NPUroToBIIEHNA HEKOTOPbIE YacTu npm6opa CUINbHO HarpeBaeT-
cs1. Bo nsbexxaHve obpasoBaHusi nsiTeH Heobxogumo gatb npubopy oc-

UYuctswme  ThiTb M BLITEPETH €70 HACYXO YMCTON TPAMKOA v BymMaxHbIMW nosio-

cpencrTBa TeHUaMun.

OuuwanTe NSTHA MATKUM MOIOLLIMM CPEACTBOM.
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DepxuTte Bbl-
TSOKKY B YNCTO-
Te.

Pa3 B MecsiL| Npon3BoamMTE 04MUCTKY NpUGopa 1 KMPOYynaBnMBaOLLNX
hunbTpoB. TLATEeNbHO OYNLLAINTE BHYTPEHHWE MOBEPXHOCTM U KMPOY-
naenuBarLLme UbTPLI OT XuUpa. HakonneHue xvpa unu gpyrux ot-
NOXEHUIA MOXET NMPUBECTU K BO3rOPaHMI0.

YKupoynasnusatoLye punbTpbl MOXHO MbITb B MOCYAOMOEYHON MaLLu-
He.

MocyaomMoeyHasi MalumHa fomkHa GbiTb HACTPOEHa Ha HU3KOTEMMNEpPaA-

TYPHYIO MOWKY U KOPOTKUWA LK. >KnpoynasnmsatoLwmn ounbTp MoXeT

M3MEHUTb LIBET; 3TO HE MOBMUSIET Ha NMPOU3BOAUTENBHOCTL NpUbopa.

YronbHbIn
dunbTp

Bpemsi HacblLLeHWs1 yrofnbHOro hunbTpa BapbupyeTcs B 3aBUCUMOCTU
OT B/AA NPUrOTOBIIEHNS U PETYNSIPHOCTU OYUCTKU XUPOYTaBnuBatoLLe-
ro counbTpa.

4.2 Oumnctka

@ lMocypomoeyHasa maluvHa

XXupoynasnusatoliero AormkHa OblTb HAaCTpoeHa Ha
dunbTpa HM3KOTEMMEPaTYPHYIO MOViKY
1 KOPOTKUIA LIKIT.
DPUNbTPLI PUKCUMPYIOTCH NPY NOMOLLN XKvpoynasnusatoLuii
3aLlenok 1 WnNumnek Ha hUnbTP MOXET N3MEHNUTb
NPOTMBOMOJIOXKHOW CTOPOHE. LIBET; 3TO He NOBMMSIET Ha
. NpPOV3BOAUTENBHOCTD
OuucTtka hunbTpa: npuGopa.
1. HaxwmuTe Ha pykosTky 4. [Ins ycTaHOBKM (OUIIbTPOB HA MECTO
uKcupytoLent 3allenkn Ha naHenu BbINOMHUTE OMNMCaHHbIe Bbllle ABa
unbTpa NoA BLITSKKON. wara B 06paTHOM rnopsiake.

MoBTOpUTE A@HHbIE LWary co Bcemmu
hunbTpaMu, ecnm 3To NPUMEHUMO.

4.3 3ameHa yronbHoOro
¢unbTpa (onuma) ®

BHUMAHUE!

B 3aBucynmocTun oT TUna
unbTp MOXET BbITb UNN He
MOXET ObITb BOCCTAHOBMEH.
CM. UHCTPYKUWMIO MO
NPUMEHEHWNIO, NMpunaraemMyto

2. HEeMHOro HaKMoHUTe NePEeaHIo K punbTpy.

YyacTb (bunbTpa BHU3, a 3aTEM

[ns 3ameHbl punbTpa:

noTaHuTe.
[MoBTOPUTE NepBble ABa AENCTBUS C 1. WsenekuTe 13 npudopa
Apyrumu dunsTpamu. XupoynasnusatoLme unbTpbl.
Oumnctute unbTpbl rydroW ¢ Cwm. pasgen «Yuctka
HeabpasnBHbLIM MOOLLMM CPEACTBOM XupoynasnuaaroLero unbTpa» B 3Ton
WY BbIMONTE UX B MOCYAOMOEYHON rnase.
MaLUuHe. 2. TloTAHUTe 3allenku No HanpasneHuo

K HWXKHEW YacTu punbTpa.



3. HeMHOro HaknoHuTe nepeaHo
yacTb unbTpa BHU3, @ 3aTeM
noTaHuTe.

[ns yctaHoBku HOBOro chunbTpa
BbIMOJIHUTE Te e warn B o6paTtHoOM
nopsiake.

>

MaTepuanbl ¢ cMMBONOM C/:) cneayet
choaeaTb Ha nepepaboTky. MNonoxuTe
yMakoBKy B COOTBETCTBYHOLLME
KOHTelHepbl Anst cbopa BTOPUHHOTO
cbipbsi. MNpyHUMas yyactue B
nepepaboTke CTaporo anekTpobbITOBOro
obopynosaHus, Bel nomoraete
3aLMTUTb OKpYXatoLLyto cpeay u
300poBbe YernoBeka. He BbiOpacbiBaviTe
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B ntobom cnyyae 3ameHy cdounbTpa
Heob6XxoAMMO NPOU3BOANTE Kak MUHUMYM
OOVH pa3 B Kaxable YeTbipe Mecsila.

4.4 3ameHa namnbl

B komnnekT noctaBku npubopa BXoauT
cBeToAMogdHas namna. [laHHas getanb
MOXET ObITb 3aMeHeHa TONbKO
TEXHUYECKMM cneynanucTom. B cnyyae
ntobbix HeucnpaBHocTel cM. «CepBuUc»
rnaebl «YkasaHusi o 6e30nacHOCTUY.

5. OXPAHA OKPYXAIOLLEN CPE[bI

BMeCTe C ObITOBbIMU OTXO4aMU 6bITOByIO

-4

TEXHUKY, MOMEYEHHYI0 CUMBOJIOM = .
Mpubop cnegyeT gOCTaBUTbL B MECTO
pasfernbHOro HakonneHus u cbopa
OTXOA0B NOTPEONEHNSA UNK B MYHKT
cbopa ncnonb3oBaHHOM ObITOBOMN
TEXHWUKV AN NocneayoLwwen yTunusaguu.
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NA DOSIAHNUTIE PERFEKTNYCH VYSLEDKOV

Dakujeme, Ze ste si vybrali tento vyrobok znagky AEG. Vytvorili sme ho, aby vam
poskytol bezchybny vykon na mnoho rokov, pri¢om sme pouzili inovacné
technoldgie, ktoré pomahaju zjednoduSovat’ Zivot — funkcie, ktoré nenajdete

u beznych spotrebicov. Venujte, prosim, niekolko minat tomuto navodu a
dokladne si ho precitajte, aby ste svoj spotrebi¢ mohli vyuzivat’ ¢o najlepSie.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:

Rady tykajlice sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a

@ informacie o servise a opravach:

www.aeg.com/support

Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
@ www.registeraeg.com

Pre vas spotrebi¢ si mozete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a
% originalne nahradné diely:

www.aeg.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, Zze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

A\ Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie

® vgeobecné informacie a tipy

Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.

1. BEZPECNOSTNE POKYNY A INSTALACIA

VAROVANIE!

Pre bezpec¢nostné pokyny a
inStalaciu si pozrite
samostatnu brozuru s
instalacnymi pokynmi. Pred
akymkolvek pouzivanim
alebo udrzbou spotrebica si
pozorne precitajte
bezpecnostné kapitoly.
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2. POPIS VYROBKU

2.1 Prehiad ovladacieho panela
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Funkcia Popis
Prva rychlost’ Ventilator sa prepne na prvu uroven rychlosti.
Osvetlenie Zapnutie a vypnutie osvetlenia.
Tretia rychlost’ Ventilator sa prepne na tretiu Uroven rychlosti.
Druha rychlost’ Ventilator sa prepne na druht droven rychlosti.

3. KAZDODENNE POUZIVANIE

3.1 Pouzivanie odsavaca par

Skontrolujte odportcanu rychlost’ podia
tabulky nizSie.

0|1 Pocas ohrevu jedla, varenie s prikrytymi hrncami.

2 Pocas varenia s prikrytymi hrncami na viacerych varnych zénach alebo hora-
koch, pocas jemného vyprazania.

3 Pocas varenia a vyprazania velkych mnoZstiev jedla bez pokrievky, poéas va-
renia na viacerych varnych zénach alebo horakoch.

@ Odporuca sa nechat’
odsavac par v ¢innosti
priblizne 15 minat po vareni.

Ak chcete pouzivat’' odsavac par, :

1. Vytiahnite zasuvku odsavaca par
viac ako 5 cm.

Ziskate tak pristup k ovladaciemu

panelu.
2. Funkciu zapnete stlacenim tlacidla
ol1.

3. V pripade potreby zmente rychlost’
stlacenim zelaného tlacidla.
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@ Osvetlenie odsavaca par @ Odsavac par si pri zatvarani
funguje nezavisle od zasuvky zapamata posledné
ostatnych funkcii odsavaca nastavenie rychlosti
par. Na osvetlenie varného ventilatora. Odsavac par
povrchu stlacte tlacidlo bude pracovat’ s touto

urovnou rychlosti ventilatora,
ked opat vytiahnete
zasuvku.

svetla 6 Zatvorenie
zasuvky nema ziadny vplyv
na svetlo odsavaca par

Ventilator vypnete stlaCenim tlagidla ol1
alebo zatvorenim zasuvky odsavaca par.

4. OSETROVANIE A CISTENIE

4.1 Poznamky k €isteniu

Nepouzivajte abrazivne Cistiace prostriedky a kefy.
< Povrch spotrebica odistite makkou handriCkou namocenou v teplej vo-
de s pridavkom distiaceho prostriedku.

Pocas varenia sa mézu niektoré casti spotrebica zohriat' na vysSiu te-
o plotu. Aby ste predisli Skvrnam, spotrebi¢ musite nechat’ vychladnut' a
Cistiace pro- syt s istou handrigkou alebo papierovymi utierkami.

striedky .
Skvrny Cistite jemnym Cistiacim prostriedkom.

Kazdy mesiac vycistite spotrebic a tukové filtre. Opatrne vycistite vnatro
¢ a tukoveé filtre od tuku. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov méze mat’
| na nasledok vznik poziaru.

I |
Odsavac par
udrziavajte ¢i-
sty

Tukové filtre mozete umyt’ v umyvacke.
Umyvacka musi byt nastavena na nizku teplotu a kratky cyklus. Tukovy
filter m6ze zmenit’ farbu, nema to vplyv na vykon spotrebica.

Doba nasytenia filtra s uhlim zavisi od spésobu varenia a frekvencie Ci-
stenia tukového filtra.

Filter s uhlim

4.2 Cistenie tukového filtra

Filtre sG namontované pomocou svoriek
a prichytiek na opacnej strane.

Cistenie filtra:

1. Stlacte rukovat’ montaznej prichytky
na paneli s filtrom na dolnej strane
odsavaca par .



2. Prednu Cast filtra mierne naklonte
nadol, potom potiahnite.

Zopakujte prvé dva kroky pre vSetky

filtre.

3. Filtre vycistite pomocou Spongie
s neabrazivnymi Cistiacimi
prostriedkami alebo v umyvacke
riadu.

@

Umyvacka riadu musi byt’

nastavena na nizku teplotu

a kratky cyklus. Tukovy filter

moéze zmenit farbu, nema to

vplyv na vykon spotrebica.

4. Pri spatnej instalacii filtrov vykonajte
prvé dva kroky v opacnom poradi.

V pripade potreby zopakujte kroky pre

vsetky filtre.

4.3 Vymena filtra s uhlim —
voliteina funkcia

A

VAROVANIE!

V zavislosti od typu sa filter
da alebo neda regenerovat.
Pozrite si letak priloZzeny k
filtru.

Materialy oznaené symbolom

odovzdajte na recyklaciu. C/.&-) Obal hodte
do prislusnych kontajnerov na recyklaciu.
Chrante zivotné prostredie a zdravie ludi
a recyklujte odpad z elektrickych a
elektronickych spotrebi¢ov. Nelikvidujte
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Vymena filtra:

1. Zo spotrebica vyberte tukové filtre.

Pozrite si ¢ast’,Cistenie tukového

filtra“ v tejto kapitole.

2. Drziaky potiahnite smerom k dolnej
Casti filtra.

3. Prednu Cast filtra mierne naklorite
nadol, potom potiahnite.

4. Pri inStal4cii filtra zvolte opaény
postup.

V kazdom pripade je potrebné vymenit

filtre minimalne kazdé Styri mesiace.

4.4 Vymena osvetlenia

Spotrebi¢ sa dodava s LED osvetlenim.
Tento diel méze vymenit’ iba technik. V
pripade akejkolvek poruchy si pozrite
Cast’ ,Servis® v kapitole ,Bezpecnostne
pokyny*.

5. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

spotrebi¢e ozna¢ené symbolom spolu s

odpadom z domacnosti. : Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny
alebo mestsky urad.
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ZA POPOLNE REZULTATE

Zahvaljujemo se vam, da ste izbrali ta izdelek AEG. Ustvarili smo ga, da bi vam
zagotovili dolgoletno brezhibno delovanje z inovativnimi tehnologijami, ki
pomagajo poenostaviti zivljenje — s funkcijami, ki jih ne morete najti pri obicajnih
napravah. Prosimo, vzemite si nekaj minut za branje, da ga kar najbolje
izkoristite.
Obiscite nase spletno mesto za
Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne
@ informacije in informacije glede popravil:
www.aeg.com/support
g Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatno opremo, potroSno blago in originalne nadomestne dele za
% va$o napravo:

www.aeg.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka,
serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploS¢ici za tehnic¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

1. VARNOSTNE INFORMACIJE IN NAMESTITEV

OPOZORILO!

Za varnostne informacije in
namestitev si oglejte
dodatna navodila za
namestitev. Pred uporabo ali
vzdrzevalnimi deli na napravi
pozorno preberite poglavja o
varnosti.
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2. OPIS IZDELKA

2.1 Pregled upravljalne plosce
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Funkcija Opis
Prva hitrost Ventilator se preklopi na prvo stopnjo hitrosti.
Zarnica Vklopi in izklopi lu€i.
Tretja hitrost Ventilator se preklopi na tretjo stopnjo hitrosti.
Druga hitrost Ventilator se preklopi na drugo stopnjo hitrosti.

3. VSAKODNEVNA UPORABA
3.1 Uporaba nape

Preverite priporoc¢eno hitrost glede na
spodnjo razpredelnico.

0|1 Med segrevanjem hrane, kuhanjem s pokrito posodo.

2 Med kuhanjem s pokrito posodo na ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih, neznim cvre-
njem.

3 Med vrenjem in pecenjem vecje koli€ine hrane brez pokrova, kuhanjem na

ve¢ kuhaliscih ali gorilnikih.

Priporogljivo je, da po
kuhanju pustite napo
delovati priblizno 15 minut.

Za upravljanje nape:

1. lzvlecite predal nape za vec kot 5
cm.

Upravljalna plos¢a je izpostavljena.

2. Za vklop funkcije pritisnite tipko 0|1.
3. Po potrebi s pritiskom zelene tipke
spremenite hitrost.
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@ Lucka nape deluje
neodvisno od drugih funkcij
kuhinjske nape. Za osvetlitev
kuhalne povrsine se
pritisnite tipko za lu¢ ge3
Zapiranje predala ne vpliva
na luc¢ko nape.

Za izklop ventilatorja pritisnite ol ali
zaprite predal nape.

v W

4. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

4.1 Opombe glede €iS€enja

@ Napa si zapomni zadnjo

nastavitev hitrosti ventilatorja
ob zapiranju predala. Ko
ponovno izvlecete predal,
napa deluje na tej stopnji
hitrosti ventilatorja.

<

Ne uporabljajte grobih pomivalnih sredstev in Scetk.
Povrsino naprave Cistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Eistilom.

Po kuhanju se lahko nekateri deli naprave moc¢no segrejejo. Da bi pre-
precili madeze, morate napravo ohladiti in osusiti s Cisto krpo ali papir-

Gistilna sred- hatimi brisacami.

i Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom.
Napravo in mascobne filtre ocistite vsak mesec. Z notranjosti in ma-
S€obnih filtrov previdno ocistite mas€obo. Nakopi¢ena mascoba ali dru-
Vi gi ostanki lahko povzrodijo pozar.

[— - —1 Mascobne filtre lahko operete v pomivalnem stroju.

Napa mora biti
Cista.
naprave.

Pomivalni stroj morate nastaviti na nizko temperaturo in kratek pro-
gram. Mascobni filter se lahko razbarva, a to ne vpliva na zmogljivost

Ogleni filter

Cas nasiéenosti oglenega filtra se spreminja glede na vrsto kuhanja in
pogostost ¢iSc¢enja mas¢obnega filtra.

4.2 Ciséenje maséobnega

filtra

Filtri so namesceni s pomocjo sponk in

zati¢ev na nasprotni strani.

Za cisSc€enje filtra:

1. Pritisnite roCico pritrdilne sponke na
ploséi s filtrom pod napo .

11
o
1

i

11
s
11

11

iyttt

iy Wy
R

7

i

it
ml”"’

=y
N =
X (-
RN N
= =
NN
2 |
aa LR
ey
S
SERRRRRRRY

,"
1}
i




2. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol, nato povlecite.

Ponovita prva dva koraka za vse filtre.

3. Filtre oCistite z gobico in Cistilnim
sredstvom, ki niso groba, ali v
pomivalnem stroju.

@

Pomivalni stroj morate
nastaviti na nizko
temperaturo in kratek
program. Mascobni filter se
lahko razbarva, a to ne
vpliva na zmogljivost
naprave.

4. Za ponovno namestitev filtrov
ponovite prva dva koraka v obratnem
zaporedju.

Korake ponovite za vse filtre (Ce

obstajajo).

4.3 Zamenjava oglenega filtra

(izbirno)

OPOZORILO!

Glede na vrsto filtra lahko
filter obnovite ali ga ne
morete obnoviti. Oglejte si
list, prilozen filtru.

Za zamenjavo filtra:

5. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol L/:) Embalazo odlozite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagaijte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih
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1. |z naprave odstranite mas¢obne
filtre.

Oglejte si »CiS¢enje mascobnega

filtra« v tem poglavju.

2. Povlecite jeziCke proti spodnjemu
delu filtra.

3. Rahlo nagnite spredniji del filtra
navzdol, nato povlecite.

4. Za namestitev novega filtra ponovite
iste korake v obratnem zaporedju.

V vsakem primeru je treba filtre

zamenijati vsaj na $tiri mesece.

4.4 Zamenjava zarnice

Ta naprava ima LED-Zarnico. Ta del
lahko zamenja samo strokovnjak. V
primeru kakr§nekoli napake si

oglejte »Servis« v poglavju »Varnostna
navodila«.

s simbolom g ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbirali§Ce za recikliranje ali se
obrnite na obginski urad.
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PER REZULTATE PERFEKTE

Faleminderit gé keni zgjedhur kété produkt AEG. Ne e kemi krijuar até pér t'ju
ofruar performancé té pérsosur pér shumé vite, me teknologji novatore gé
ndihmojné né thjeshtimin e jetés - vecori gé mund t& mos i gjeni né pajisjet e
zakonshme. Kushtojini pak minuta leximit pér ta shfrytézuar sa mé miré.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.aeg.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registeraeg.com

méla(:;s::'réﬁfsjﬁii konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar té& Shérbimit, sigurohuni qé té keni né
dispozicion té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ Té dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.

1. INFORMACIONI | SIGURISE DHE INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni broshurés tjetér
“Udhézimet pér instalimin”
pér “Informacionin e sigurisé
dhe instalimin”. Lexoni me
kujdes kapitujt e “Sigurisé”
pérpara ¢do pérdorimi ose
mirémbaijtjeje té pajisjes.
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2. PERSHKRIM | PRODUKTIT
2.1 Pérmbledhje e panelit té kontrollit

g Ol 2 -

o

"

B -& 3

TS

Funksioni Pérshkrimi
Shpejtésia e paré Motori kalon né nivelin e paré té shpejtésisé.
Llamba Ndez dhe fik dritat.
Shpejtésia e treté Motori kalon né nivelin e treté té shpejtésisé.
Shpejtésia e dyté Motori kalon né nivelin e dyté té shpejtésisé.

3. PERDORIMI | PERDITSHEM

3.1 Pérdorimi i aspiratorit

Kontrolloni shpejtésiné e rekomanduar
sipas tabelés mé poshté.

0|1 Gjaté ngrohjes sé ushgimit, gatimit me tenxhere t& mbuluara.

2 Gjaté gatimit me tenxhere t€ mbuluara né disa zona ose vatra gatimi, skugjes
sé lehté.

3 Gjaté zierjes dhe skugjes sé sasive té médha té ushqimit pa kapak, gatimit né

disa zona ose vatra gatimi.

Rekomandohet gé ta lini
aspiratorin né puné pér rreth
15 minuta pas gatimit.

Pér té pérdorur aspiratorin:

1. Térhigeni sirtarin e kapakut mé
shumé se 5 cm.

Paneli i kontrollit €shté i ekspozuar.

2. Pér té aktivizuar funksionin, shtypni
butonin0|1.

3. Nése éshté nevoja, ndryshoni
shpejtésiné duke shtypur butonin e
déshiruar.
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@ Drita e kapugave punon né @ Kapaku kujton cilésimin e
ményré té pavarur nga fundit té shpejtésisé sé
funksionet e tjera té kapakut. ventilatorit né mbylljen e
Pér té ndriguar sipérfagen e sirtarit. Kapaku do té
gatimit shtypni butonin e funksionojé né kété nivel té

drités 3. Mbylija e sirtarit
nuk ka asnjé efekt né dritén

e kapakut.

shpejtésisé sé ventilatorit kur
sirtari térhiget pérséri.

Pér té fikur shtypésin e ventilatorit ose
0|1mbyllur sirtarin e kapakut.

4. KUJDESI DHE PASTRIMI

4.1 Shénime mbi pastrimin

Mos pérdorni detergjente gérryese dhe furga.

< Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé té buté me ujé té ngrohté
dhe njé detergjent té buté.
Pas pastrimit disa pjesé té pajisjes mund té nxehen. Pér t&€ shmangur
— . njollat, pajisja duhet té€ lihet té ftohet dhe té thahet me njé lecké ose
Agjentéte | ortapeceta té pastra.
pastrimit
Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
Pastrojeni pajisjen dhe filtrat e yndyrés ¢cdo muaj. Pastrojeni pjesén e
A brendshme té pajisjes dhe filtrat e yndyrés me kujdes nga yndyra.
Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.
——==——1  Filtrate yndyrés mund té lahen né lavastovilje.
Mbajeni Lavastovilja duhet t& vendoset né temperaturé té ulét dhe cikél t&
aspiratorin t&  shkurtér. Filtri i yndyrés mund té ¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim te
pastér performanca e pajisjes.

Filtri i karbonit

Koha e ngopjes sé filtrit t€ karbonit ndryshon né varési té llojit té gatimit
dhe sa rregullisht pastrohet filtri i yndyrés.

4.2 Pastrimi i filtrit té yndyrés

Filtrat montohen me ané té kapéseve
dhe kunjave né anén e kundért.

Pér té hequir filtrin:

1.

Shtypni dorezén e kapéses sé

montimit né panelin e filtrimit poshté

aspiratorit.



2. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit posht&, mé pas térhigeni.

Pérsérisni dy hapat e paré pér té gjithé

filtrat.

3. Pastrojini filtrat duke pérdorur njé
sfungjer me detergjente jo gérryese
ose né njé lavastovilje.

@

Lavastovilja duhet té

vendoset né temperaturé té

ulét dhe cikél té shkurtér.

Filtri i yndyrés mund té

¢ngjyroset, kjo nuk ka ndikim

te performanca e pajisjes.

4. Pér té montuar sérish filtrat, ndigni dy
hapat e paré né rendin e kundért.

Pérsérisni hapat pér té gjithé filtrat nése

aplikohet.

4.3 Ndérrimi i filtrit té
karbonit - (opsional)®

é PARALAJMERIM!

Né varési té llojit, filtri mund
té rigjenerohet ose nuk
mund té rigjenerohet.
Referojuni broshurés qé
shogéron filtrin.

Ricikloni materialet me simbolin C/.\‘-)
Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtjen
e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe
né riciklimin e mbetjeve té pajisjeve
elektrike dhe elektronike. Mos hidhni
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Pér té ndérruar filtrin:

1. Higni filtrat e yndyrés nga pajisja.

Referojuni pjesés “Pastrimi i filtrit té

yndyrés” né kété kapitull.

2. Térhigni gjuhézat drejt pjesés sé
poshtme té filtrit.

3. Anojeni lehté pjesén e pérparme té
filtrit poshté, mé pas térhigeni.

4. Pér té instaluar njé filtér té ri, kryeni
té njéjtat hapa né rend té kundért.

Né c¢do rast, éshté e nevojshme qé té

ndérrohen filtrat t&€ paktén ¢do katér

mua;.

4.4 Ndérrimi i llambés

Kjo pajisje éshté e pajisur me njé llambé
LED. Kjo pjesé mund té ndérrohet vetém
nga njé teknik. Né rast keqfunksionimi
referojuni pjesés “Shérbimi” te kapitulli
“Udhézimet e sigurisé”.

5. GESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin
né pikén lokale té riciklimit ose
kontaktoni me zyrén komunale.
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3A CABPLUEHE PE3VYIJITATE

XBana wro cte nsabpanu oeaj AEG npounssog. CTBOpUnM cMo ra Tako Aa npyxa
n3BaHpeaHe nepdopmaHce TOKOM MHOrO roguHa paga, y3 MHOBaTMBHE
TEeXHONorunje koje onakwiasajy X1MBOT U dyHKUMje Koje HeheTe Hahu ko 0BUYHNX
ypehaja. OgBojTe HEKONMKO MUHYTa Aa NpounTaTe Kako Aa of wera Jobuvjete
MaKCUMyM.
MoceTuTe Haw cajT Aa:
MpubaBuTte caeeTe 3a kopuwhekre, OpoLlype 1 nHopMaLuje 3a pellaBarbe
@ npobnema, cepBuC 1 Nonpaeky:

www.aeg.com/support

g Peructpyjte npoussoa paaun 6orse ycnyre:
a/ www.registeraeg.com

Kynute npu6op, NOTPOLLHW MaTepujarn 1 OpurMHanHe pe3epeHe Jenose 3a
% cBoj ypehaj:

www.aeg.com/shop

KOPUCHUYKA NOAPLUKA U CEPBUC

YBeK KOPUCTUTE OpUTMHAIHE Pe3epBHE OENOBE.

Kapa koHTakTupaTte oBnawheHn cepBUCHM LieHTap, BOAMTE pavyHa aa kog cebe
umarte cnegehe nogatke: Mogen, 6poj nponasoaa, cepujcku 6po;.

Mopaum mory aa ce npoHahy Ha NIOYMUM Ca TEXHUYKMM KapaKTepucTukama.
AN Yno3sopewe/onpes — uHcopmaumje o 6e3dbegHocTH

® onwre WHpopmauumje n caseTn

NHdpopmauuje o0 XMBOTHOj CpeanHn

3agpxaHo nNpaso 13MeHa.
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1. AHOOPMALUWUJE O BESBEAHOCTU U
MHCTANALUUNJIN

YNO3O0PEHE!
Mornepnajte 3acebHy
6poLuypy ¢ ynyTcTBUMA 3a
MHCTanauujy 3a
WHdopmauuje o
0e3begHOCTU 1
mHcTanauuju. MNaxrsmeo
nponuTajte nornaemna o
6e3beaHocTu npe 6uno
KakBor kopuwhera nnm
oapxaBara ypehaja.

2. 0onuc nNPon3BOOA

2.1 lNperneg komaHgHe Tabne

g Ol 2 1

T
"

LA 3 |

TS

DyHKuMja Onuc
MpBa 6p3unHa BeHtunatop npenasu Ha npBy 6p3vHy.
TNamnuua YKIby4yje 1 Uckrbyuyje ceetna.
Tpeha 6p3viHa BeHTunartop npenasu Ha Tpehy 6p3unHy.
[Opyra 6p3uHa BeHTunatop npenasu Ha apyry 6p3uHy.

3. CBAKOAHEBHA YINOTPEBA

3.1 Kopuwhene acnuparopa

MpoBepuTe NpenopyyeHy 6p3unHy y
cknagy ca cnegehom Tabenom.

ol Mpunukom 3arpeBatba XpaHe, KyBatba ca NoKMOoNIbEeHUM NocyAama.

2 Mpunukom KyBarba ca NOKMNOMIbEHNM NOCyAamMa Ha BULLE 30Ha 3a KyBarbe
VNW BULLIE FOPUOHMKA, MPU NAXKILUBOM MPXKEHY.
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3 MpunukoM KyBakba U NpXKera BENUKMX KonmymMHa XpaHe 6e3 nokrnonua, Kysa-
Hba Ha BULLIE 30HA 3a KyBak-€ UM BULLIE FOPUOHMKA.

[Mpenopyuyje ce ga
ocTaBWTe acnuparop Aa
paaun npnbnuxHo 15 MuHyTa
HaKOH KyBakba.

@

3a ynpaBrbake pafgom acnuparopa:

@

CaeTno acnupatopa pagu
He3aBMCHO 0 HEeroBmx
ocTanux yHkumja. fla
6ucTe oCBETANNM NOBPLUNHY
3a KyBatbe, NPUTUCHUTE

1. WsByuute dmoky acnmpatopa BuLle

oa 5cm.

Ayrme namne &
3aTtBapatrbe (h1oke He yTnye
Ha CBETNO acnuparopa.

[a bucTe nckreyunnu BeHTunaTop,

NpUTUCHUTE Ol1umm 3aTBOpUTE PUOKY
acnupaTtopa.

@

AcnupaTtop namTu 3aghe
nogellasane 6p3nHe

OTKpurBa ce KoMaHgHa Tabna.
2. [a 6ucte aktmBmpanu yHKLKjy,

NpuUTUCHUTE Ayrme ol
3. Tlo notpebu npomeHnTe BpP3nHy

BEHTMNaTopa npu
3aTBapamy puroke.
BeHtunartop he pagntn Tom
GpP3MHOM MpKY NOHOBHOM
n3Bnayemy guoke.

NPUTUCKOM Ha XXelbeHO ayrvme.

4. HE'A W YHUWWREHWE

4.1 HanomeHe y Be3u ca umwhewem

<

CpencrtBa 3a
ynwhewe

He kopuctute abpa3uBHe geTepLeHTe UMu YeTke.
O6puwmnTe NoBpLUMHY ypefaja MEKOM KProM, TOMIOM BOAOM v 6narum
CcpeacTBoM 3a unihetrse.

MNocne kyBawa Hekn genosu ypehaja mory aa 6yay Bpenu. [la 6u ce
n3berna nojaea cneka, ypehaj Mmopa ga ce oxnagu v ocyLUn YUCTOM
TKaHWMHOM UK NanMpHUM yopycom.

OuuncTtute Mprbe bnarvm geTepLEeHTOM.

¢

Opxute acnu-
paTop YMCTUM

Ypehaj n ountepe 3a macHohy unctute cBakor meceLa. YHyTpaLuH0CT
1 duntepe 3a MmacHohe gobpo ouncTuTe og mactu. HarommunaHa ma-
cHoha unu gpyru octauy Mory npoy3poKoBaTu Nnoxap.

duntepu 3a macHohe mMory ga ce nepy y MalluHu 3a CyoBe.

MawwuwuHa 3a npatbe cygoBa Mopa 61Ty nogeLleHa Ha HUCKY TemnepaTy-
py ¥ kpaTak umknyc. duntep 3a MacHohe Moxe aa NpoMeHu 6ojy, anu
TO HeMa yTuLaja Ha yyrHak ypehaja.
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YrrbeHu cpun-
Tep

Bpewme 3acuherba yribeHor huntepa Bapvpa y 3aBUCHOCTU Of BPCTe
KyBaa 1 peAoBHOCTM Ymniuhera countepa 3a macHohe.

4.2 Yuwhewe chuntepa 3a
MacT

dunTepm cy MoHTUpaHu nomohy cTera u
ocurypava Ha CynpoTHOj CTpaHu.

[a éucte ouncrtunu domnTep:

1. TpUTUCHUTE PYyuKy CTere 3a MOHTaxy
Ha naHeny cunTepa ucnog,
acnuparopa.

2. bnaro HarHuTe npeawu Aeo
cunTtepa Hagone, a 3aTum
nosyuuTe.

[NoHoBUTE NpBa ABa KOpaka 3a cBe

dunTtepe.

3. Ounctute cduntepe kopuctehu
cyHhep n Heabpa3nBHe AeTeplieHTe
U1 y MallnHK 3a cyaoBe.

@

MawwHa 3a npawe cygosa
Mopa 6uTu nogelueHa Ha
HWCKY TemnepaTypy 1 KpaTak
uuknyc. duntep 3a macHohe
MOXe Aa npomeHun 6ojy, anu
TO HEMa yTuLaja Ha yYuHak
ypehaja.

4. [a 6ucte Bpatunu ountep Ha
MecToO, crieauTe NpBa ABa Kopaka
0OpHYTUM peaocneaom.

[NoHoBMWTE KOpake 3a cBe unTepe ako je

TO moryhe.

4.3 3ameHa hunTtepa ca
AKTUBHUM YIibeM —

onuuoHanHo ®

YNO3OPEHE!

3aBucHo o BpcTe, ountep
MOXe UNn He MoXe Aa ce
pereHepuwe. MNornepajte
neTak NpPUMoXeH y3 untep.

[a bucTte 3ameHunu cunrep:

1. W3Bagute dunTepe 3a mact u3
ypehaja.

Mornepajte opgervak ,Yvwhene

dunTepa 3a mact” y OBOM NOrnaesby.

2. ToByuuTe je3anyke npema OOHEM
aeny duntepa.

3. bnaro HarHuTe npegkun geo
dunTtepa Hagone, a 3aTum
nosyuuTe.

4. [a 6ucte nHctanupanv HoBu
dunTep, NOHOBUTE UCTE KOpake
0BpHYTUM pegocnenom.

Y cBakom cnyu4ajy, ountepe je noTpebHo

MeraTn 6apem Ha cBaka 4YeTnpm

mMeceua.

4.4 3ameHa namnuue

Ypehaj ce ncnopyuyje ca LED
namnuuom. OBaj Aeo MoXe Aa 3amMmeHun
camo TexHuuap. Y cny4ajy 6uno kaksor
KBapa, nornegajte geo ,Cepsucy
oferbky ,Ynytcrtea o 6e3begHocTn’.
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5. EKOJIOLWIKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumobonom

2%

L. NakoBare oasioxuTe y
oproesapajyhe koHTejHepe pagu
peuuknupatrsa. lMomosuTe y 3aWTnTN
XMBOTHE CpefVHe W Jby[ACKOr 3apaBrba
Kao 1y peuuknupary oTnagHor
maTtepwujana o eneKTPOHCKUX U1

enekTpuyHux ypenaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
GauaTwn 3ajegHo ca cmehem. Mponssog
BpaTuTe Yy NOKanHu LeHTap 3a
peuuknupare unn ce obpatute
OMLITUHCKOj KaHLenapuju.



SVENSKA 119

INNEHALL

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION. ..ot 119
2. PRODUKTBESKRIVNING. ......cooiiiiiiiii e 120
3. DAGLIG ANVANDNING.......c.cooiiiiiiriiiieeeteteiseeieesese st 120
4. SKOTSEL OCH RENGORING........cciiriiiiiieiiieieieise st 121
5. MILJOSKYDD......oiiiitiiiieieteisi ettt ettt es st se s 122

FOR PERFEKTA RESULTAT

Tack for att du valt denna AEG-produkt. Den har utvecklats for att du ska kunna
anvanda den i manga ar, med innovativa funktioner som gor livet enklare — och

som inte finns pé alla enklare produkter. Agna nagra minuter at denna
beskrivning for att fa stoérsta maéjliga utbyte av produkten.
Besok var webbplats for att:

G fa tips om anvandning, broschyrer, felsdkning, service- och
@ reparationsinformation:

www.aeg.com/support
g registrera din produkt for battre service:
a/ www.registeraeg.com

koépa tillbehdor, férbrukningsvaror och originalreservdelar till din produkt:
www.aeg.com/shop
KUNDTJANST OCH SERVICE

Anvand alltid originalreservdelar.

Ha féljande uppgifter till hands nar du kontaktar var auktoriserade
serviceverkstad: Modell, artikelnummer, serienummer.
Informationen star pa markplaten.

A\ Varning/Fdrsiktighet — Sakerhetsinformation
( Allman information och tips
Miljsinformation

Med reservation for &ndringar.

1. SAKERHETSINFORMATION OCH INSTALLATION

VARNING!

Se separat broschyr for
sékerhetsinformation och
installation. Las noga
igenom sakerhetskapitlen
innan du anvander eller utfor
underhall pa produkten.
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2. PRODUKTBESKRIVNING

2.1 Beskrivning av kontrollpanelen

n__

Ol 2 -

o

BH—

& 3 B

TS

Funktion

Beskrivning

Forsta hastighet

Motorn véaxlar till forsta hastighetsnivan.

Lampa

Tanda och slacka lamporna.

Tredje hastighet

Motorn vaxlar till tredje hastighetsnivan.

OENE

Andra hastighet

Motorn véaxlar till andra hastighetsnivan.

3. DAGLIG ANVANDNING

3.1 Anvanda flakten

Se den rekommenderade hastigheten

enligt tabellen nedan.

0|1 Under uppvarmning av mat, vid tillagning under lock.
2 Vid tillagning under lock pa flera kokzoner eller bréannare, mild stekning.
3 Under kokning och stekning av stora mangder mat utan lock, tillagning pa fle-

ra kokzoner eller brannare.

Vi rekommenderar att du

ldmnar flakten pa i cirka 1

minuter efter tillagningen.
Anvanda flakten:

1. Dra ut kdpan mer &n 5 cm.

2. For att aktivera funktionen trycker du

5 pa o1 knappen.
3. Vid behov, andra hastigheten genom
att trycka pa dnskad knapp.

@ Kapans belysning fungerar
oberoende av andra

funktioner. For att tdnda
héllen, tryck pa
lampknappen B Nar du
stanger ladan paverkas inte
lampan i

Kontrollpanelen ar exponerad.



eller stanga huvladan.
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Stang av flakten genom att trycka pa 0|1 @ Kapan kommer ihag den

senaste installningen av
flakthastigheten nar Iadan
stangs. Kapan fungerar pa
denna flakthastighetsniva
nar ladan dras ut igen.

4. SKOTSEL OCH RENGORING

4.1 Anmarkningar om rengoring

<

Rengoringsme-
del

Anvand inte rengoringsmedel eller borstar med slipeffekt.
Torka av produktens yta med en mjuk trasa med varmt vatten och milt
rengdringsmedel.

Efter tillagning kan vissa delar av produkten vara varma. Foér att undvi-
ka flackar maste produkten svalna och sedan torkas av med ren trasa
eller pappershandduk.

Rengor flackar med ett milt rengéringsmedel.

¢

Hall flakten ren

Rengor produkten och fettfiltren en gang i manaden. Rengdr insidan
och fettfiltren noga fran fett. Fettansamling eller andra matrester kan
leda till eldsvada.

Fettfilter kan diskas i diskmaskinen.

Diskmaskinen maste stéllas in pa en lag temperatur och ett kort pro-
gram. Fettfiltret kan missfargas, men detta paverkar inte produktens
prestanda.

Kolfilter

Tiden nar kolffiltret ar mattat varierar beroende pa typ av matlagning och
hur ofta du rengor fettfiltret.

4.2 Rengoring av fettfiltret

Filtret monteras med hjalp av klAmmorna
och stiften pa motsatta sidor.

Rengoring av filtret:
1.

under huven.

Tryck ner handtaget pa
monteringskldmman pa filterpanelen

2. Luta filtrets framkant nagot nedat och
dra sedan.

Upprepa de forsta tva stegen for alla

filter.
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3. Rengor filtren med en svamp och
rengdringsmedel utan slipmedel eller
i diskmaskin.

@

Diskmaskinen maste stallas
in pa en lag temperatur och
ett kort program. Fettfiltret
kan missfargas, men detta
paverkar inte produktens
funktion.

4. Satt tillbaka filtren genom att upprepa
de tva forsta stegen i omvand
ordning.

Upprepa stegen for alla filter om

tillampligt.

4.3 Byta kolfiltret - tillval ®

VARNING!

Filtret kan eller kan inte
aterskapas, beroende pa
typ. Se broschyren som
medféljer filtret.

For att byta filtret:

1. Ta bort fettfiltren fran maskinen.
Se "Rengoring av fettfiltret” i det har
kapitlet.

5. MILJOSKYDD

Atervinn material med symbolen Lfb
Atervinn férpackningen genom att
placera den i lampligt karl. Bidra till att
skydda var miljé och var halsa genom att
atervinna avfall fran elektriska och
elektroniska produkter. Slang inte

2. Dra flikarna mot filtrets nedre del.

3. Luta framsidan av filtret nedat lite 1att
och dra sedan.

4. Utfoér proceduren i omvand ordning
nar du ska installera ett nytt filter.

Under alla omstandigheter maste filtren

bytas minst var fijarde manad.

4.4 Byte av lampan

Produkten levereras med en LED-lampa.
Denna del far endast bytas av en
tekniker. Vid eventuella funktionsfel
hanvisas till "Service" i kapitlet
"Sékerhetsanvisningar".

produkter markta med symbolen E med
hushallsavfallet. Lamna in produkten pa
narmaste atervinningsstation eller
kontakta kommunkontoret.
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MUKEMMEL SONUGLAR iGiN

Bu AEG Urliniini tercih ettiginiz icin tesekkir ederiz. Bu Uriini, siradan cihazlarda
bulamayacaginiz 6zellikler ve hayati kolaylastiran yenilikgi teknolojiler kullanarak
size uzun yillar Gstlin performans vermesi icin tasarladik. Ondan en iyi sekilde
yararlanmak icin okumaya birka¢ dakika ayirin.

Asagidakiler igin web sitemizi ziyaret edin:

G Kullanim &nerileri, brosurler, sorun giderme bilgileri, servis ve onarim bilgileri:
@ www.aeg.com/support

Daha iyi servis almak igin Grtintinizin kaydini yapin:
@ www.registeraeg.com
Cihaziniz igin Aksesuarlar, Sarf Malzemeleri ve Orijinal yedek pargalar satin
% alin:

www.aeg.com/shop

MUSTERI HIZMETLERI

Daima orijinal yedek parcalar kullanin.

Yetkili Servis Merkezimizle goriismeniz sirasinda asagidaki verileri elinizin altinda
bulundurun: Model, PNC, Seri Numarasi.

Bu bilgiler, bilgi etiketinde bulunabilir.

A\ Uyari / Dikkat-Guvenlik bilgileri
® Genel bilgiler ve ipuclari
Cevre ile ilgili bilgiler

Onceden haber verilmeksizin degisiklik yapma hakki saklidir.

1. GUVENLIK BILGILERI VE MONTAJ

UYARI!

Guvenlik Bilgileri ve Montaj
icin ayr verilen Montaj
Talimatlar kitap¢igina bakin.
Cihazin her kullanim veya
bakimindan 6nce Guvenlik
bolumlerini dikkatle okuyun.
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2. URUN TANIMI

2.1 Kontrol paneline genel bakis

gL Ol1 2 -

o

B 5 3 ®

TS

islev Aciklamasi
ik Hiz Fan ilk hiz seviyesine geger.
Lamba Isi§1 yakip séndiirdir.
Ugiincii Hiz Fan uclncu hiz seviyesine gecer.
ikinci Hiz Fan ikinci hiz seviyesine geger.

3. GUNLUK KULLANIM

3.1 Daviumbaz kullanma

Onerilen hizi asagidaki tabloya gére

kontrol edin.

0|1 Yiyecekleri isitirken kapali tencerelerle pisirirken.

2 Birden fazla pisirme bolgesinde veya brilérde kapali kaplarda pisirme islemi
yaparken, hafifce kizartirken.

3 Kaynatma ve bol miktarda yiyecegi kapaksiz kizartma, birden fazla pisirme

bolgesinde veya ocakta pisirme islemi yaparken.

@ Pisirme islemi sonrasi
davlumbazin yaklasik 15
dakika kadar ¢calismaya
devam etmesi onerilir.

davlumbaz ¢ahstirmak igin:

1. Davlumbaz gekmecesini 5 cm’den
fazla agin. Kumanda paneli gorinir.

2. Fonksiyonu etkinlestirmek igin 0|1
digmesine basin.

3. Gerekirse, istenilen digmeye
basarak hizi degistirin.
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Davlumbaz lambalari diger Fani kapatmak igin 0|1 digmesine basin
@ davlumbaz 6zelliklerinden veya davlumbaz gekmecesini kapatin.

bagimsiz olarak c¢alisir.
Pisirme alanini aydinlatmak
icin lamba digmesine basin

Cekmece kapatildiginda
davlumbaz son fan hizi
ayarini kaydeder.

ge3 Cekmecenin Davlumbaz, cekmece
kapatilmasinin davlumbaz yeniden agildiginda bu faz
lambasi Uzerinde bir etkisi hizinda galisir.

yoktur.

4. BAKIM VE TEMIZLIK

4.1 Temizlik hakkinda agiklamalar

<

Temizlik Mad-
deleri

Asindirici deterjan ve firgalar kullanmayin.
Cihazin ylizeyini yumusak bir bez ve deterjanli sicak su ile temizleyin.

Pisirmeden sonra cihazin bazi bélimleri sicak kalmis olabilir. Cihazin
Uzerinde leke kalmamasi igin, cihaz sogutularak temiz bir bez veya ka-
git havluyla kurulanmalidir.

Lekeler orta derece etkili bir deterjanla temizlenmelidir.

<%

Daviumbaz te-
miz tutunuz

Cihazi her ay temizleyerek filtrelerini yaglayin. i¢ kisimdan ve yag filtre-
lerinden yaglari iyice temizleyin. Birikmis yaglar ya da diger artiklar yan-
gina sebep olabilir.

Yag filtreleri bulasik makinesinde yikanmaya uygundur.
Bulasik makinesi dusuk bir sicakliga ve kisa bir programa ayarlanmali-
dir. Yag filtresinin rengi degisebilir, bu cihazin performansini etkilemez.

Karbon filtre

Karbon filtrenin saturasyon suresi, pisirme turiine ve yag filtresinin te-
mizlenme sikligina bagli olarak degisir.

4.2 Yag filtresinin
temizlenmesi

Filtreler, karsi tarafta bulunan klipsler ve
pimler kullanilarak takilabilir.

Filtreyi temizlemek igin:

1. Davlumbazin altinda bulunan filtre
panelindeki montaj klipsinin
tutamagina basin.

2. Filtrenin 6niind hafifge asagi dogru
egin, ardindan ¢ekin.
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Tam filtreler igin ilk iki adimi tekrarlayin.

3. Filtreleri asindirici olmayan
deterjanlarla bir slinger yardimiyla
temizleyin veya bulasik makinesinde
yikayin.

Bulasik makinesi dusuk bir
sicakhga ve kisa bir
programa ayarlanmalidir.
Yag filtresinin rengi
degisebilir, bu cihazin
performansini etkilemez.

4. Filtreleri yeniden takmak igin ilk iki

adimi ters sirada yapin.
Mumkiinse adimlari tim filtreler igin
tekrarlayin.

4.3 Karbon filtrenin degisimi -
istege bagh

C UYARI!

Tarlne bagh olarak bazi
filtreler yeniden kullanilabilir.
Filtreyle birlikte gelen

brostre bakin.

Filtreyi degistirmek igin:
1. Yag filtrelerini cihazdan gikarin.

5. CGEVREYLE iLGILI BILGILER

Su sembole sahip malzemeler geri

dondsturdlebilir C/:‘) Ambalaji geri
donisum igin uygun konteynerlere
koyun. Elektrikli ve elektronik cihaz
atiklarinin geri ddniisimiine ve gevre ve
insan sagliginin korunmasina yardimci

Bu bolimdeki "Yag filtresinin
temizlenmesi" kismina bakin.
2. Trnaklari filtrenin altina dogru cekin.

3. Filtrenin 6nind hafifce asagi dogru
egin, ardindan gekin.

4. Yeni bir filtre takmak igin ayni
adimlar ters siralamada yapin.

Herhangi bir durumda filtrelerin en az her

dort ayda bir degistiriimesi gerekir.

4.4 Lambanin degistirilmesi

Bu cihaz ile birlikte bir LED lambasi
verilir. Bu bolim yalnizca bir teknisyen
tarafindan degistirilebilir. Herhangi bir
ariza durumunda "Givenlik Talimatlar"
boliminde "Hizmet" kismina bakin.

olun. Ev atigi semboli :E bulunan
cihazlari atmayin. Urtina yerel geri
dénusum tesislerinize gonderin ya da
belediye ile irtibata gegin.
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3. WOAEHHE BUKOPUCTAHHA
4. 0OMMAOD TAYNCTKA. ...
5. OXOPOHA OOBKIA

anA BiIAMIHHUX PE3YJIbTATIB

Osikyemo, o Bubpanu ueri Bupio AEG. My ctBopwnu oro ans 6e3goraHHoi
po6oTn npoTarom 6araTtbox PokiB, 3@ iIHHOBALIMHUMW TEXHOMOTISAMMU, SIKi
AonomaratTb poBUTU XKUTTS NPOCTILLIMM — Taki BNACTMBOCTI MOXHa W HE 3HAWTH
y 3BMYalriHMX npunagax. Mpuainite Aekinbka XBUnuH, Wobun npountaTy BigOMOCTI,
AKi JONOMOXYTb BUKOPUCTOBYBATW MOr0 MakCMmanbHO e(PEeKTUBHO.

Bigginaite Haw Be6-canT, Wo6:

OTpumaTy Nopaan 3 BUKOPUCTaHHS, BpoLuypu, IHCTPYKLii 3 YCYHEHHS

HecnpaBHOCTeN, iHOpPMAaLilo LWOA0 CepBiCy Ta PEMOHTY:
www.aeg.com/support

3apeecTpyBaTy CBili NPOAYKT AN KpaLLoro 06cnyrosyBaHHS:
@ www.registeraeg.com

MpuabaTtu akcecyapu, BUTpaTHI MaTepianu i opuriHanbHi 3an4yacTuHy ons
‘% BaLLOro Npuragy:

www.aeg.com/shop

AONMOMOTIA KINIEHTAM TA OBCJTYTOBYBAHHA

BukopucTtoByiTe nuile opuriHanbHi 3anacHi YacTuHW.

3BepTayncCh A0 HaWOro aBTOPM30BaHOrO CEPBICHOrO LEHTPY, HEODOXIAHO MaTK
Taky iHdopMmalLito: Moaenb, HoMep BUPOOY, CepiiHuiA HoMep.

IHdbopmalLito MOXHa 3HaWTK Ha Tabnuyli 3 TEXHIMHUMK AaHUMMU.

A\ MonepepxeHHs / Baxxnuea iHdopmauis npo 6esneky
@ 3aranbHa iHopMmaLia Ta pekomeHgawii
IHbopMmaList LWOAO0 3aXMCTy HAaBKOMMWLLIHBOTO CepeaoBumLLa

Moxe 3miHuTHCs 6e3 onoBiLeHHS.

1. IHOOPMALIA NMPO BE3MNEKY | BCTAHOBJIEHHA

NONEPEQKEHHA!
IHdbopmaLuito npo 6e3neky Ta
BCTaHOBMEHHS AMB. B
oKpemoMy BykneTi iIHCTpyKuiT
3i BcTaHOBNeHHS. MNepen
BMKOPUCTaHHAM Y
o6cnyroByBaHHAM npunagy
YBa)KHO NpoyunTanTe posainu
wopo 6esneku.
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2. onmnc BuPobY

2.1 Ornsap naHeni kepyBaHHA

B Ol 2 +nm

B -5 3 ®

TS

®DyHKLUiOHanbHICTb Onuc
Mepla wemnakicTs BeHTUnsATOp NepemmnkaeTbCsa Ha nepLuy WBUAKICTb.
Jlamna YBIMKHEHHSA 1 BAMKHEHHS NiACBIYYBaHHSA.
TpeTa WBMAKICTb BeHTunatop nepeMukaeTbCs Ha TPETHO LWBUAKICTb.
[Opyra wBuakicTb BeHTunsaTOp NepemnkaeTbCs Ha APYry LBWAKICTb.

3. HIOAEHHE BUKOPUCTAHHA

3.1 KopuctyBaHHS1 BUTSXKKOHO

lMepeBipTe pekoMeHO0BaHy LBUAKICTb
BigMNoBigHO Ao Tabnuui HuxYe.

0|1 HarpiBaHHS iXi, FOTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLKOKO MOCYA;.

2 ['oTyBaHHS B HAKPUTOMY KPULLIKOKO MOCY/i Ha KiNbKOX 30HaX HarpiBaHHs abo
KOHdpopKax, nerke 06CcMaxKyBaHHsI.

3 BapiHHsA Ta cMaXeHHS! BENUKOI KiMbKOCTI ki 6€3 KpULLKW, roTyBaHHS Ha Kinb-
KOX 30Hax HarpiBaHHsi abo koHdpopkax.

@ PekomeHayeTbcs 3anuwaTti
BUTSKKY NpawoBaTut
npoTAroMm NpubnmaHo
15 XBUNWH Nicns roTyBaHHA.

onsa KepyBaHHA BUTSXKOLO:

1. BUTSArHITb AWMK BUTSHKKM OinbLu HixX
Ha 5 cm. MaHenb KepyBaHHSA 3HaxX04QUTLCA
Ha30BHI.
2. Wo6 yBiMKHYTM (pyHKLjIO, HATUCHITb

KHOMKY 0|1.
3. Akwo noTpibHo, 3MiHITb LWBMNAKICTb,
HaTUCHYBLUWN BaxaHy KHOMKY.



KHOMKY I'Ii,El,CBiTKI/I"Q‘.
3aKkpuBaHHS siLMKa He
BNNMBAaE Ha NiacBiTKy
BUTSDKKN.

MigceiTka BUTS>KKM Npavtoe
He3aneXHo Bif iHWKnX
dyHKUiA BUTSXKN. LLLI0G
YBIMKHYTV BapunbHy
NOBEPXHIO, , HATUCHITb
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Butspkka 3anam’sitoBye
OCTaHHE HanalTyBaHHA
LIBMAKOCTI BEHTUNSITOpPA Npu
3aKpUTTI Awmka. Butsxkka
npautoBaTMe Ha Takomy
PiBHi LUBMAKOCTI
BEHTUNATOPA, KOMW ALLMK
Oyae BUTATHYTO 3HOBY.

LLlo6 BUMKHYTW BEHTUNATOP, HATUCHITb

Ol1a60 3aKPUITE LMK BUTSIKKM.

4. pornag TA YACTKA

4.1 MpuMiTKM WOA0 YNLLEHHSA

<

3acobu gns uun-
LEHHSI

He BukopuctoByuTe abpa3uBHi 3aco6u ANA YMLLEHHS Ta LWiTKW.
OuncTbTe NOBEPXHIO Npunagy 3a 4ONMOMOro M’SKOI FaH4ipku, 3MoYe-
HOI B Tennivi Bodi 3 4oAaBaHHAM M'SKOro 3acoby ANst YULLEHHS.

Micns rotTyBaHHA AesKi YacTUHWU Npunagy 3anuilaloTbCs rapsiuvmMm.
LLlo6 yHUKHYTV NnsiM, HEOBXiAHO 3a4ekaTu, 4OKV Npunag OXosoHe, a
NOTiM NPOTEPTM HACcyX0 YMUCTO CepBETKOI abo ManepoBUM pYLUHM-
KOM.

BukopucToByiiTe HearpecuBHWI 3acib AN YMLLEHHS NAAM.

¢

TpumanTe BuU-
TSXKKY YMCTOHO

Ounwynte npunag Ta XupoBi PinbTpu Wwomicsaus. PeTenbHO ouuLyiite
BHYTPILLHIO YaCTUHY Ta XWUPOBI INbTPX Bif, XNpY. HakonnyeHHs xupy i
iHLUMX 3anULLKIB i>Xi MOXXE CMPUYUHUTY 3aropsSiHHS.

XKuposi inbTpy MOXXHa MUTV B NOCYAOMUINHIN MaLLVHI.

Y nocyaoMWIAHIN MaLUMHi NOTPIGHO BCTaHOBUTW HU3bKY TEMNepaTypy i
KOPOTKUW LMKN MUTTS. XKnposuii cpinbTp Moxe 3HebGapBUTUCS, L0 He
BNAMBa€e Ha eeKTUBHICTbL poboTu npunaay.

Yac HeviTpanisadii ByrinbHoro cinbtpa Moxe 6yTu pisHNM B 3aneXHOCTi
Bif, cNocoby roTyBaHHs Ta perynsapHOCTi OYULLEHHS XXNPOBOro dinbTpa.

ByrinbHun
cinbTp
4.2 O4YMLLEHHSA XXUPOBOTO 1. HaTucHiTb pyuKy 3aTuckava
d)ianpa KpinneHHs Ha naHeni dinbTpa nig

BUTAXKOILO.

®inbTpy BCTAHOBMNEHO 3 BUKOPUCTAHHSM
3aTMUCKaYiB i WITUATIB HA NPOTUNEXHIN

CTOpPOHI.

o6 ounctutu hinbTp,BUKOHaANTE
HaBeAeHi HuXxu4e aii.
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2. 3nerka HaxuniTb NepeaHo YacTUHY
¢inbTpa BHU3, NOTIM NOTAMHITb.

MoBTOpITL NEpLUi ABa KPOKKN ANS BCiX

dinbTpIB.

3. OuncTiTb hinbTpy rybroto 3
HeabpasnBHUMN MUNHUMK 3acobamu
abo BUMUIiTE B NOCYAOMUIAHIN
MaLUWHi.

@

[ns nocygoMUAHOT MalumnHn
NOTPIOHO BCTAaHOBUTU HU3bKY
TemnepaTypy " KOPOTKUIA
Umkn MuTTS. XKnposuin
inbTp Moxe 3HebapBUTUCH,
LL{O He BNMMBAaE Ha
ecbekTnBHICTL pobOTH
npunaay.

4. UWo6 ycTtaHoBUTU (hinbTpn Ha Mmicue,
NOBTOPITb NEPLLi ABa KPOKM Y
3BOPOTHOMY MOPSAKY.

MoBTOPITL KPOKKM ANS BCiX iNbTPiB

(KO 3aCTOCOBHO).

4.3 3amiHa ByrinbHoOro
¢dinbTpa (onuinHo) ®

MONEPEOXEHHA!
3anexHo Big Tuny, dinbTp
MOXe NignaraTv Yn He
nianaraTy BiAHOBMNEHHIO.
[OuB. GykneT, wo
nocra4aeTbes 3 inbTPOM.

5. OXOPOHA OOBKIIA

3paBanTe Ha NOBTOPHY NepepobKy
MaTepianu, No3Ha4eHi BiANoBiaHUM
A

cumBonom LO. Bukuaaite ynakoBky y
BiZAMOBIAHI KOHTEWNHEPU ANS1 BTOPUHHOI
CUPOBMHU. [JONOMOXIiTb 3aXNCTUTH
HaBKOJMLLHE cepeoByLLe Ta 300poB’A

LLlo6 3amiHuTh dinbTp:

1. 3HimiTb xuMpoBi inbTpK 3 Npunagy.

[OuB. NyHKT « OUMLLIEHHS XKMPOBOTO

dinbTpay B LbOMY pO3Aini.

2. TIOTArHITL A3UY4OK Yy HanNpsMKy
HWXHbOI YaCTUHU DINbTPY.

w

3nerka HaxuniTb NepegHIo YacTUHy

dinbTpa BHU3, NOTIM NOTATHITb.

4. LUo6 BcTaHOBUTU HOBUIA DINLTP,
NOBTOPITb Ti CaMi KPOKM B
3BOPOTHOMY MOPSIAKY.

Y O6yab-akomy BMnagky HeobxigHo

3aMiHIOBaTV INLTPU MIHIMYM KOXHI

4oTMPK MicsL.

4.4 3amiHa namnu

Mpunag noctavaeTbecs i3 CBITNOAIOAHO
namnoto. Lito getanb moxe 3amiHioBaTh
nuwe ksanicikoBaHun cnewianict. Y
BMNagKy Oyab-sKoi HECMPaBHOCTI
3BepHITbCst 4o po3ainy «Cepgicy rnasu
«IHCTpyKUiT wono 6esnekny.

iHWKWX Ntogelt | 3a6e3neynTn BTOPUHHY
nepepobKy enekTPUYHNX i ENEKTPOHHMX
npunagis. He Bukngante npunagw,

No3Ha4eHi BiAMoBi4HUM CUMBOIOM E
pa3oM 3 iHLIUM JOMALUHIM CMITTAM.
[MoBepHiTL NPOAYKT 40 3aBoay i3
BTOPWHHOI Nepepobku y BaLlii
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MicueBocTi abo 3BepHITLCA 40 MiCLEBUX
MYHiLMNanbHUX OpraHis BNaau.
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